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ORAL HISTORIES 


U=2 


September 23, 1976 


Interviewer and Translator - Mary Bogolia 


Subject - Veronica Ungurean 


Oral History Taken September 23, 1976 
Interview and eransiateen -- Mary Bogolia 
Subject - Veronica Ungurean 
Mrs. B. - Tell me when you came to America. 
Mrs. U. - 1913 
Mrs. B. - &nd how old were you? 

Mrs. U. - You figure it out - how old am I now? (21) 

I had my son Mike - he was 2 years old when I came. 

Mrs. B. - why did you come? 

Mrs. U. - My husband was here. “e was a barber. There was a 
barber here named T. and he wrote to Burharest, to the Barber 
shop where my husband worked saying that he wanted to sell the 
shop and return to Romania. But he didn't want to sell to just 
anybody. He wanted a man to come and work with him and learn 
the customers. So my husband was the first barber to come - 
He came here in 1911 or 1912, 

Mrs. B. - So your husband came and bought the Barber shop? 
Mrs. U. - No - he worked there for 1 year and then bought the 
shop. 

firs. B. - Then he brought you and Mike? 

- Yes. 


Mrs. 


e ~ You know how it was - $.25 haircut and $.15 shave. 


U 

Mrs. B. - What was it like then with a Barber shop? 
Mrs. U 
B 


Mrs. B. - But the men had low wages. 

Mrs. U. - Yes, the wages were low - but they still came for 
shaves and haircuts. The: rent on the shop was low. The tonics 
and other supplies were cheap - so we managed and after I don't 
remember how may years, my husband took on an assistant. After 
a while the time came when he wasn't making much money.at the 


shop. The men were working off and on. All the bosses from 
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Mrs. U. (Cont.) - Inland were coming to his shop. There was 
one boss who told my husband to come work for him, he would 
make more money than in the shop. So that's how my husband 
ended up working in the mill. 

Mrs. B. - So your husband also worked at Inland. 

Mrs. U. - Yes, but the formen still came to my husband for 
haircuts - We had the house on Block Ave. and he used to give 
haircuts on the back porch, ‘So he made extra money that way. 
Then he got sick and he was sick for a year then he died. 

Mrs. B. -— When did he die, I don't remember him at all? 

Mrs. U. - He died, I think in 1941. 

Mrs, B. - I still don't remember. 

Mrs. U. - Then after that I went to work at Inland as a janitress,. 
How it happened - a boss had a son who took private Violin 
lessons from my son Nick, and when my name was mentioned he 
recognized it and that's how I got the job. I worked 16 years 
and 6 months. 

Mrs. B. - Tell me about when you came to America. 

Mrs. U. - When I was going to come here from Bucuresti, they 
did not want to give me the necessary papers. Tt was getting 
close to war time - And they said if I didn't go my husband 
would come back for me and then he would go in the army. So 
They wouldn't give me papers to cross the border. So I set 
out without a passport. 

Mrs. B. - You left without a passport? How could you do that? 
Mrs. U. - Who is going to stop you when you get on a train in 
Bucuresti. dust when I got to the border and they asked for 
the papers I said I don't have any. So they told me to wait 


until everybody else goes thru, then we'll see what we can do 
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Mrs. U. (cont.) - with you. Then I told them I have my little 
boy and I'm going to my parents. 
firs. B. —- Where were your parents? 
Mrs. U. = they were in Transylvania - then known as Austria - 
Hungary. ‘So I wrote to my husband and then he sent all the 
papers needed for us to come here. He sent then thru a consul 
he paid for my fare, so I came. 
firs, B. - After you came here, how was the living standards, 
compared to now? 
Mrs. U. - When I came here - you know where Roach used to be- 
well thats whee the Barber shop was, and we had 2 rooms upstairs. 
Across the street was Micnce's Grocery store. When you went 
across the tracks to Muir street - but it wasn't called that. 
Mrs. B. - It was Cedar St. 
Mrs. U. - That's right - Cedar St. and you know there was no 
sidewalk, there were boards. 
Mrs. B. - And the streetcar rails down the middle. 
firs. U. - There were other Romanian grocery stores there. And 
you would walk down the street, there was a street lamp on one 
corner, another on the next. When you walked people greeted you 
in Romanian. 
Mrs. B, - There were alot of Romanians there. 
Mrs. U. - Oh, yes - all Romanians. And there in the back of 
Roach, there was a man named Victor from Danes and his wife had 
40 boarders, and there were so many beds you could barely walk 
thru the rooms. Some men worked days and the night shift would 
sleep there,when the night shift went to work, the day shift 
went to sleep in the same beds. they were working 12 hour shifts. 


Mrs. B. - You never had a board. 
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Mrs. U. - No, never. My husband siad a wife should be with her 
family. If she cooks good or bad her family will eat it. He 
used to hear in the barber shop how some of the men complained 
about the food. But they were all happy. 

Mrs. B. — At that time there were more men than women here. 

Mrs. U. - You know how it was. The men came and stayed one or 
two years to make money to send home to pay off their debts and 
enough money for their faré home then they left. At Roach's 
saloon, they were all: there. When the men needed help, he would 
lend them money. In the back Mrs. Roach had a woman to work 

in the kitchen and in back of the kitzthen was a big dining room. 
And this is where the men ate. She also had a servant to help 
with the serving, because Mrs. Roach worked in the saloon too. 
How can I say - It was a happy world, wherever you went people 
talked to you. 

Mrs. B. - To go back - When your husband bought the Barber shop, 
do you remember what he paid for it? 

Mrs. U. - Very little - maybe $100.00. 

Mrs. B. - When you came to America - the fare was maybe $50.00 
or $60.00 on the boat. 

Mrs. U. - My husband sent the "shift carte" from here. He paid 
everything in advance so it was more expensive. { don’t think 
it was more than $150.00 for me and my son and this included the 
train fare from New York to the Baltimore Hotel. 

Mrs. B. - On Saturday nights there wwere dances? 

Mrs. U. - Oh, yes. Every Saturday night they had dances with a 
violinist for music, with Alexandru and thats when Mahoi got 


started on his drums. They used to make sandwiches and coffee 
and dance till 1:00 - "2:00 in the morning. This was on Saturday 


night, not on Sundays. 
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Mrs. B: - How about moonshine? 

Mrs. U. - My husband wouldn't touch it. He said no matter how 
much money there was, he wouldn't sell any. He said either you 
make it or sell it, you still have the same name. You know what, 


we were poor at times, but "clean poor". 


Interviewee Mr. & Mrs. Nick Vasu Interview Date September 13, 1976 


Interviewer Time 3230. 25Ms 


Place 


Others present 


Mr. V. I was at the convention for 5 days... Someone called Danny Gligor,.. 
(ae That was nice that you went and that Father went with you then - 
a Father Gotis wanted to go and see and he wanted me to go with him. 


He said that he likes Father Muresan - and that he always came to 
our affairs, and he wants to be friends with him. So we went. 
The story of Union & League - that is what should be there - 
there was a big fight and when they fight - everyone wants to bring 
up some points. And they bring points from way back... these D.P.'s 
they want to take over... 

Q. What do you think of the new person? 

A. He is not a new person - he had another }; years. He is a wonderful 
guy from Cleveland - when he wasn't president, by profession he is 
a lawyer, and the Union & League always has a lawyer - so him being 
a lawyer, he didn't have to hire a lawyer - but they get paid so mich 
as a lawyer - So all the money that was paid as a lawyer and placed it 
aside - about ),000 - hedid not want the money and placed it the fund 


for the elderly. 


Anna Rosco is a president of ours and when comes over here she asks 
if I would sing a certain song - then she starts crying. But she likes 


me to sing... 


Q. Did you both meet here in this country? 
A. We met over here. 
Q. Who came here first? 


A. 


Q. 


Mrs.V. 
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My father brought us - me and my sister, in 192h. 
Mr. Vasu came later? 

by way of Cuba - 
I came as a stow-away/- it was not only me - it was Miclu from 
Cleveland, Walter Popescu from Chicago, Berian from Harbor, Elon also, 
I knew them from Cuba. 
It was like this - we wanted to come to United States and to geta 
passport it was not too hard but hard enough, but to get the visa 
you have to wait for the American quota - the Romanian quota was 
very small - \4le was in America and came to Romania after 
the war - he married an American woman and after staying for a while 
he wanted to come back to America - he could not beaause he had to 
join the line and wait for a visa - so being that he spoke the English 
language he got a job as a chauffer at the English legation. And I 
got a job at an American that had a taxi... I told him I had ps 
from America and could not get a visa. He said: Nicoli, I heard 
from someone that if you went to Belgium, it is easy for you to 
get to Canada and from Canada you can go to America. So he sachs 
that I will go within 2 weeks, and when I arrive in Canada I will 
write you and you can come also. Well, he wrote me a post card - 
that he got his visa to Canada and arrived there. So I proceeded to 
start procedures for a passport, and at time you can have a passport 
for about Py oe I was washing a car in this American's yard and the 
owner of this property, Mr. George Hors, and the American just rented 
from him and once in a while I washed his car. He used to call me 
"my boy, Nicu" and I proceeded to tell him that I wanted to go to 
America...he said, Nicu I will send Soames head of the capital - he 
and I went to school together - he is the Chief of Police and Mayor 
at the same time - he typed a letter and took io ME Wins 


so I went on Cale Victorie opposite the central post office, 
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I had the letter in hand, I was asked where I was going, I said 
I was going to see the man in charge...I got chicken when I got to 
the door... I neard that he was mean...I knocked on the door... 
T heard a voice say "Enter" in a firm voice, I thought it was too 
late and I have to go in, so I entered...saluted him like a soldier... 
I want to present you a letter from Dmn. Getz...he knew why I came... 
asked iff I had a sister in Vienna, I said yes...he said: my boy, I will 
grant you a passport to visit your sister, I was 17 years at that time, 
and asked that I return MMERXXXHHEXXIR to complete my service years. If 
I were 18 I would have had to stay and finish my service. After I left 
the country - there was a French old maid that worked in Romania and 
knew how to speak Romanian...helped me with the passport...all I had 
to pay was 150 lei for the timbri... and then I went to Belgium and 
when I went to the Canadian council... they said something happened 
to many guys come here to get a visa for Canada and he asked why I 
did not go to the Romanian Canadian council - I said I did not think 
of it and that I had a friend over here and since I am here I came here. 
He closed up everything...I stayed in Rlegium for about 1-1/2 years 
and then I went to Cuba. 

Q. What did you do in Belgium while you waited? 

A. I did nothing. I was prepared... I had a friend that helped me fltiancialig 
I had his address and had to depend on somebody. My father did not want 
leave and he cried ume male 

let ine to:/ home - #MBMXIXXAFEXHMMA - I was the only/in the family 
and then after I left I went to Belgium, my father wrote some friends 
in America that if my son should ever write and ask for money, send it 
to him and I will repay you even if I had to give you my fortune - 

so every place I wrote for money - they sent me money. I needed for 


hotels and meals. I met a man that said I could make documents #om= 
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Romanian 
that would show that you were an/ex-sailor. So he made the 


documents, that showed that I was on the SS Constantsa. After the 

the documents were made we I went to the port, and wait for the 
announcement as to what craft was needed, i.e., baker, and if you 
wanted to go you respond otherwide you wait. Somebody told us that 
in LaHarve nae Hague a Canadian boat and would take people to work 
on farms, as farm hands. He said that we would go to the farmer and 
make a contract for a certain amount of days, and they will pay your 
boat and everything. With me was a neighbor that had come with me - 
and the passport from Romania said that I was a worker. We went to 
the Canadian embassy and my passport was made for a farm work hand... 
and I said to my friend "Let me go a.. and I will help you come when 
I arrive. 

What could we do = we check at the Amerbcan council and they told 

us that the quota is full and the only way we would get close-to 
America is by way of Cuba...and a better chance to sneak into the 
United States. So we went. In Cuba we met a lot of Hungarians, 
Polish more Romanian, Rusians and many others that wanted to come to 
America. 

In Santo Diago a new port was being built, with tanks where sugar 
was stored to be transported to America...an American boat came to 
port to load some sugar and stayed a few days in port...and I started 
talking with the crew...I asked if I could go with them - one of the 
sailors =muek his me underneath his mattress the night before the boat 
was to leave in the morning. After the boat got going he took me to 
the coal storage area and I stayed in the boiler area for 7 days and 7 


nights, until we arrived in Philadelphia, Pennsylvania...and when we 


arrived it was night time, and everybody was away from the boat on leave. 


I took a terrible chance to come to the United States. When I got off 
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the boat I went to a man who had left his address in Cuba that he 
would help any Romanians that got out of Cuba. The address was 333 
N. Court Street in Philadelphia. So I want to see him and he took 
care of me for acouple of days before I went to Youngstown. Every- 
time I got a job and I saw someone that I knew —- I thought he was 
going to report me wo I would leave that job. 

Q. M&K When did you arrive in Gary? 

A. From Youngstown I went to Cleveland to see my uncle. I could not 
find a job that I wanted and somewhere when I thought no one would 
find me to report me - and from there I went to Lorraine and found a 
job. When I went on the l-12 shift I heard that the authorities had 
picked up soneone and I did not start work and went to Toledo. And 
from Toledo I came back to Cleveland for a visit I met a/ikk from Gary. 
She was Mrs. Zinca (Sam Christian) mother, who kept board... so I came 
to Gary... I got a job in the cement factory. during this time I 
stayed at Mrs. Miga's, and I met Medrea who worked in the mill. This 
was in about 1927. I spoke to the immigzation officer I told him 
that up to now you have not had any trouble with me and give me a change 
and wait - and there was a law that was passed in Washington for forgiveness. 
But if you win, becareful you cannot afford to be arrested. Because KE& 
the minuted you are arrested you lose your privileges. So I started 
the papers - the WWIIstarted... and only in 198 did I get my papers. 
for citizenship. I have been here in the States since 1925. 
So finally I went to Ray Madden to see if he could help - and finally 
I got a letter from Philadelphia that my deportation has been cancelled 
and now if you want to stay in the United States and become a citizen 
you have to send us *18.00 registered card and apply for the first 
papers. | 


Q. Where did you meet Mary? 


a? sa ee es lll ll ll ee ee oe ee a ee beg = +. —_— = . Pes a= & — = 
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my personal friend 
We met at a dance in Ohio. I went with/Charlie Malaith to the dance 


and Nick Georgean, Seorge Cutean, Nick Zurvean all of us about the 
same age. 


End of side I - 721 


IRINA VARVA (VURVA) First Interviewed 9/30/76 


Born March 10, 1888 By Pearl Mailath 
TOADER VARVA----- Husband, Toader, left with three others and a man to guide them. 
(TODOR VURVA) He left to evade the draft. They traveled on foot over the 


mountain for three days, sleeping in the forest around a fire. 
The third morning when they awoke, they saw indications that a 
bear had been around. They were frightened. All they had for 
protection was pocket knives. 


They arrived at Dornavatra in Romania. When they got there, 
there was a Jewish man who secured their passports, found them 
a ship, and made all their arrangements. They left Dornavatra 
by train to Hamburg,boarded ship and came to New York. They 
traveled on ship only seven days. 


ARRIVE AMERICA---When they got to America, they went to Watertown, New York. They 
worked there a couple of months. My husband didn't like it, and 
so he came to Gary. This was a new town and he heard that there 
was work here. He got a job right away. He wrote me to sell the 
oxen and bring the money to America. 


I sold the oxen, but I loaned the money out to get the interest. 
I had heard that things weren't good here in America, and I 
wanted to have enough money to go back if things were the way 
I had heard. 


When I arrived here, I found Mosu poor. He hdd nothing, just the 
clothes on his back. I said, "If you knew you were so poor, why 
did you sendfor me? Why didn't you let me stay there?" 


He said, "I brought you so that, if I die, you can die with 
me too." 


"Idon't want to die. I came here to earn money, not to die. I 
don't want to die; I just want to work." 


"Don't worry, you'll work." he said. "You'll work plenty." 
And I did. A week later I was working. 


BOARDING HOUSE---I started "bort" (boarding house). I had only twelve men. I 
gave them meals, did their laundry, cleaned after them, made 
about three or four lunches at a time for each shift. 


A lunch usually consisted of 4 sandwiches, fruit, pastry, 
black coffee and sugar. The bucket was in two sections. On 
the bottom was the food and in the container on top was the 
coffee. 


One of the men liked pork and beans all the time. He always 
asked me to give him pork and beans in his lunch. The other 
men didn't like this too much. [I made all the lunches and set 
them out on the table. As the men went to work, they picked up 
their lunch buckets and left. 
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At home there was soup every day. Every morning I had stew for 
the men who came home from work then. I made the stew the night 
before. Those who came home at midnight always found slanina, 
ceapa, si pita (bacon, onions, and bread.) 


For their washing they paid me three dollars each for one month. 
I furnished the soap. And I washed all those dirty clothes from 
the mill by hand. 


FOOD--They divided the cost among them. I bought the food "On 
the book" (charged), and at payday the total cost was divided 
equally between the men and they each paid me for their share. 

I did not pay for my share; but my husband had to pay his share. 


One day I said that I had something to tell the men. There was 
an old man from S§ieuti who had only one daughter+-she married a 
boy from my village. He said, "Well, let's hear what"borderita" 
(boarding house lady) has to say." 


I told them, "Only until Sunday I keep board. After that you will 
have to find quarters somewhere else." 


The old man said, "I know, I know. I don't blame you." He knew 
it was because of one man whom I had kicked out three times 
already, but he came back each time and was back again. 


This bad apple jumped up and said, "Say, you, it's so good for 
you here. Summers it doesn't rain on you. The sun doesn't burn 
you. Winters the wind doesn't blow on you. You get your food 
free. Look how good it is for you. What more do you want?" 


"Hey, Toader, who wears the hat in the house? Who wears the 
pants? Slap her across the mouth so her teeth will fall out. 
She came to America to work, not to sit still and be pretty." 


I told him, "The others can talk. You shut up. You get out 
of here." 


The others knew it was mostly on account of him I was quitting. 
I would kick him out; the next payday he was back. He had been 
at all the other boarding houses. Nobody wanted him. 


NEW JOB;------ -After I quit the boarding house, I went to work in the bolt mill 
(Gary Screw and Bolt). I worked on the machine, got one dollar 
a day. The first day I sorted screws. The second day they put me 
on the machine. A girl showed me how to work it for about a 
half day. After that I was on my own. I learned the job right 
away. I worked there five months. 


Then the boss put me on the table, and put somebody else on my 

job. I didn't know who she was. It turned out she was the sister- 
in-law of the boss. But she couldn't do the work. She worked 
only one day and then the boss put me back. I stayed there 

until I left the factory. 


IRINA VARVA Page 3 


Mrs. Lena Berea worked there too. The boss asked her one day if there 

was something wrong with me. If I was pregnant, it was against the law 
to work. I was six months by then. I told Lena to tell him that I was 
working until payday only, and then I would quit. 


After the baby girl was born, we moved to 25th and Pierce. We hada 
garden there. The city sent somebody out to plow a whole block for 
three of us. They wanted us to plant something to help the war effort. 
World War I was going on then. They marked the plowed section in three 
parts. 


I had my section where I planted everything we needed. We had corn for 
the chickens, potatoes, lettuce, beans, pumpkin, everything that was 
needed for the table. I also had chickens and eggs. 


There was a woman, a friend of my neighbor. She came every Saturday 
for two dozen eggs and paid me $1.00. For the money I earned from 
sellim eggs, I bought chicken feed. One hundred pounds of feed cost 
$4.00. I had 25 chickens. 


First I bought only six little chicks, raised them, and then hatched more 
from the eggs. I built up to 25/30 chickens. Neighbors came to buy. 
Mrs. Moldovan's xxkskex mother came to exchange eggs with me because I 
had such good layers and she thought my eggs would be better. But my 
hens were good layers because I fed them properly. I gave them feed 

and also corn from the garden. 


And so I worked, and then we went to the farm in 1918. It was during 
the beginning of the flu epidemic. I remember we were going down Grant 
Street when we left town. In front of the cemetery on 19th Avenue 
there were two coffins in the street. They couldn't bury the dead 

fast enough. In almost every boarding house there was at least one 
coffin. The priest was afraid to go visit the sick and evento perform 
the funeral service. He couldn't keep up with the funerals--there were 
so many of them. Cduldn't bury them fast enough. 


We went to the farm in Illinois. Toader got sick there and the baby 
got sick, both almost died, but I didn't get sick. Thank God. 


Vermejan (John Vermejan of Wanatah) worked around different farms in 
Illinois during the summer. He wanted to find a place. He kept 

coming over and asking us to go to a farm. He found this place which 
was available for rent. We didn't go see it. He made all the arrangements. 


When we got there, everything was there. There was furniture in the 
house, tools, machinery in the tool shed, animals, hay. I took one 

box of chickens (big crate) and sold the others. We took corn, potatoes, 
carrots, everything we had from the garden. Filled a big barrel with 
vegetables. We put the barrel, crate with chickens, and us on the 

train and we paid for two tickets. 


We traveled on the Northwestern to train stop at bend of road (no 
railroad station) between Lake Zurich and Wauconda. When we got there, 
Vermejan was there waiting with a wagon. 


MRS TRINA VARVA Page 4 


In the house we bought the furniture, dishes, everything a house 
needed. The landlady, a widow, lived on the next farm. She was old 
and couldn't take care of this place anymore. She left it furnished 
as she had lived in it. 


There were twelve cows, 2 horses and an old mare that I used to hitch 
to the buggy. One barn for cows and one barn for horses, a milk house, 
a chicken coop, a shed for the equipment. Later we bought two more 
colts. There was hay--everything we needed on the farm. 


After a couple of years we bought out Vermejan and we were by ourselves. 
We stayed seven years on the farm. I liked it. We had everything we 
needed. But he didn't like it too much. After seven years we came to 
Gary, because we had been here before. We lived in Gary four years 
and went to the farm for seven years and then came back here andhave 
been here ever since. First we went to Aurora from the farm but we 
stayed there only two months. Didn't like it there. 


THRASHING TIME--When we had thrashing time, the farmers around us got together 


There were about twenty-two men. They each worked at each other's 
farm. There were about ten wagons. The larger farms sent two men 
and each farm sent a wagon. They took turns from a farm to another. 


The big thrashing machine belonged to the landlady. It would go from 
farm to farm and set up the night before. In the morning the farmers 
would come, the wagons went out in the field and loaded up, with one 
driver. The other man would stay at the sacks. As they brought up 

a wagon of shaves, one man would toss them into the hopper, the 
machine separated the straw from the seed. The straw was blown up 
into another empty wagon, the seed went to the other side into the 
sacks. A man was always standing there catching the seed, and when 
one sack was filled, the next man moved in place. The sack was filled 
and tied and then the man carried it to the barn for storage. The 
machine got started in the morning and didn't stop until everything 
was done. 


In one day we thrased 1800 bushds of grain. We had wheat, oats, and 
barley. It cost us §.00 an hour to rent the thrasher. The same 
wasdone when the corn was brought in for silage. 


The men ate a lunch at 9 o'clock; dinner at noon, lunch at 3 p.m. 
and supper at 6. We gave them sandwiches at lunch time, pie and 
cookies and coffee. At noon they had roast with mashed potatoes 
and gravy, etc. and again at supper time. Then, after they ate 
supper, the men went home to milk their own cows and we had to 
milk ours. 


Once a year, after the end of hayvest, our group of farmers had a 
picnic at one of the lakes. Each took his own food. They played 
games and went swimming. Everybody had to leave early enough to go 
home to do the milking. They also had barn dances and other kinds 
of parties, but we didn't go to those. 


The school was quite far. You had to walk to school. 
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When I came here, I didn't have a ship. They had a lot of them 
on the list and they told me to pick one. I didn't know, so I 
Rughia; it had only one funnel. A small ship like that goes 
slower. Your father came on one with two funnels, and he made 

in quicker. It took me fifteen days to cross. 


The people on board ship were sick, most of them. There was 

a priest's daughter who was coming to work in her uncle's office. 
She brought me some apple sauce one day. That's all I ate in 
fifteen days from the ship's kitchen. I had some food from 
home. I left the fourth day after Easter, on a Wednesday. 

I had pasca,eggs,bread, sausage, bacon. That's all I ate--only 
a little at a time or else I would throw it all up. All I ate 
was that apple sauce that tasted good. 


There were two young girls on board who had some garlic. They 

had been in America before and so they knew. They ate garlic 

every day. They smelled so bad you couldn't stand near them, 

but they never got sick. They didn't share any of the garlic. 
There was a man too who didn't get sick. He had been to America 
before. He would go to the kitchen and get us onions, red onions, 

I ate a little, some with bacon, just a little and did not get sick. 


We spent our time on deck, we walked, talked. Once, for three 
days they didn't let us go up on deck. There were very high 
waves; the hip listed badly. This was about the middle of the 
trip. There was an Imperial ship with three funnels. It was 
supposed to leave three days after we did, and on the fourth day 
that we were out, this ship passed us. The man I was with said, 
"See, if we had taken that one, we would be in America by now." 


I didn't arrive at New York. I went to Philadelphia. They gave 
us vaccinations. There was one young boy of eighteen who came 

to the United States to evade the draft. Somebody told him that 
when they vaccinate him, he should wipe it off and it wouldn't 
take. He did this, and the doctor saw him, and called him back. 
Then he gave him a good vaccination. It made the boy cryand bleed. 


When we got on the train, Dumitru, the man I came with, said we 
should take turns watching our luggage because he had heard that 
things would get stolen on the train. So I was to stay awake and 
watch until midnight and then wake him up and he would watch. 


Each hour the conductor would pass by giving the time and the 
destination. When it was midmight, I woke Dumitru up and I put 
my head down on my knapsack to sleep. I put a five dollar bill 
under my head so it wouldn't get stolen. Dumitru was supposed 
to watch, but when I woke up he was sleeping. He had put his 
ticket in his shirt pocket,and when the conductor came around to 
get the tickets, he couldn't find his. I had mine. Well, the 
conductor toldh ti e could speak a little English, he had been 
here before) to get off at the next stop and buy another ticket 
fer-$2.90. 


We got off the train. There was a big barn where a lot of people ‘ 
were sleeping and staying. We had to wait until 3 a.m. for our train. 
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Everybody was sleeping agd I lay down and put my head on the 
knapsack too and slept. When it was close to 2:30, we woke up 
because it was time to take the train. And there next to Dumitru's 
head was a ticket, one to Youngstown. It probably was his own 

and the conductor had taken it and now gave it back to him. 

Dumitru was going to Youngstown and I was going to Gary 


ARRIVAL IN GARY--I had sent a telegram to Gary that I was coming at midnight. 
Your father came to meet me, but they told him the train from 
New York had passed and the next one was at 3 a.m. Well, he 
went back to sleep and to come back later to meet me at 3 a.m. 
But the train arrived at midnight, at the Baltimore station in 
Gary. The station is high up, and you have to go down some long 
steps. I thought, "Where am I going down all these stairs?" 


The conductor took me by the hand, saying, "Come on, come on." 

It sounded just like they say in German (I could speak German well). 
Then two men came out of another car, and he took me to them and 
told them that this woman is going where you are going so take 

her there and take care of her. One of these men had been in 
America before so he understood what the conductor said. 


So when these men asked me, they were Romanians, where I was 
going, I showed them the address and they said that was where 
they would be too. They told me to stay with them. They came 
on down Broadway on ahead and I'm following. The man who had 
been in Gary before kept looking around and marveling "Look how 
Gary has changed. I was gone only three years, and look at all 
the changes. How it has grown! When I left there were no 
lights on Broadway. Now they have lights. Look how nice it is. 
It was only sand before. Look how it changed." 


We came to 13th and Jefferson at the boarding house where these 
men were supposed to stay. The owner knew they were coming; and 
when they knocked on the door, the owner asked "Is that you,John?" 


"Yes, it's me,"'" he answered. The owner then asked, "And do you 
have a young wife with you?" 


"Ves . W 
"Toader's wife?" Pies." 


Then we went inside and the owner asked the men in his boarding house 
if anybody knew where Toader had rented rooms. One of them said he 
knew, so he got up, got dressed and took me there. 


FIRST HOME------- The place was atia tavern, Caprariu, in the basement. We went down 
a long, dark corridor, this man in front of me, lighting matches as 
we went,and me behind. We got to a door and knocked. 


"Get up, Toader, I brought your wife."" He gets up, surprised. He 
said he had been at the station and explained how they sent him back. 
Then everybody came around to ask me about things in Europe. We 
stayed up until 6 a.m. talking. My mouth got tired from talking 

so much. The Bistriteni stayed with us and the other two men, 
Olteni, went to talk to their own people. 
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fhe next morning your father went to the store to bring some food 
and then he had to leave to go to work. While he was gone, there 
came a big storm. [It rained hard, and the water started to come 
in under the wall and pretty soon it brought in a lot of sand. 

I jumped up on the bed. There was so much water and sand on the 
floor. I looked around for a broom or a bucket or some rags, but 
there wasn't anything. 


Some other men had lived there before and they knew about this. They 
came now and said they would do something. One went to get a broom 
and a bucket from the proprietor. The man got buckets of water and 
threw it on the floor and I swept it out and we kept this up until 
we got the place cleaned up. 


I wanted to get a drink of water and looked around but couldn't 
see anything. So I asked Toader where I could get a drink. He 
pointed to a pipe on the wall in the hall and said, "Go there, 
put your mouth underneath and get a drink." 


I had a cup that they gave me on shipboard for coffee, and I had 
kept it. So I took it out of my knapsack now and got my drink 
of water. He didn't even have a glass or a cup for a drink of 
water. So I asked him "Why didn't you leave me there? Why did 
you bring me here if you knew you were so poor?" 


We stayed there only ome week and then we bought the boarding-house 
and I kept board for ome year. Then I went to the factory. 


FEAR ON TRIP----- I wasn't afraid on the trip at all because there always was somebody 


with me. Not until I got off at the Baltimore station in Gary 
at night. There wasn't anybody to meet me, and I didn't know 
where to go at night. But the conductor knew about these other 
two men who were in another car. Even when I followed them down 
the street, I still was apprehensive. Until I heard the man at 
the boarding house ask if there was a young wife with them, then 
I felt better. 


My first impression of the place where he lived was not very good. 
At home I had everything I needed. Here he had nothing. He had 
been living with somebody else, doing his°*own cooking to save 
money. He had saved enough to send for me. But he had a brother 
here who wasn't working and he had to support him too. 


The first pay after I came was $18.00 for two weeks. I thought 
that was good. But $5.00 went to the boarding house where his 
brother lived, $5.00 went for rent for our place and that left 
only $8.00. We needed everything. We got by somehow the first 
week and then we bought the boarding house in a week, and then 
we had everything we needed. Nothing was very good. The beds 
were old, but we had all the dishes, pots, and pans, etc. - 
enough for twelve men. 
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HOW DRESSED------ When I was in Bistrita, the druggist's daughter gave me a 
blouse and skirt of hers to wear on the trip. I also had a vest. 
I came wearing those. After I got here and saw the clothes 
that the other women were wearing, the Romanian costumes, I 
wish I had mine. They were better than what I came in. But I 
had come to stay only two years to earn enough money so we could 
build ourselves a house of our own and not have to live with his 
mother and brother anymore. 


I got here May 15, 1914. The war had just started. I got only 
one letter from home that everything was as I left it, and then 
the next letter said all the men had gone to war. 


When I got here and found no cup to drink water, no spoon,, 

had to break the bread by hand "What kind of America is this?" 
"Is this America?" I was better off in Europe. But afterwards 
we were all right. And at the farm we had it good. 


WHY LEFT------ --After Vermejan left, we had trouble getting hired hands when we 
needed them. Apd all around us were girls forty or fifty years 
old who never married. Your father said, "My daughter won't be 
like that--40 or 50 years and not married." He didn't like 
farming anyway. 


Twice he almost got killed by horses. One time when he was riding 
the pulverizer in the field, ome of the horses bolted. We had two 
young ones, one was very jumpy. If a fly bit her or something 
scared her, she would kick and bolt right away. Well, something 
scared her that time, and he fell out of the seat right in front 
of the blades with his leg right next to the blades. Somehow, 

the horses were stopped. He kept talking to the frisky horse, 
"Daisy, Daisy, stay still, atta girl, etc." until slowly, slowly 
he was able to pull his leg away and get free. A sudden movement 
might have upset her again and she would have pulled the pulverizer 
right over his leg. I was so scared when he told me! 


Another, ime I was driving the rake and he and the hired hand were 
loading’ into the wagon. He was up in the wagon. Suddenly, the 

horses bolted again and I couldn't stop them. We had two, one was 

a gray named Jenny and the other was the roan Daisy. Daisy got 

scared at something, and took off at a run. The rake was bouncing 

up behind me, and I was pulling back with all my strength but I 
couldn't stop them. He saw me from the wagon, and kept yelling 

to turn them around, but I couldn't. The hired hand rushed with 

the big pitchfork, but your father said, "No, that will only scare 

them more." Finally, I was able to turn the horses aroundgnd 

come running back. He jumped down and tried to grab them. Somehow, 

he stopped them. Then he spoke softly to them again and got them quiet. 
Then, we went on with our work. I went on raking again. I liked it 

at the farm. We had what we needed all the time. 
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HOUSE IN GARY----We bought the house on 11th and Jackson. It was three years old. 


It had only half a basement. We wanted to enlarge it. We needed 
more space for hanging clothes. So he broke the wall atthe side 

of the house. We shoveled the sand out on the sidewalk, he shoveled 
it into a wheelbarrow, then took the wheelbarrow to the alley where 
he showed the sand into the truck, drove the truck out in the 
country and shoveled it again out of the truck. 


He had some help. One day Mr. Meiu helped him and another helper 
came another time. But I helped a lot. And when he made the cement, 
he did the mixing and I carried the water. Then after the cement 
was made, I carried it to him and he spread it. We built a 
foundation under the dug part and put cement in the basement. 


We spoke only Romanian in the house. I could speak German and I 
spoke with the neighbors on the farm German. When you were of 
school age, you went to school but you couldn't speak English at 
all. There was a young teacher who was engaged to the son of 
the landlady. She told me to speak English with you because the 
"little girl doesn't understand anything I say." I told her 

I can't because I don't want her to speak like me - "broke £ugk 
language." I said, "Let her be with the other children, don"t 
put her in a regular class until she learns." 


A month later the landlady told me that the teacher said "that 
little girl is learning fast. She can't speak well yet, but she 
can understand everything I tell her." I taught you Romanian. 

At first out of an abecedar. We had one I brought from Europe 

and then I bought some other books out here, ordered them from 
Cleveland. Every night, no matter how much work we had, I would 
sit with you and teach you to read Romanian. This was on the farm. 


One year on the farm we had a terrible rainstorm. We planted 
wheat in a slough where the land was rich. We only planted what 
we could use in the house, not for sale. The sorm started, and 
it blew and rained for a whole week. That field was so full of 
water, the grain was covered. We couldn't use it for us. It was 
only good for feed for the livestock. 


We paid $800 a year for renting the farm of 163 acres. We got up 
at 5 to milk the cows by hand. We had five cans of milk; each can 
held eight gallons of milk. By 6 a.m. or so we were done milking. 
Then breakfast and then the work that had to be done for the day. 


We had six sows that had litters twice a year. We fattened the 
hogs for market and kept just what we needed. We had 200/250 
chickens, 5 horses (one old mare was just for hitching to the 
buggy when I went to town). We had one horse, Prince. He was 
hard to harness. Toader would put the harness on him when I 

was supposed to come out later in the field. Then when I had to 
put the bridle on him, he would rear his head up high am I 
couldn't reach it, so I would stand in the manger and put the 
bridle on that way. Then I would hitch him to the wagon and go 
out in the field to work. 
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STILL ON FARM----We got chicks hatched in incubator. I would put about 200 eggs 
at a time. They had to be turned daily by hand, so I marked them. 
Also had hens, but got most of the chicks by incubator. Used a 
kerosene lamp to keep heat underneath. We sold some of the 
chickens, kept some and kept the hens for laying eggs. 


I used to send about 15 dozen to 30 dozen with the milk to the 
store. We sent milk every day to the milk, depot, and the store 
was right there too. Two neighbors and #s took turns. When I 
wanted to buy something in the store, I just got it. I never 
used money. They didn't pay me for the eggs, and I didn't use 
money to buy either. 


We didn't sell any of our crops. Kept everything for ourselves 
We would get the corn from the field for silage. Some of it we 
would husk. Then we took a load of husked corn, cobs and all, 
and put about six sacks of oats and barley on top, and take it 
all to the mill. They would grind it, and we used that for feed 
for the cattle. 


This feed made a lot of milk. We had 32 cows at first, then we 

sold 10. With the 23 cows we had moremilk than before. We used 
to get 5 cans of milk and now we got 8 cans of milk. We did all 
the milking by hand. 


One year it was very bad. That was in 1918. Your father got the 
flu: and then he got pneumonia. Nine weeks he was in bed. [I had 
so much work, I almost got sick. The neighbors helped with the 
milking and the rest of the work sometimes, but I did most of it. 
with the other man. 


It was Prohibition then, but the doctor brought us one pint of 
whiskey. It cost me ©-only $40.00. I gave Toader one teaspoon 
of the whiskey every hour. He was so weak. Thedoctor cost $90.00 
I didn't care about the money; he got well. After that we were 
healthy and things were better. 


When we left, I was weak - weighed only 111 lbs. He told me, 
"I'm not going to kill you for money."" So we sold out and came 
to Gary. 


Always had work. At the house I had to wash the apartments and 
help paint. We put in a furnace. There wasn't any when we bought 
the house. Then we had to shovel coal. They would deliver about 
20 tons every summer. Mosu would shovel it into the wheelbarrow 
from the street, and bring it to the basement window and dump it in. 
I was in the basement and would push it back to the back of the 
coal bin. I did that every summer. We paid $9.00 a ton for 
Pocohantas. 


CHURCH - HALL----Truta was here for two years then and he stayed two more years. 
The hall was built when we came. I don't know anything about that. 
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SONGS ------ The following song tells the story of a young girl whose mother has 
gone shopping. The girl now rushes to the chest and takes various items 


out and dresses herself up. She also uses the much prized mirror to 
look at herself. 


In Europe mirrors were rare and prized highly in those days. If a family 
had a mirror, they would not let it lay around just anywhere. They would 
hang it high on a wall so it wouldn't get broken. It was a status symbol 
so to speak. 


SONG WRITTEN ON A SEPARATE SHEET 


PEARL------ "How did you learn this song? Did you get it from Europe?" 
MRS, V.----"No. From there the songs weren't too varied. I learned that song here 
in Gary." 


"There was to be a "teatru" at Christmas time at the Romanian Hall. I bought 
myself a new dress; he had his suit. So we went to the hall to see the 
"teatru." 


"There was a young girl, a Banatiana, who had a beautiful voice. She 

was on the stage. There was a table and there was a mirror on the table. 

As she took each item and dressed herself, she would sing and she acted 

out the whole song." 

"After I went home, I said to your father, "I like that song so much, and 

if I knew that girl, I would ask her to teach it to me because it's so 
pretty." 
"T kept thinking about it all the time. That night I dreamed about thesong." 


In the morning, I told him, "I know the song." He said, "Let's hear it." 


And I sang it for him. 


PEARL------ "All of it?" 
MOM-------- "Yes, all of it, just like now. I never forgot it." 
PEARL- --~-- "T find it hard to believe that you could dream a whole song and 


remember it. Really, you did that?" 


MOM---- --- "That's the way it was. I had a good memory for anything like that." 
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Astazi am sa 'ncrest in grinda. 

Jos din cui acum oglinda. 

Mama-ii dusa in sat cu dorul 

Eu sunt_singur puisorul, 

si am sa inchid usa la tinda cu zavorul. 


lata eu ce maica veche. 

Ochii hai ce mai pareche. 

gi ce cat frumos rasare 

Nui al meu. Al meu e oare? 

Dar al cui? si la ureche uite o floare. 


Ma gandeam eu ca' s voinica. 
Cine a zis ca eu sunt mica? 
Uite zau si pune sama 

Cam sta bine cu naframa. 

0 ce fata frumosica are mama. 


Ma gandeam si asa sa poate. 

Multe stiu_ dar nu stiu toate. 

Mama imi_ da invatatura 

Cum sa tas °o panzatura. af 
Nu cum stau cei dragi de vorba gura "n gura 


co ce-a zis si ieri la vie? 
sta tot i-mi spune mie. 

"Am si eu numa o fata _ 

$i nu-o dau sa fie data. 

Cui i-o dau voiesc sa fie om si odata." 
N-am sa tas viata ' ntreaga. 
Las sa vad si cum sa leaga. 
Dragostea d-ar stiu eu bine, 

Dei frumos, ce-fi place vine. 

Hai, ma prind feciorii si pe mine. 


Si subtire sa ma franga. 

Cine e om cu mana stanga. 

Caci asea te place dorul, 

Subtirea cu ,binegorul. 

Cand te strange sa-ti cuprinda tot trupsorul 


Bratul drept daca- 1 intinde. 

Roata peste brau te _prinde. 

Si te ‘ntreaba draga strambul 

Si tu-1 certi, dar el natangul 

u-n raspuns te mai cuprinde si cu stangul. 


Si de iti cere si o gurita, 

Doamne ,’ cine e la portita? 

Om sa fie, nu e cine 

Hai, e vantul, uite vine. 

Sa vad oare cu cosita sta mi-a bine. 
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0; cam sta mie in tot felul. 

Sa ma port cu incetinelul. 

Uitte, salba, brau, si toate 

Si cosita cumparate. 

Stai sa incing si testemelul pe la 
spate. 


Uite ce bozor de fata 

E, stai sa te sarut odata. 
Tu ma poti, oglinda, spune 
E, tu doara nu tii pune? 


Sa ma spui tu, e surata gandurile bune? 


Dar si mama vai sa stie 

Ce fac azi, mi-ar da ea mie. 
D-apoi n-am sa fiu tot fata, 

Ca voi #4. si. nevasta odata. s 
Las sa vad cat e de bine maritata. 


ca mi-o spus bunica mie 

Ca nevasta una stie. 

Mai. mult dec&t fata juna 

E, da ce nu mi-a spus buna, 

St ma mir eu ce sa fie asta una? 


Braul e pus acum din lada. 

Mai ieu gurtul, vai sa ma vada 
Fafa cum i- ami sta nevasta 
Aulio, mama'n ograda. 

Era gata sa ma vada pe fereasta. 


Vai doamne unde-mi sta capul 
Grabnic, hai_ sa inchid dulapul. 

Sa ma port sa nu ma prinda_ 

Salba jos si Yn cui oglinda. 

Ce am uitat? Inchisa usa dela tinda. 


“ we Fal 
Intra in casa, o ba bine 


Si-a gasit neste vecine. 

$ta la sfat, tot fi-s vapaie 

Junghiuri peste piept ma taie 

Doamne, de ar fi dat de mine, 
ce bataie! 


KREEKEK 


‘vrs. Irina Vurva 


---They said there will be a show at Christmas and we should go to the show. 


Now, your father says "Let's go."' We went to town and I bought a dress. 
Your father had his suit...this was before you...before you were born. 
And so we went to the show. The hall was built then...the Romanian Hall. 
We went to the hall..and there was a young girl who sang it...this song. 


She was a Banatiana (from Banat) and she sang beautifully. She sang it. 
She had..on the stage...she had a table. On the table was the mirror. 


As she sang, she kept dressing up...she would look in the mirror...as she dressed. 
She would act out the song...all the motions....and look in the mirror as she 

did all the motions to suit the song.....as she put on the sash, or necklace... 

or whatever, she would do all the actions as she sang...just like the song... 


all the actions. And I liked that song very much... 


We went home, and I told your father, "I like that song so much, if I knew 
that girl, I would ask her to teach it to me. because it's so pretty." 


I kept thinking about it all the time...all the time. That night, that night 
I dreamt it. I dreamed the song the way I sang it now. In the morning, when 


I awoke, I told your father, "I think I know that song." 


He said, "Let's see."" And I sang it! 


---All of it? 
---All of it....just like now. 


---And you never forgot it since then? You never heard it before? Only one 


time? you heard it only once? 


---That ome time. Since than I never heard it. We went to a lot of shows but 


nobody ever sang that song anymore. 


---Thatgirl---wasn't she from Gary? 
---From here, from Gary. 
---But you don't t&now who she was? 


---No, I didn't know. Then we just came from Europe and didn't know anyone 


or who to ask. Since then I've been singing it. Amd since then nobody sang 
it again (at other shows). When Cutean used to come to visit us, he heard 
me sing it and he said he heard it somewhere and that he would like to learn 


it. So he asked me to sing it for him twice. But I don't know if he learned 


it or not. But I learned it. 


---This I find hard to believe....to learn it through a dream. 


---As I live, I'm telling the truth. And when Mrs. Giurgiu lived in our house, 
she heard me singing it once...we were sitting on the porch, and she asked me 


to sing it for her on the porch.....Mrs. Giurgiu. said "How is it....it's so 


long, and how is it you know it?" I said, "I know it. That's how I know it." 


Now I can't learn so fast, but then I could learn. What I saw or what I heard, 


once was enough (heard it once and could memorize immediately.) 
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P ---Where did tata learn to whistle on a green leaf? 


Vv ---Out with the sheep. (When he was tending the sheep, time passed slowly. 
So, he took a leaf from a tree and learned to whistle on it. He could do 
so easily and had quite a repertoire) 


When he would go out in the evenings, he'd put a green leaf in his mouth 
(between his lips)...and whistle. Some (people) use cigarette papers on a 
comb and whistle on that....in the winter there aren't any green leaves..... 
I tried so many times, but I couldn't do it. He just put a leaf on his 
lips and he'd do it.... 


P ---Where did you learn your songs? In Europe? 

Vv ---Not in Europe...they weren't so nice. Here I learned. From the radio and 
when Ionescu-Ardeal was around..... I had all his records...and I still have them. 

P ---Tell me about some of the shows they put on. 

Vv ---Well, these shows...like I said....like this song..... they would make a lot of 
BROWD. «5.0.66 Once when Helen Muntean was (in a show)...she was a servant to a 
boyar and...she was cooking..... and she put the food on the table and she 
took the cakes or cookies to the table and she'd say...... "This is for the 
master, this is for the mistress....and this one is for me" and she'd put it 
in her pocket. Comedies....that's how they'd do....and people would laugh 
Seren ad like that. 

P ---Who directed the plays...shows? 

V ---The priest....always the priest. Good shows were by Father Borda. Borda, 


the one who was from our part (in Romania)...from Reghin....He made nice shows. 
But they ridiculed him a lot...he stayed only one year here...but he had 
nice plays. He brought books from New York. 


There was one play....they (the master and mistress) left the manservant and 
maidservant at home...they (master and mistress) said, "We have to go and 
there will come some guests "oaspeti". ''Tell them to wait; we'll be back 
shortly." 


The manservant, rather dull witted, ....the girl servant was named,,....I 
forget now...I don't know her name now...manservant went out front to await 
the ...and saw the guests arriving. He said, "Did you bring "hoaspe?" 
(Play on words----"oaspeti" meaning guests and "hospe" meaning chaff) 


Guests replied, "What are you saying?" 


Manservant: "My master said you would bring some 'hospe', you know, what we 
call 'hospe' hospe." 

said 
The woman Afg¥é¢éd{ "Let him be...you can see he is a bit tetched....leave 
him alone." 
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---He (manservant) went in the house and said to the maid, what is her hame?.. 
"You see, these gentlemen want to make fun of me. I've been a servant for 
twemty years and now they are making me appear the dullard." 


Clara was her name..... "See, Clara, I'm leaving. I'm going where nobody will 
ever see me." 


"Be quiet you, that's how these gentlemen are."' (Clara said) 


He said, "The master said they would bring 'hospe’ so I asked about the ‘hospe' 
and they think I'm nuts." 


The master said "oaspeti"' and the servant understood " hospe" (chaff) you know, 
"hospe' is that chaff the wind blows away from the wheat. The servant said 
"we call it ‘pleava' but the master said they would bring 'hospe.'" 


That's the kind of shows they had...to make people laugh...comedies usually. 


V ---A chicken is killed (and cleaned inside and of feathers but head and feet are 
left on). Afterwa rds, it is boiled and then placed in the oven and roasted. 
(Chicken Chant) 

It is dressed with flowers on its head, beads around its neck, and on its 

ears flowers...in the mouth a cigarette. The feet they cut off....they put a 
"colac'"' (small bread)...there's a special one made for the chicken...they 

make two identations in the dough and implant the chicken's feet there. Then, 
the woman who will chant the chicken song takes it..... 


This is the melody that is used in the chicken chant..... 
(This chant is sung at a wedding before the meal . when all guests are seated.) 


The young wife had the chicken on a platter, she starts from the back of the 
room or hall (in Europe, from the hearth), and walks toward the bridal couple, 
walking very, very slowly and saying: 


MRS. I. Vurva 


Frunza verde de saschiu 

Face-ti-mi loc ca eu viu 
as 

Cu gaina din Mintiu 

mpenata cu saschiu 

Cu zadie pusa-n, briu 

Cu poalele impaturate_ 

Doara n-oi cadea ‘in pacate 


Face- = ti- mi otir de cale 
ga ma duc la nunu mare 
Cu gaina ca para 

$4 io dau la nanaga 

Cu cocosul ca focul 
Sa-il dau la nanasul 


Ui-ui-u, nanasa mare 
Scoala- te otir 'n piciore 
sa te vad cit esti de mare 
és i eu ma tin’ de vatra se 
ma v@zi cit-is de 'nalta 


Da nanasa supt fereastra 
Rasarit- -o dintro-o creasta 
Ca nanasa de isteata 

Dar _nanasul supt sopreti 
R&sarit- -o castraveti 

Ca nanasul de isteti 


Gainuga patragusa c 

Cum teoi apuca de gusa 

Si te- ~oi arunca la usa 

Dela usa pan' nia, masa _ 
Cite neveste is in casa 
Toate-is cu surti de matasa 
Numa-i eu cu. gucts de lana 
si cu gainuta ' n na 


Hai nanasule pe vale 

Sa cHutam valea de mare 

Da, valea-i cu cotituri 

$i-i bine de trantituri 

Si valea-i cu rachitele 

Si- -om cadea‘in pacate grele 

Si valea~i cu pietri late 

$i- -om cadea ‘in grele pacate 
r nana a de n-ar stii 

Noua pacat nu ne-ar fi 

Nanaga de n-a vede 

Nici un pacat nu-om ave 


Eu tot stau cu gaina 

Si nu stiu cu-i ii voi da 

Eu asi "dau- “oO la nasa 

Dar nanasa saraca ” 

Ea n-are numai un pieptar 

Si mi-ar da numa-i un gretar 


CHICKEN CHANT 


Dar io dau-o la nanasi 
Ca- i tinar ca un peunasi 
$i nanagul | e gazda mare 
Are o punga plina tare 
Are un plug cu patru boi 
$i o turma mare de oi 

Si o punga cu taleri noi 
Si mi-a da si mie doi 


Sa- -mi ieu caifa pe ei 
Ca de cind ma-m maritat 
Barbatul nu m-io luat 
Numa una mohorita , | 
i mii lumea tot urita = 


Dar eu mi-oi lua una neagra | 
Sa-mi fie lumea tot mai draga 


Nanasule te sileste | 

Iati gaina, m-io plateste 
Ca asta-i o ga na buna ° 

Ca i-am dat griu din mana 
Si pe spate-i cu slanina a2 
Si i-am dat griu din poala 
$i pe spate e cu unsoare 
Si i-am dat griu din ciur 
Si sa dat cu ou in cur 


Nanasule te silegte 

Tati gaina, m-io plateste 
Asta eo gaina buna 

Ca vara_e varata-n gura | 
Nu-i platita cu o tula 
$i iarna a iarnat-in pod 
Nu-i platita nici cu un zlot 


Un picior, un zloti or 

Si o: aripa eo pitu a, 

Si capul e o suta’ buna 
Nanagule, te sileste 
ati gaina, m-io plategte 
Sa-ti incep de povestit 
Pan' gaina eu am fript 
Sa- ti spui cite am mai patit 


Szo0 invatat de duhanit 

Cite oua le- -a ouat 

Toate pe tabac le- “9 dat 

eu rau m-am suparat 
i cutitul l-am luat 

a capul ii 1-qm taiat 
a minance un imparat 


Cine duane a mai vazut 
Iepure vara cosinp 7 

Si gaina duhanind? 
Tepure suind pe scara 
ma gaina cu tigara 
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“yrs, Irina Vurva 


Iepure cu zurgalai 
i gaina cu cercei 
epure cu clopotele 

si gaina cu margele 


Eu tot stau cu gaina 
j nu stiu cu-i sa- io dau 
Eu asi dau-o la nanasa 
Dar hanaga- ii cam je osa 
i sa uita miniosa 
j asi dau-o la domnisorul 
j-a lovi-o cu piciorul 
Si-as dau-o la popa 
‘Si-ar lovi-o cu bita 


Dar eu O| dau la nanas 

ca e tinar ca un peuna 

Si nanasul-i gazda mare 

Si are 4 pun a plina_ tare 

dre o punga invarieta i 
Si mi-ar da taler cu toarta 
par mi-ar da cu petele 

Sa-mi leg la est' margele 
Sa-mi sune pe unde v-oi merge 


Asara pe la sfintit 

Cu nanasul m-am 'ntilnit 
gi putin am povestit 

Si el *minteni m-a rugat 
ta sa-i dau un sarutat 
Dupa | ce l-am sarutat 

El ma mi-o mai rugat | 
sa-i frig o gaina grasa | 
Mi-o venii salaii la casa 


Toata noaptea n-am durmit 
Gaina nu i-am gasit 

Toata noaptea n-am somnat 
G4ina nu iam capatat 

gi iam fript un puisor 

Si iam pus pe cuptor , 

Sa-1 neam numai amindoi 


Dar sara a nanasa 
Cum ii ride gurita 
La blidul cu gaina 
— ul nanasul 

i rtde gisterul 
AF blidul cu cécosul 


Nanasule dragule 
Sucest@ti mustetele 
Saruta hevestele 

Le suceste si mai bine 
Ma saruta Si pe mine 


Chicken Chant 


Ca de eis m-am mites 
Nime nu m-a sarutat | 

Numai un om cy barba neagra 
Eu de atunci-is tot beteaga 
Dar de. ma-r saruta 

Om tinar ca dumneata 

Eu de boala m-asi_ scapa 

i ‘inca cu mustata rasa 

Eu ma- si face sanatoasa 


ASeara pe la sfintit 
“A 

Mindra veste m-io venit 
Dela 'naltatul imparat 
Si el frumos m-o rugat _ 
Ey sa-i frig o rata grasa Le 
Cind | venii musafiri la casa 
Toata noaptea n-am dormit 
pi rata nu iam gasit 
Toata noaptea am alergat 
Rata nu iam capatat 


Eu minteni m-am luat _ 
Pina la inaltatul imparat 
Trei vorbe in drod am tipat 
$i rumos ca m-am rugat 
De inaltatul imparat | 

S-am dea un tuc de catane 
Sa iesi la puscat afara 
Dumnealui m-o ascuitat 

uc de catane m-io dat 

a iegherit _am plecat 
Mindra puica mi-am puscet 


Sus ia munte supt un brad_ 
Ea sddea pe-un cuib de oua 
Fara opt de nu-o fost noua 
De nu-mi credeti credinta 
Ia aici puicuta 

De nu-mi credeti it 
Ia aici e si oul 

i am scoborit-o din munte 
§i o doare pe sub ghenunche 
a 


— 
Frunza verde frunzule 
Nu pe mine ci pe ea 
i am venit cu ea prin Cluj 
Si-ia impenata cu ruzi 
‘si am venit prin) Bucuresti 
Nanasule $a o platesti ° 


Am venit pe la Bistrita 

si gaina a4. Cw bertita 

Am venit pe la Mariuta 
Cata s-am platesti puicuta 
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Mrs. Irina Vurva 


ji am venit cu ea prin Teaca 
ata cat-i ea de gata 

Am venit pela Pintic 

j o doare pe supt buric 
runza verde si o nuie 

Nu pe mine, ci pe ea 


st 

Nanasule dragule ~ 

De a pugcuta la casa 
Pugea gaina cea grasa 

De ai pugsca gi pistol 
Pusca-o peintre-un picior 
De ai pusca § si pistoale 
Pusca-o pe Ta piciores 
Ca acolo-i carnea mai moale 
Frunza verde si o nuie 

Nu pe mine ci pe ea 


vv 

Nanasule dragule 

aeagute te sileste_ 
Ex gaina, m-io plateste 

ibe gaina ey am fript bs 

Sa- spun cite am mai patit 

Umblind pe linga fac , 

Mi s'a ars surtyl intr-un loc 
i umblind pe langg oale 

Mi s-a ars si un rind de poale 


Nanasule fii cuminte 

Ca nu-i latul dinainte 

E_ pe piciorul drept 

Cind-i zice atunci te astept 
i nénasa de n-a stii : 
Nici un pacat nu t-ia fi 
Daca la mine ai venii 


Hai, nanasule, pe lunca ES 
Fa-mi raschitori si furca 
La capatul luncii-ii 
Scris e plata furcei-i 

La mijlocul codrului 
Plata raschitorului 
Pentru un corn de raschitori 
i-oi da gura de trei ori 
entru cornele amandoua__ 

= oi da gura si de noua 


gi nanasa de n-a stii 
Noua _pacat nu n-iar fi 
$i nanasa de n-o vedea 
Nici un ‘paca hu~am ayea 
La nanasa 'n gradinuta 
R&sarit~o scintuita ’ 
La nanasul supt obroc 
Rasarit-o busioc 
“a 
Busiocul infloregte T 
Dar nanasul =mbratineste IMBAT RIWes » 
be naénasa nu-1 fubeste 
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Dar saracul acest cocos 
Ca a murit cu ochii_ scosi 
i saraca "ceasta gaina a 
Ca a murit far' de lymina 
Dea de-asi sti ca ar invia 
Si lumina iag tinea 

gi iasi pune-o “pe piciore 
Si asi bate-o sa se scoale 


Maghiran pe langa vale 
Na, la voia dumitale 
Meghiyes te otaveste 

N'a fa bine si’ o ‘primeste 
Dar de mi-ar’ fi verisor 


Mi-ar da si mie un picior 
i 


Finis 
---Gata-- 


Then she puts the platter with 
the chicken on the table in front 
of the nanas. 
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---It's ended? 


---It's ended. The bridegroom is the king. That's why he requested that she 
cook him a duck...and she went to the mountain with an army detail to shoot 
the duck. (implicationoof hanky-panky here). 


---Oh, the bridegroom is the kin@ Then the bride is the queen? 


---She isn't mentioned. Only the bridegroom is king...that's why it says..... 
"guests are coming to the house.' Guests are coming to the wedding and he 
(bridegroom) is preparing for the wedding....that's what it means. He gives 
the order to bring him this and that and because he's having guests...... 
so he is the 'king' then..... 


---After the chicken is presented,then what happens? 


---The chicken is placed on the table (in front of the nasi), and he picks it 
up.....takes out the cigarette from the chicken's beak and replaces it with 


money....whatever amount he wants.....and then he cuts the head off at the body. 


Where the feet of the chicken were, he puts the head now, and the chicken 
and the colac then are handed to another woman who is with the nasul's party. 
Nasul has his own entourage...this woman gets up and takes the platter 
Addressing herself to the cook who brought the chicken, she says: 


—/ - —_ “ 
Socacite, socacite 
Socaci, vina- ~n_coace 
Ce ai facut nova ne piace 
Ca ne-ai fript gaina ' n miere 
Ne-ai facut-o pe placere 
Noi de aici n-am mai merge 
i pe cai ai pus sofran 
De aici n-am me're su ham 


And then she says "good luck" and hands the chicken back to the cook. 
The cook takes the chicken, takes the head and looks at the money, sees 
how much was given, and looks at the nas and says? 


Nanasule dragule _ 

Din gura tot am latrat 

Pina mi-team insalat “= 

Pentru-n pui de cocosal 

Mi-ai dat bani de pe-un vitel 
Pentru-n pui de lina fripta 
Mi-ai dat bani pentre- po juninca 
Pentru-n pui gaina '‘ntreaga_ 
Mi-ai dat bani pentru o vaca 


She takes the money and keeps it....it's hers. And the head and the colac 
she gives to the musicians who divide it and eat it. 


---O0h-h-h-h 


---Divides the chicken to his people only...they eat of this chicken....nasu' s 
people...the first table. 


---But, a chicken doesn't go around to all those people 


---No, they only eat a little bit. Ome leg and one leg go to the bridal couple. 
The king and the king's wife (bride and bridegroom)...and so the others get 
only a little bite----on each side of the nas only. 
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---Only the head goes to the musicians? 


---Only the head to the musicians. And where the feet of the chicken were, 
they put the head and hand (the platter back to the nas)..and the musicians 
eat only the head and the colac. The colac is small...only enough to fit 
the platter. 


eee ee 
oore--- 


---These people from the Olt...they have a young man chant the chicken song. 
They put the baked chicken on the table and the young man walks around the 
room around the people and sings the chant. But it's only a little bit... 
they don't say much. In our part (of the country) they said no.....a 
young married woman is supposed to sing the chicken.....not a young man. 


—w = 
Trista soarte si amagitoare 
Am aperat ga esti fericitoare 
Da ‘'cuma cit esti de tiriana =" 
Flore sunt si- s nebagata 'n seama 


Flore am fost si_ tuturor placuta 
Trandafirul de’ catra toti iubita 
O vai doamne caci tineretea-m trece 

$i n-am cu cine mi-le petrece 


ca tuna doamne, ba tuna si trazneste 
Pe acela pe care desparte teste 

Un tinar fecior gi-o tinara fata 

Cu despartitul dragostea curata 


O vai doamne _ce mare durere 
Draegoastea fara de mingaiere 


---This one,,,you... 


SesTHAG ORE os... I know from back home. I heard it..from home....I know it. 
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Foie verde, foie lata Vine toamna cea bogata. 
Foie de zavoi = La cules la vii e 
Nu-i viata mai frumoasa Vine dulce si te 'mbata 
Ca. in sac la noi Ce mai veselii 
wv — 
Primavara-i la coasa Cine-i harnic si munceste 
Plugul cu doi boi Are tot ce vrea 
Nu e viata mai frumoasa De nimica lui nu-i pasa 
Ca in sat la noi Cind e iarna grea 
Vine vara secerisul Ta mak, zi, mai din viora 
La anului de griu ia mai zi cu foc " 
Fetele doboara spicul Ia mai zi mai din viora 
nalt pin' la briu Ca mi-o vint sa joc 
P ---This also you know from back home? 
V ---Yes, this is the gypsy type. You saw how they dance...it's a gypsy tune. 


They dance it, twice on each side (turn around on each side of the boy)... 
a gypsy song. 


P ---I'm surprised you didn't forget....that you still remember..... 
V ---Oh, I forgot a lot of them (songs)...... especially from the chicken 
chant...I forgot a lot. Many, many (other songs also) I forgot..... 
V ---Let me see, when you want to toast a man---a woman wants to toast a man... 
she takes a glass and says..... 
Haide bade, badita Ui-ui-u de unde sunt eu 
Ca-fi nchin o copilita Depe dealul cu saschiu 
Cu-n pahar galben de vin Unde paste murgu griu 
“on 
Bea bade ca esti strain Si mierluta cinepa 
ca nici eu nu's de aicea Eu n-am iarna ce lucra 
Ca-s din dealul cu dorul Far sa sad cu badita. 


Und creste bozorul 
1 Umpingi cu piciorul 


V ---Young women do a lot of these. (Another one) 


Doamne , barbat nu-i barbat 
ca, e albina din stupina, 
Maruti 5 rosu din gradina. 

C& de cind m-am maritat 

Eu la nimeni n-am lucrat 
Tot pe seama mia ‘'m lucrat 
De barbat am ascultat J 

Ca peo doamna m=a ‘imbracat. 
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MISCELLANEOUS INFORMATION 
TE RB EA 


poader Vurva (Varva) - Born Feb. 1886, died March 1961. 


Pos mvs 
He came fron ae in Bistrita-Nasaud. As a small boy of seven, he 
worked as "poganici" - the little boy who walks alongside the oxen 


to direct them while plowing. 


Came to the United States in 1909 - stayed one year. Returned on the 
Wilhdn. 

ae Pos mvs 
Married Irina Babutan from the same village of Syme in 1911. They had 
a boy, Ion, who diéd before he was one year old. 


In 1913 he borrowed the money to return to the United States. He 
arrived at Watertown. (Came on the same ship, Wilhelm.) Later he 
went to Gary where new mills were being constructed. 


Worked for 1.75 a day. He lived by himself, cooking his own meals, 
so he could save money to bring his wife. It cost $48.00 for her 
passport. A five dollar bill had been sent her with the passport to 
cover traveling expenses. 


She arrived in May, 1914. 


FAMILY 
Paraschiva Varvara, married to John (Ionel) Mailath, Jr. 


Eileen Marie, graduate of Horace Mann High School, 
" Indiana State University (Terre Haute) 
working as speech therapist with Indianapolis School System 
unmarried 


(Cornelia) Barbara, graduate of Horace Mann 
graduate of Purdue University (Lafayette) 
degree in computer sciences 
presently employed by Sears in Data Processing 
married to Vernon Hundt, also Purdue graduate, who is 
working for Continental Can in Chicago 


Aurel George, graduate of Horace Mann 
graduate of Purdue (Lafayette) in Business Management 
employed by Continental Can in LaCrosse, Wisconsin, 
in charge of quality control 
married to Susan Morris, graduate of Michigan University 
who works as medical technician and instructor 


Ronald Charles, not married, graduate of Andrean High School 
Attended Purdue (Lafayette) 
Working at Inland - will return to Purdue in Electronics 


March 20, 1977 


Tape Number 5 


Interview With Mary Vintilla 


By Mary Breaz 


This is Mary Breaz recording Mary Vintilla and asking 
her as much as possible what she can remember about her 
family's life here in the early days. 

Mary, can you tell me as much as you can about your 
family, please? 


My father, John Vintilla, came from Romania, from 


Sabiu. He was born about 1889. And my mother, Magdelin Petri 
Vintilla came from Hunda, Romania. They both came to this 
country about 1908, if I can remember correctly. The earliest 


recollection of where they went would be in Pennsylvania. 

I know my father worked at the Carnegie Steel Mills in 
Sharon and Farrel Pennsylvania. We lived there till I was 
about four or five years old, then we came to East Chicago 
in ALS26.. My dad continued to work in steel mills; he worked 
at both Youngstown and Inland Steel for about fifteen years. 

What type of work did he do there, please? 

He was a pipe thinner and also a laborer. When he worked 
in Pennsylvania, he actually worked in taking the steel out 
of the ovens. He was always in the steel mill line of work. 
And mother, too. She worked as a janitoress at Inland Steel. 


She also worked off and on in restaurants, cooking and being 


a waitress. I think she worked in taverns, too. 

Thye always were industrious. We always lived in one 
home but we had two houses. One of the homes was their dream 
house. We made it and built. 


We always had religion in our home, always went to church 


for all the Romanian holy days and also on Sundays. In summers, 
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my three sisters and if always went to Romanian school if they 
had one. This would be held below the church in the basement. 
For teachers we had Mrs. Cucoi, Mrs. Buila, Professor Bankia. 
We got as much as possible out of school, but later in life, 
with all of our culture taught us, we understood our heritage 
better. We also went to Catholic schools where they had 
similar catechism to the Romanian way. We went to a combined 
school that practiced both Catholic and Romanian ways. We 
were'nt that thra@lled about it, but again I think it helped me. 
I can read the Romanian paper, but I can't understand it. 

I would say that I speak in broken Romanian instead of broken 
English, but I think I can converse to a certain degree which 
I think is great. 

Mother made all of us a Romanian costume and on the side made 
more for others. She saw to it that we learned to sew and 
embroider. I remember in the summers we used to sit on the porch 
with the old hand-cranked Victtola playing Romanian records 
and would thy to sing or make some semblance to singing. We 
always had some type of Romanian culture going for us. We 
-weeWOuld get the Colindasison and read the poems. In fact, DeLOGm eon 
my father passed away, he had read one of the poems in there 
which is now a keepsake among us girls. He read it very well, 
with feelings and depth. At one time he told us that if he 
Went to school as*much as we did, he"d be a professor. 

That's a beautiful idea. 


He said the schooling of a person in Romania is more in 


depth and the children get a more complex schooling in high 
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school equivalent to our junior college.. He loved to play with 

words and try to parallel the Romanian with the English words, 

something he couldn't do because he didn't have the schooling. 

The schooling my folks had were just enough to get them their 

citizen papers. But both of them learned it so well that we 

girls sometimes were stumped with the questiong they had 

because they had so much of an understanding of the language. 

And they enjoyed it. Once they got in class they liked it. 

Thye never continued with any other type of formal schooling. 
Mary, what did they do for entertainment? Did they go to 


dances or to the Show? 


Yes, We had the radio, books and later T.V. We'd go to 
quite a few doings. in fact, every wedding and triatru 
ee Tovey’). I think, my mom and dad, in Pennsylvania in their 


younger days, they were in the triatru. Thye were doing 
triatrus . And then, of course, in the Harbor it was different 
where the younger people were doing it, the kids. Of course, 
by this time they were considered older. 

They liked triatrus and any social functions at the church. 
Mother was in "Principasa Elena" all her years; she was the 
cashier or controller. In fact, I was secretary or controller . 
The other organizations at our church, like the Womens Club, 
that was quite a thing to be able tp help in and be involved in. 
They liked books, magazines, the America newspaper, and the 
Romanian catholic newspaper. It kept them abreast in more of 
the Romanian language and culture. 


Well, you have a very good backround. Did any of you girls 
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go to college or become secretaries or work at interesting 
places? 

Vicky and I went to business college. In our days, college 
was out of the question because of finances. That was all part 
ofthe criteria. Of course, now a days it doesn't matter. 

If you qualify, you find some way to meet expenses. Scholarships 
were small then. Betty got one, hut she didn't go to any 
college. She did take an art course in correspondencse school. 
Ethel was in the WAVES and got a tremendous schooling. She 

went to Hunters College. Now she works for the Social Security 
office and I work in purchasing. Vicky had worked for the City 
of Torrence for quite a few number of years before they moved 

to Escandito. She was a secretary. Betty never went out to 
work, she just stayed home. I think the reason for that was 

her physical condition and she lost a couple of children. I 
think that held Yer back. She is, I would say, one of the 

more intelligent of the four of us, but that's life. She is 
active in P.T.A. and Girl Scouts or whatever the kids have going 
for them. She'd go out on field trips with the kids as a 
chaperone. 

Well, your mother and father brought up four daughters 
who are active in many activities. 

Mine is sports, I always liked tennis, but not to compete. 

Mary can you tell us when your father died, please? 

He died in 1971.. 

And your mother right now is in a nursing home? 

Right. She's been ill since November. 


My two older sisters, Vicky and Ethel, did join the group 
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of Professor Bancia that was the Caluseriu group. At one time 
it was THE group. tt had, = would say, at least f£itty boys 


and girls dokng the Caluseriu and it was taught to them by 


the professor. It was a super group as far as the Caluseriu 
was concerned. They had to go to practice weekly to get the 
steps. They wore authentic costumes and had the backround 


music from records. 
Thank you for taking the time for this interview, Mary. 


Thank you for thinking about interviewing me. 


Interviewer 


Mrs, Vintila ___ Interview Date 
Mary Leuca Time 
Place 


Others present 


I was told that Tata Giglor was here in America? 

Your mother's brother? 

Yes. 

Oh yes, he came here in 1906. I was a young girl and he too k 

me - he had a son that had died. He went back to Romania and came back in 1909, 


Did he come here as a young man? 


o 


He was about 20 years old. He stayed about 2 years Se 


she was married before - but was sinzle now --- at that time I was 

a young girl - he was here in 1906 went back to Romania and came 

bac k in 1909, and got married - he did not his promised possessions - 
Flustian, 


and they argued - he became very angry -/and he came back for the 


second time and he stayed just 1 year, and returned back to Romania. 


This money was talen as a loan - I asked for it when I came here 


‘to give the money back to the man that loaned it - 49 


brother - ... he went to Koorman and asied for 60.00 — he gave him the 
“60.00 and he asked me to go visit him but we did not go to see him.- 
Since I was not of age to get a passport... and a man told Tata... go 
in the corner of the Counselor's office and you will find everything 
ready and packaged, Tata knew how to read - I was fearful that they 
would catch me since I was not yet of age - I was just about 18 years 
old. In order to get a passport I should have been at least 19 years 


old. He bezgzed me not to tell because I have children - reassured 
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that I would not tell. There was also a man who came with his 
daughter, from ‘4 - I went from my home, stayed overnight at 

their place and took the train from Sibiu and were to go to Breman, 
They wanted to turn back this man who was wealthy, had purchased 

a mill and invested all he had in it and could not make a go with 

the mill, since there was another mill there. So he came to America 
with his daughter. In 3udpast he was told that he did not have enough 
money where we changed ... we had to go to Feuanj,Italy... it took 

us about one month of travel - I was continually sick and [I did not 
remember where we stopped... I hardly ate the last 3 weeks - all I 
could eat were a couple of peaches and bread that I brought from 

home. The bread got moldy and I ate the center of the bread. The 
water made me very dizzy and I could not even stand...in a larger 
cabin we were able to fit 10 beds, with 2 beds on the bottom and 2 
beds on the top,on our deck. We were mostly girls - the men were 

not permitted on our end of the boat - but they were permitted during 
the daytime. This mants daughter stayed with me in the cabin... 

She was kind of a fast girl in Romania and just as fast here in America. 
I warned to slow down - but she was not too concergned - she also 
ended up in Harbor - found a nice man - got married and had a little 
girl - I baptized the little girl...it seemed I was always baptizing 
someones child. He had a good job and bought a saloon and his wife 
fell in love with the bartender - she divorced her husband and married 
the bartender...the daughter married a Jewish man... her mother died 
of cancer... 

When you arrived here - did you meet Ae here? 

My aunt, comuntu,and a man from my home town - 


Which aunt? 
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Ae Mama's sister came here and settled on Block Avenue, Mama's half 
sister whose name was Popa... her husband » worked at the Cement 
plant... they kept board where the drug store is across from the 


bank in what was called Casa Romana, there were 3 boards: (s¢ 


there was auntie next to the saloon, upstairs were those 2 ~ « Cortovan 
and \ 6 ana Titzi... they had large rooms with a long table so 
they could all fit. At least 6 = 8 on each side, I did not want to 
stay and was invited dowstairs and the boardlady also asked if I 
would help out - I told her that I would not work in a saloon - I 
could help wash dishes and clean up but not in the saloon. So lI 
helped out for several months -they paid me for the work - as for 
food = while ‘auntie was asleep in the afternoon I would get a 
slice of salmi and a slice of bread and I went in the cooler and ate - 
she did not know how to prepare good good. ‘She had Mrs, Benta as 
pete She paid me $1.00 a day... Vintila is my boyfriend - and there 
was a dance almost every Sunday ... at one of the dances I sat with 
Auntie, vot and Muntean - he also wanted to marry me - I believe 
Muntean is in New Jersey and still living. And when Tincu came from 
Romania, he was in board with them for h months - there were four of 
them that lived at her mother's board,-on Block Avenue - he was. dancing 
the Invirta and when he stopped before the Hatazana started he ecaucht 
looked at me so hard as thouzh he might have shot 2 bullets at me,and 


+ 


when the Hatacana was finished 


Vintilai:. asked: this is the girl that came from Romania, he said: Yea, this 


is the girl that came from Romania. Mr. Vintila introduced himself 
i 


to all and T introduced myself: I am Maria Pope from 2?» > 
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eee after the Hatazan was finished we walked to our group that lived 
in board and said: We want to go home and Cashu promised them that 
he would escort me home and make sure that I am <| bronght safely to 
the door, even unlock the door for me also. Wicoli did not even 
know how to dance and left the dance... Nicoli also had many fights 
about me. He never asked me to marry him...I worked for some Jewish 
people on Michizan Avenue —~ ] worked as a housekeeper - and one nicht 
I was asked if I could quite earlier that evening - L-askech: Wer? 

go for a walk- it was because he had to move,.. Cashu moved at 


Bergean's store...and set up housekeeping there... 281 


Bajo after I came here...on October 1), 191) I got married to 
Vintila...I left my job with the Jewish people - at that time I 
lived with Auntie. A week after we got our marriage licence in 


Crown Point, Indiana we got married in church, 


What is meant by frata de cruch&? 

Not the blood brother but best best friend and with more meaning. 
When you left Feunal, Italy did you abfive at Bilis Island? 

Yes, and we stayed about 1 heur and then boarded a train and changed 
trains in Buffalo, New York. The man and his dauzhter were also on 
the train. There were other Romanians on the train. We were also 
informed to get a package of Food before we board sinch no meals 


are available on the train. The price was %1.00 for the package. 


/ 
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At Ellis Island, a food package (box) could be bouzht for $1.00 

in American currency. It contained some ham, bread and a piece of 
pie. I did not like the pie - so I gave it to someone. These food 
packages were purchased before we boarded the train . We changed 
trains at Buffalo, New York. I also bought a banana and ate the 
peel and all I dod not know that I was to peel the banana. 


much 
We were not examined/by customs in New York - but we were in 


Italy before we got on the boat, I had a time in Italy: they 
weighed everything, then started with questions as to how old I 


was and then I was given a physical examination. 


I was so afraid of going through the same xikmg kind of questions and 
examination when I arrived in New York that I walked along the wall 
and took the passport from my bosom and threw it out of the window. 
If I were to be questioned and they would akBk me about my passport - 
I would tell them that I lost it.on the train. As a result I did 
not need the passport when I arrived here, Now, it would have been 
a good souvenir to have kept it. 

When did Sashu come here? 

He came here in 1907, and he was 17 years old. 

What prompted our people to come to America during that time? 

He came with some money that a German man sent him. He kept begging 
his father to let him come to America. His father kept saying no. 

The German man heard of this. Many people knew of America but no 
one could afford to come since money was hard to come by. 

How is % that so many people came fron sebiten? 

selst44 s a larger community. Most of them went to Youngstown, Ohio., 

4 : 


also in Warren and Alliance 


“Mrs. Vintila 


Gashu could not find work since he was only 17 years old. So 
American 

he worked on some farms until he got older. He worked at a/farmer 
in Virginia. He learned to speak ‘American while working there. 
He worked there about 3 months. He had heard that some of his home- 
town people are living in Harbor - and decided to come to Indiana 
Harbor, Jke—fermer~had—2-—dauzhters When he arrived in Indiana Harbor, 
he met a friend "that was a watchman at Inland who helped him get a 
job there. He worked at Inland © ..until he was 25 years old and then 
got married, He then went into the grocery business in 1917. 

At Inland, he did the hiring and firing - and worked up to a good 
oosition, and helped many Romanians. 

When did he meet my dad? 

St. Paul, Minn. 

Your dad came from Zanzesville, Ohio, went oe: Missouri/and 
then came to Indiana Harbor. Somehow he came in a convertable car 
that gave him a great deal of problems - but somehow he got here. 

We lived upstairs from the grocery store - when I gave birth to 

my son, my other son was just 2 years old and I had no one to help 
me take care of him - he had also been ill. He took a week off 

from work to help me while I was convalescing. .erdean sold his 
business - we lived upstairs, and wondered why we did not buy the 
store - it cost 17 or 18,090, but we did not know anything about 
running a store - so he sold it. An unfortunate accident happened to 
Gravilla Sabau - he had the store before us- but it really was not 
his, it belonged to Lupu, but if he could pay 2,800 as a temporary 
arrangement, he could get out and if not he had to stay there until 


he paid the full amount. S3ezgean's sister who got frightened when her 


son got shot accidently. So then Cashu bought the store. 
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Vintila 
e..ne kept asking us to buy the store - / told him I did not know 


anything about the butchery business - he said: you can learn - 

then Vintila said: All rizht. It ws a surprise to many that we 

boutht a bisiness, even to Jow Baring, the mill supervisor who could 

not believe it. So Vintila kept Gravilla until he learn the business... 

End Side I = 689 

The store was open for just about 1 hour and Gravilla gave the wrong 
change - he gave someone *5.900 too much - and he could not remember to 

whom = I told Vintila that I wonld stay at the store and that he did 

not need Gravilla anynore and we would gradually let him go... so 
Gravilla bought a farm for $3,000.... 

Then did Tata help out? 

Yes, Man came in 1919 to ‘meriea, We had the store and 2 saloons, 

at that time. The first one %n the corner by us ... 

Gashu rented )} saloons, Dan was made like a partner at the saloon in 
the corner. The others were run by ZGligor, Varchiu and Gravilla. 

Varchiu's was across the Indiana Show, at the Baltimore there was one 
from Apoll - there were 2 at each one. 

What type of business? 

Whiskey, wine, rent and to accent the rent payments. 

Were there other Romanians with as many saloons? 

No. They pay 590 per month to the police - ... 

When did he go to Block Hotel? 

He bought it from an’Irishman - The money was zood that he was able 
to put down 5,000, He needed to keep only one more saloon... and we 
kept making payments for a long time - I did not want the 3lock Hotel. 
I wanted to build a home next to our home on Pennsylania Avenue - with 
a business downstaird and to rent the upstairs, He mast have bought 


Block Hotel in about 192h or 25. 
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A Romanian by the name of Sedan that worked in the bank on Michigan 
Avenue. John Cutean also worked in the bank, 
Tell me about your wedding? 
It was a Romanian wedding - if you could believe that we had the 
first committee - it was the custom then to zo to the saloons - 
the Nashu Sedan and the groom Yintil'a,-in pairs of two and invite 
friends and relatives to the wedding, The usual donation at that 
time was *2,00 and the Nahu gave “10.00, Ours was the first wedding 
with read - we marched to the church in pairs of 2 - the bride 
and groom then the Nashn and Nasha.-- Our church burned before our 
wedding . We were told to get married in an auditorum - Vintila said 
he would not zet married in a hall but only in a church. We went to 
the Tolleston Church in Gary and got married. Mihiltian and the 
parrish priest. The reception was held at Kochusko in Indiana Harbor, 
homemade 
on Main Street. We served:/noodle soup, sarmale, fried chicken, 
typical Romanian food. lLale Maria prepared the food for us. 
In Sedish we made / S and we make noodles for the soups. 
for each car rented. 
Since we went there we had to pay 19.90/and the Nashu gave 19.00. 
The Nashu paid *or everything, even the wedding dress - I kent the 
wedding dress, 
Mihiltian was in Tndiana Hgrbor since 1906 - the second time. 
The first church was in Indiana Harbor - and our priest made about |}: or 
5 other churches where Romanian had settled. 
How did the Romanians hear about America? 
I remember around my home that there was a great starvation due to a 
drauzht - there was no corn - and it was imported Prom America. 


When Paravicu came from America ... this-#s—shaé some people would come 


a 
to America and make sme money and return back to Romania because they 


did not like it here in America. 
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Some came back home because they were servants or waitresses at 

the railroads. They worked where ever’ they could. Some even 

had to stay because they could not afford to go back to Romania. 

Some women were left with children at home and their husbands could 
not get back home, 

What about my Nashu Muntean? 

He made his money by makinz wiskey inYOungstown, Ohio,~:1 the and Nasha 
just stayed 5 years here and when he returned to Romania he had 25,000 - 
he bought a lot of property. N-shu was a good man to know, and spoke 
kindly o* all people. 

There were many Homanians in Harbor then, 

What about the Yomanian school? 

It all started with Bencha - then came Dmn CuCu, then Dobvrota. 

Who was Peter Kelleman? 

He was Dorothy Kelleman's father, He was with Costimu and whenever 
there were affairs we did not enter tha hall - just made our donation - 


they caused much trouble that police had to be called. 


Bnd of Side II - 382 


AND MARIA VLAD Interviewed February 10, 1977 
ION 

5655 Massachusetts St. By Pearl Mailath 

cary, Indiana 


Pearl ---Tell me again, from what village did you come? 
john - ---Ulcea de Sus, Judetul Fagaras. 

P ---When did you come? 

J ---In 1923. 

P ---From what port did you board ship? 

er ---France. 

P ---Le Havre? 

a ---No, St. Lazar. 

P ---Do you know what ship? 

J ---No, too many years ago. 


P ---Did you make your arrangements beforehand? The ship? The trip? 
Why did you come to America? 


J ---Well, let me tell you the whole story because now it's over with. Then, 
when I left Romania, eight of us young men left together, about the same 
age--twmty years of age. We went to Buchurest and secured passports to 
go to "strainatate" (just out of the country, no destination). With that 
kind of passport, we had the right to come to Cuba. We came to Cuba from 
France, from St. Lazar. We stayed in Cuba three months. 


From Cuba - a Canadian agent came to Cuba - it was summer, and gathered 
all the aliens and took them to Canada. He made the arrangements and 
took us to Canada because it was harvest time and they needed laborers 
in Canada. So we went to Canada, stayed there three months. 


P ---What part of Canada? 


J ---Montreal. After three months we went to Windsor and from there passed 
over to Detroit and came to Canton, Ohio. I stayed there a little longer. 
After that I moved to different places. 


P ---You said you went to Cuba. Why did you go to Cuba? Why didn't you come 
to America? 


J ---Because they wouldn't allow you to come to America then. You couldn't 
get a visa to come to America. Look, some people from Romania go to South 
America, some go to Australia. They go in different directions because 
they can't get a visa for America. 


P ---I see. Your idea was to arrive in America ultimately? 


---The idea was that, in any manner, we were to arrive in America. And so 
we did. 


P 


J 
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---How did you live when you were in Cuba? Did you have jobs or what? 

---I worked there at a mine. I don't know if it was in coal or something 
else. It was some material, very heavy, like a mineral. I don't know what 
it was. It was a mine, and I worked there at the mine in Cuba until that agent 
from Canada came, and we heard that he was recruiting. There were about three 
hundred men that he recruited from Cuba and took us to Canada. 

---And there you worked at..... ? 

---There we worked in Canada...in Montreal. Some went to farms. When I arrived, 
there (in Canada), they said we were free. If we wanted to go to the farms, 
we could. Otherwise we were free. Some went to farms because it was harvest 
time and some remained in Montreal. I got work there and worked until about 
Christmas. 

---Where, in a factory? 

---In a factory, yes, in Montreal. 

---Then you wanted to come to America? 

---I wanted to come to America. 

---And you crossed to Detroit? 

--- I crossed to Detroit. 


---Did you work there too? 


---No, I worked in Canton, Ohio. I went to Canton. Over there I had friends, 
"sateni" (townspeople) from our village back home. 


---That's why you went there. Where did you work in Canton? 


---Well, I worked in a ...in a sheet mill there. They have a sheet mill 
there, and I worked in the sheet mill. 


---Very long? 


---I stayed there out two years. After two years, I got married..with my wife.. 
and I went t the coal mine. I worked at the coal mine, because at that time 
work wasn't too plentiful, and so we went to the coal mine in West Virginia, 
and I worked there about two years. Then I came to Gary, Indiana. 


---What part of West Virginia? 

---In Logan, West Virginia. 

---Why did you come to Gary? 

---Well, the mine... for about ten months I worked only about three days per 
week and it wasn't enough. The mine operated three days a week, and here, 


in Gary I had some Baptist brothers. I heard about them over there, and I 
wrote to them and they told me that here there was a sheet mill like the 


one in Ohio so I came here to work in the sheet mill. 
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---And since that time you remained in Gary? What year was this? 

w= tp "28. 

---Your wife, you knew her from back home? 

---Yes. 

---And she was here before you? 

---Oh, yes. she came ahead of me. She came in 1914. 

---And you got married in Canton? 

---We got married in Canton. 

---Did you have a church service? 

---No, we didn't get married in Canton. At that time we lived in Canton, and 
some of our townspeople lived in Canonsburgh, Pennsylvania. There was a 
sheet mill there too. I was a young man then. I could get work easily. 

I went to Canonsburgh and worked there in the sheet mill. And my wife came 
there and we got married in Canonsburgh. 

---Did you have a large wedding? In a church? 

---No, no, no. 

---Well, the priest..we got married by a priest. 

---We went to the priest. He married us. We went to the courthouse and we got 
a license and then we went to Pittsburgh to Fr. Ghenia because my wife knew 
the wife of the priest, Fr. Ghenia...and after we got our license from the 
court, we went to Fr. Ghenia and he married us in his home. 

---But he is Orthodox, no? 

---At that time we were Orthodox too. 

---Now, when you came here to Gary, in what mill were you employed? 

---Sheet mill. 

---You stayed there with the same mill all the time? 

---Same mill...sheet and tin... 

---When did you retire? 

---I retired in '58. Yes, I retired in '68, excuse me, '68. 

---What was your job when you retired? Crane operator or what? 

---No, no. Then they made something, some material that they sent to the line. 
oo ae OS™. ge? ee eee There was some tin, ingots, of 100 lbs. and you had 


to put them into a mold that would lengthen them so they would be able to 
use it on the tin line. 
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P 


---What did people do for recreation in those days when you came? Wherever 
you traveled, how did people enjoy themselves? Did they have picnics, 
dances, meetings...what did they do? 


---Yes, the societies in Canton had picnics in the summer. We used to go 
sometimes to the picnics. I wasn't a member of the society because I 
didn't live long in Canton. I didn't stay long anywhere until I came to 
Gary. All that time, it was...we were in three cities....I was in Canton, 
I was in Canonsburgh, at the mine, and all that was in five years' time. 
And then we came here and here we stayed. 


---When you came to this country and when you were in Cuba, how did you get 
along with the language? 


---Well, I'll tell you. With the language, people who came to America had a 
hard time. You didn't know how to ask for a glass of water, and you had a 
hard time to learn certain things that were necessary....to learn how to 
say water....to learn how to say to go to the washroom. Those things were 
important to know. It was very hard to learn, but you had to learn right 
away. So, I learned how to ask for water. I learned quickly how to ask 
for the washroom. These were most important. Other things I learned later. 

---How much education do you have? 

---Well, I completed sixth grade in Romania. I went to school siix years but. 

---You learned Hungarian, no? 


---Romanian and Hungarian, but it was principally Romanian. They also taught 
us Hungarian in those days. 


---Over here did you attend night school? 

---No, no. And I'm very sorry that I didn't have the chance to go to school. 
I learned to read English. I can read perfect English, but to write, I 
can't write at all. 

---How did you learn to read English? 

---I tried to learn by myself. I learned...at first I read what I could, 
skipped what I couldn't, and I learned how to read. Now you should hear 
me read. I can read everything. 

---And you understand everything? 

---Everything. 

---And you learned by yourself? 

---By myself. I didn't go to school one hour. I had no schooling. 

---How many children do you have? 


---Three. We have three children. 


---Did you speak Romanian with the children at home? 


---With the children, yes, we spoke Romanian. You know, the children came from 
school and they speak English, but they know Romanian also. 


¥ 
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---When you converse now, do you speak Romanian or English (with the children)? 
---We speak both, Romanian and English. 
---They understand Romanian. 


---They understand everything. 


---Did they ever attend Romanian school? 


---No. The boy did. We have a son...because my wife had a son. She was married 
before. I'm the second husband. And we have a boy who lives in Chicago, 
in Skokie, Illinois. Even now he speaks Romanian. He was then in Canton, 
he used to go to the priest. He'd (priest) hold classes with the children. 
He (boy) learned, he learned Romanian well. Even now, though he hasn't 
mingled with Romanians for thirty years, even now he knows Romanian. 


---Does he write also or just peak it? 


---He used to write when he was in the Army. He used to write to us, always 
in Romanian, but now.... 


---I wasn't afraid of anything else, only the people who knew me. Others 
didn't bother me. But I was apprehensive that someone would turn me in...as 
happened with many others who came the way I did. Somebody told on them, and 
they apprehended them and sent them back. 


---In other words, you didn't come on quota? You came... 


---No, I didn't come with the quota. There was no quota. I crossed from 
Windsor to Detroit and came to Canton. 


---Then why should they stop you? Nobody will stop you. 


---Nobody will stop you, but if somebody....See,there were some people who had 
enemies that told the immigration authorities or the police. "Look,that man 
came to America from Cuba or Mexico or wherever..and he hasn't the right." 
Then they caught up with them and sent many back to the old country. 


---You came, intending to remain here permanently? 


---Yes. Oh, no. Then, at first, people didn't think that they were coming to 
stay here permanently. They planned to come, stay two or three years, and 
then go back, buy property and live there (in Romania). They wouldn't think 
of leaving Romania altogether. But later, things changed. People now who 
like it there go on vacation only, and then come back. They don't go to stay. 
But before, after two or three years, all of them had planned to go back. 


---When you came here, did you like it? Or not? 

---Yes, I liked it very much. I always liked to work, and it wasn't hard for 
me to work. I worked and I earned some money. I repaid my fare over here. 
Everything went well. In two, three years I was doing all right. 


---Oh, you borrowed the money to come here from Romania? 


---Sure. Then your parents would give you money. 30,000 lei I needed from 
Romania to come here. 
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---Well, then 30,000 ....was....oh....$300.00. 

---Oh, the leu was cheap. 


---Yes, it was very cheap. Let me see, 1,000 lei for $5.00....(mot sure). 


---In Cuba, then it was hard to find work. There were only two places where 
you could work....in the mines and at the...where they made sugar...there 
where they pressed (cane) for sugar. It was very hard to get work there but at the 
mines, you would get work because it was dangerous and hard work. At the mine 
you'd get work for two dollars for eight hours. 

P ---They paid you with American money there? 

J ---American money, American money...two dollars for eight hours, it was. 

P ---How many hours did you work? 

J ---Eight. 


P ---How many days? 


J ---Six days. But rent was free there. You didn't pay rent. Rent was free. 
The houses belonged to the company. You didn't pay rent. 


P ---How about food? 

J ---Food, we bought. 

F ---Where did you live? Did the men live together? 

J ---Well, they had larracks as they're called. Men lived, three/four in one 
place, all different rooms. If there were three or four (men) who were 
friends, they lived together in two rooms. 


F ---The friends with whom you came (from ROmania), were you separated? 


J ---Well, we separated in Montreal. Some came right away to Detroit. They had 
relatives. I remained behind. 


P ---You didn't have anybody here? 

J ---I had some friends in Ohio but no relatives. 

P ---How many in your family? How many brothers and sisters dd you have? 
J ---I had only one sister. 


P ---Only one sister. You're the only one in your family who came here? 
Have you ever returned to Romania? 


J ---I went twice. 


P ---How did it seem to you when you went back? What was it like? 
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J ---Well, when I went back the first time in '58, it was a little more....more 
tight....it was worse. But in '68, the second time I went in '68, things 
were much better, things had improved quite a bit. People were happier. 
They had work, they had more. In ten years there were enough improvements. 


P ---What about the village? 

J ---Well, the village was the same. There were many new homes, many were changed. 
I don't know..... People over there say it's bad, it's bad. But....new homes.. 
of stone...I saw. And I saw, when I was a young man,only one single family 


had...on the other side of their house, a smaller house, a summer house (used 
as summer kitchen). But now, when I went about half the village had (these 
summer kitchens) because the yards are large. About half the village has, 
near the (main) house, on the side, they had a smaller house, two rooms, for 
summer. And I don't know how they can (complain). They kept saying it's 
bad, it's bad, they have no money. But their homes (are) all of stone, 

one after the other, all of stone, and (with) a smaller summer house near 

the big house in almost all the places which means that it's not as bad 

as they say. 


P ---You said you were Orthodox. When did you change your religion? 


5 ---Well, I changed in 1927. In 1926 I went to the mines and there at the mines 
I met some people, Christians, according to the Bible...Baptists...and they 
told me how man can be saved, and I believed. 


P ---These people were Romanian? 


a ---Romanian. And I believed in Jesus Christ as our personal redeemer. I 
believed in forgiveness of sin. I believe that the sins of the people are 
forgiven here while they live on the earth, not after death. In other words, 
after death, I learned, and the Bible tells, that whatever you do after 
people die....and please don't be offended because you are Orthodox.... 
but what a person does for people after they die does not help anymore. 

When a man dies, his eyes are opemed there where a place has been prepared 
for him. The rich man from the Bible....Jesus Christ tells us that poor 
Lazarus closed his eyes and awoke on the bosom of Abraham. When the rich 
one died, he opened his eyes in Hell. 


I wrote this to my aunt, because I have an aunt there in Romania now. After 
the rich man opened his eyes in Hell, then his widow could make all the 

"pomane" (requiem) she wanted. My aunt made three "pomane" for her husband 
after he died. After this man opened his eyes in Hell, so I wrote her, His 
widow could...because she was rich, she could make three "pomeni" and gather 
all the priests and pray....all the people who came to eat and dink and say 
"D-zeu sa'l ierte, D-zeu sa'l ierte" (may God forgive him, may God forgive 
him). But God does not forgive after a man has died. He goes there where a 
place is prepared for him. This I believed. This is in the Bible. Me and 
my wife have given our lives over to Jesus Christ, and, listen, after we gave 
him our lives and believed what the Bible says, we were never bothered by 
our past sins. 


P ---So, in '27 you changed. Was there a Romanian Baptist Church there? 
J ---There was...at the mines...see how it was. There were about ten or more, 


mostly men, single. They had come from Europe. They had no church. They 
prayed in the homes, and held services in the homes. 


---There was no preacher there? 

---There was no preacher. 

---And you didn't go to the American church? 

---Well, to the Americans we went only to be baptized. When we were baptized, 
then we went to the American church. We didn't go to the American church 
because there wasn't an American church at the Creek...there at Woodman 
Creek. It was at Logan, six miles away. You had to go by car. So we went 


only when we were baptized...to the American church. 


---And since then you've been a Baptist? Here in Gary did you belong to that 
church on 14th Avenue? 


---Yes. 

---What was the name of that church? 
---Romanian Baptist Church. 
---That's the full name? 

---That's it. 

---And the preacher was Lucaci then? 


---The preacher was Lucaci then....in those days, when we came, and then he 
left and another one...Trutza, came. 


---In 1942 I became an American citizen. The papers had been prepared earlier. 
In '42 I became an American citizen, and since then, with my wife, we both 
have our papers... 


---Were you ever in the armed services, either in Europe or here? 


---No. When I left home I was one year...if I had stayed there one more year, 
I would have had to go in. 


---How old were you when you came? 
---Twenty years old. 
---So at twenty-one they (young men in Romania) were drafted? 


---Yes. If I had stayed until the next year, in the spring, if I had been 
there in '24 in March, about that time then they would have drafted me. 
Eight of us left at the same time. 


---You ran away from the Army? 


---We ran away from the Army, yeah. We ran away from poverty and everything. 
We wanted to come to America. See, the people who were in America and were 
here took such nice pictures. They were so well dressed. We over there 
believed that that is how they dress to go to work. That's how they work. 
how they look when they work. That" s how it is in America, always dressed 
up. 
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J ---See, people....when you're young....young men want to be well dressed like 
that too. And so I also wanted to come to American (and dress like that). 
And praise the Lord, I've never regretted coming to America. 


P ---After you came here, you never thought about going lack? 


J ---Listen, after coming here, I stayed two years, I fall in love with this 
beautiful lady. Then I don't care about going back anymore. I didn't 
care about Romania anymore. 


Pp ---Now I'm going to question her. 
When you came...tell me how did it happen’ that you came to America? 


Maria ---It was like this. My mother had a sister in Romania and she came home 
...-She came here alone to America. She got married here and she came back 
home to Romania with her husband. She told my mother..... my mother died... 
let me tell you from the beginning. 


I was left an orphan at four/five years without a mother. 
P ---You were four or five years old when your mother died? 


M ---Something like that....small. And my father was here in America. When 
my mother died, my sisters wrote to my father to come home from America. 
He came home, and he stayed one year or so, and he got married. He married 
a girl who was very good, she was good to me all my life, and even here she 
was wonderful, just like my own mother. My (step) mother had a sister in 
America and she came home....like I said, she had married while over here. 
And she came home with her husband and told about "water comes from the 
walls," you just light the match and it starts the fire (in the stove). 
She told of such nice things and an easy life. So she came back to her 
husband. Before she left, I asked permission of my (step) mother to go too. 
because "I will come if she lets me go. I promise to go back, all the time, 
I'll go back." She was so good to me. 


I ---This is your step-mother? 


M ---My stepmother, but she was very good to me. Her sister, my step-aunt, said 
she'd loan me the money to bring me here. And she included me in the pass- 
port and she took care of me. Her brother, my aunt's brother, had a Vas, 

a cousin (named Vas) in McKees Rocks, and she wanted to come to see him 

too. A brother, it was Vas, and she wanted to see him and so we came here 
and we stayed three weeks. Then she went to her husband in Sioux City, 
Iowa, because there she had a job, and she came home...she came back to 

the same place (Iowa). So, I didn't want to stay there with my uncle, 

the brother to my (step)mother. He was there and Vas, a good man, president 
of the society and so on. I said, I will go with you (to aunt). Where you 
go, I'll go too, and I went with my aunt to her husband in Sioux City, Iowa. 


I worked there in the meat packing house with my aunt, and I repaid the 
money for the trip. And I said I was going back (to Romania) because I had 
promised my mother I wasn't staying in America. I'm going home. 


---This was after how long a time? One year, two? 


---I was single, not married. And that war started. I couldn't go anymore. 
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---Oh, so you were going back? 

---I wanted to go back, yes, but I couldn't. 
---All right. You came when? 

---1914. 

---When, summer, fall? 
---Summer...July...June or July. 

---Do you know on what ship? 

---Waterland. 

---Waterland? That's German? Where did you board ship? 
---In France. 

---Not in France, in Germany. 


---Hamburg? And you came in 1914. When you were there in Sioux City, were 
there other Romanians there? 


---Oh, yes. There were some from Porcesti, mot too many, but there were some. 
Women who worked at the packing house...I had good friends there...young girls. 


---How old were you then? Fifteen, sixteen? 
---Eh, I don't know. I was young. 
---Were you lonesome? 


---No, because my aunt was with me. I wanted to go back, yes. They wanted to 
turn the ship around. It was.. .(to husband) you tell it. 


---They wanted to turn the ship around because that's when the war started. 

---When you were on the way? 

-=-Yes, yes. 

---But the ship had passed to this side of the halfway mark, and they couldn't’ 
turn it back. Yes, it was 1914, July, something like that, or June... 
(The news that war was declared came while they were in mid-ocean. If the 
ship were turned back toward Europe, there might be danger of submarines, 


so the decision to continue to America seemed the least dangerous). 


---Oh, otherwise the ship would have returned and you might not have come 
at all. 


---I was happy that we were going back. I was lonely for my (step) mother. 
---She was sorry she had left home. 


---And you hadn't arrived here yet? 
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---No, I wanted to go back. My aunt was angry with me because she wanted to 
come to her husband, you know. I was very sick on the trip. 


---You were ill on the ship? 


---Yes, very. That's why I didn't want to go with my husband to Europe. I 
was afraid of the trip and everything. I didn't go. 


---Oh, and you didn't go? But now you travel by plane, not by boat. 
(To husband) You went by plane, no? 


---Yes. But I was seasick, and on the train I was sick. And even now in a 
car I get dizzy. 


---She doesn't like to travel. 

---I don't like traveling. So, I worked at the packing house, and from there 
my father came back. He was here and worked for the railroad. He said there 
was no need for me to come to America. I should stay in the old country, 
stay home. 

---In other words, not to remain in America...go back home? 

---No, not to come. 

---Not to go from America to Romania? 

---Her father was here in America when she came. He didn't want her to leave 
home, t) come to America. He wanted her to stay there where she was (in 
Romania). 

---Oh, he (wanted her) to remain in Romania. He didn't want her here. 

---But I didn't want to (remain over there). 

---Then you didn't come to join your father? 

---No, I came to an uncle (in McKees Rocks) and an aunt (in Sioux City). I 
stayed in Sioux City about....I forgot how many years. He said it was a 
shame I had left home (father said that). I didn't have to come here. He 
was upset with me. 

After awhile he heard that I was a good girl. That I sent money to my 
mother. That I'm staying with my aunt, living there, and he was happy 

that I was a good girl. He wrote my uncle (in McKees Rocks) a letter 

that he wanted to see me. I should leave Sioux City and go to McKees Rocks 
where my uncle was. So I went. Coming from the railroad, he was working 
there, sleeping in the box cars, he came to my uncle and saw me and he was 
happy with me because I was a good girl. 

---You hadn't seen him (father) for a long time then? 


---I had never seen him. 


---Never? 


---After she came to America. 


vi 
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P ---How many years was it since you had seen your father? 

J ---About one or two years. 

M ---About that, yes. He came and he was happy. I made my parents happy. 

J ---She was a nice girl. And still today, she's a good mother. I believe my 


wife didn't want to come with me to Europe because she's too good a mother. 
She didn't want to leave the children alone. Since we're together, since 
we've been married...fifty years, it was fifty years in November...she has 
never taken a vacation...to leave home, to take a vacation...a day or two, 
to go away from home. I would like...she has a sister in Ohio. I would 
like to have her go to her sister, stay two or three weeks on vacation. 

Or to go to the son...to go somewhere. Oh, no. She doesn't like to leave 
home. She prefers to stay home. She's afraid I'll starve, I'll suffer. 
She has to feed me at the proper time (herself). 


P ---My mother is like that too. She doesn't like to go away from home. 
J ---She wants to be home. When I went to work, she was home. When I come from 


work, she was home. The meals were ready. When the children ate and I ate, 
then she felt very good. 


P ---At the time when you saw your father, where was he living then? 

M ---In McKees. Rocks...that is my uncle. 

P ---How about your father? 

J ---Her father worked for the railroad in Youngstown, Ohio. 

P ---When you saw him? 

M ---I didn't see him there. He came to my uncle in McKees Rocks. 

P ---And he went back. What happened with you? 

M ---My father went back home. 

J ---She remained in McKees Rocks and worked at the hospital. 

M ---....in Pittsburgh. I was in McKees Rocks, worked there, and some friends 


came from Pittsburgh. They wrote and asked me to go to Pittsburgh to work 
there in a hospital, so I joined them and worked at the hospital for awhile 
but first I worked at McKees Rocks with my uncle. He said, "You're going to 
Pittsburgh but promise you'll come back here." (I said) "Yes," I did too. 


J ---She worked with "Preoteasa"' Fr. Ghenia (wife) but she wasn't a "preoteasa" 
then. Then Fr. Ghenia was going to school to become a priest. She (Maria) 
shared a room with this girl who was later Mrs. Ghenia. Is he still living? 
Did Fr. Ghenia die? 


P ---I didn't know him. 
M ---He was in Homestead, Pennsylvania. 
J ---He died. Fr. Ghenia...he was a priest there in Pennsylvania somewhere. 


JOHN AND MARIA VLAD Page 13 


---At the hospital, what kind of work did you do? Cleaning? 

---There were some of my Romanian girl friends. One was a cook, one in the 
dining room and some of them....but I, I worked...... cleaning halls, 
bedrooms everything....that kind of work. And food would come up at ten 
o'clock and they'd feed the patients, the nurses would, and they'd wash 
the dishes (my friends) and we'd go down....I worked on the third floor. 

---How much did they pay you? 


---Sixteen dollars a month. They furnished a room, and laundry, blankets 
and all, and meals.... 


---Oh, then you had a place to stay, meals and money. Did you like it there? 

---Yes. 

---Did you stay there a long time? Did you work there a long time? 

---About one and a half years or so. 

---You didn't mow him (John) then? 

---No. 

---Weren't youmaried at that time? 

ims, she wasn't married then. 

---When did you get married? (To Maria about her first marriage) 

---In 1917. 

---Where were you (living) when you got married? 

---Well, I don't know everything. I know she got married there. 

---When did yu meet him? (when did you meet John) 

---Well, when I come to Canton there...there were some of our townspeople there. 

---Did you know each other from before? 

---Yes, we did..from back home (in Romania). 

---So you met in Canton. And you got married in 1926? 

---In 1918 she was married (to first husband).....she came to Canton with her 
husband. There were many Romanians from our village living there in Canton 
and he (her husband) worked in Canton. When I came there, he was working there. 

---He was Romanian too? 


---Yes, he was Romanian too. 


---So, there (in Canton) is where you met? 


ail 
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J ---There, yes. 
P ---(To Maria) And so you remained in Canton? 
J ---She remained in Canton. I left Canton to go to Cannnsburg. You know how 


these young fellows are...they think they will get better jobs somewhere 

else. I went to Canonsburgh where I worked in the sheet mill. And my wife had 
trouble with her (first) husband. They were divorced. And after she was 
divorced, we got together and then were married. 


P ---When you got married, you had Fr. Ghenia perform the ceremoney? 
J ---Yes. 
P ---When you came from Europe, on the ship, you said you were ill on the ship. 


Were you ever afraid? 

Maria ---No, I wasn't afraid because I had my aunmt with me. I wasn't afraid at all. 
But I was sick. Dizzy...throwing up...I can't go eat to the table...I was 
sick....in bed....what you call it? 

=? ---Seasick. 


---Seasick, yes. The people who clean up on shipboard....they were going to 
take me off the ship,..I was so sick....that's what I overhead 


---How many days were you on the water? 
---Six and a half. 
---Where did you land? New York? 


---Kesselgart - (Ellis Island - "Kesselgart" was common term used by foreigners 
to describe the "melting pot" where all entered the country). 


---I was afraid, not of anything else, only of my own illness. 

---After you arrived here though, your illness passed, didn't it? 

---Even on the train I was sick, going to McKees Rocks, I was sick and when I 
went to Sioux City, Iowa, I was sick. I can't take the shaking...shaking on 
the train. 

---With the language, how did you manange? 

---My aunt who was married over here (helped me). While she was living here, she 
learned a little English. And she over heard those who were working on the 
ship. They said they had to do something with me...to take me somewhere 
because I was so sick. And my aunt overhead. So she begged them, "Please, 
please, don't take her away from me, please, I take care, I take care." 

And so she kept me with her until we docked. I was very sick, and so now I 
never travel. 


---Did you go to school in Romania? 


sa=Yes. 


---How many grades? 


i 
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M ---Well, I went every day and I finished evening classes. 

J ---She had sixth grade. 

P ---Six grades. Then you know how to read and write Romanian? 

M ---Yes, very well. 

P ---Here in America, did you attend night school? 

M ---Yes, to learn English, yes. 

Pp ---Where did you go to school? 

M ---Pittsburgh. 

P ---How long? 

M ---Not too much. 

P ---You learned English? 

M ---Not enough. A,out one year, just at night. With my husband, (I don't 


speak English at all) not at all, you know, because I speak Romanian all 
the time (with him). 


P ---At home you speak only Romanian? 


J ---And she doesn't have a chance to. I was at work there, I speak English, 
I learned English (at work). 


P ---After you mrried, did you continue working? 

M ---No. 

e ---You stayed home, okay. 

J ---When we got married, we didn't have very much. We were healthy. I worked. 


I earned enough to support my family. We had the son, the oldest, sent him 
to school. He graduated from Chicago, from Northwestern University. Now he 
has a big job there in Goldblatt's in Chicago. He has a real, real big job. 
And we have the daughter here (lives upstairs), the older one. She works at 
thé ‘Post Offices > oo... < . twenty-six years.... We have our other daughter. 
She isn't married. She lives with us. She works at a clothing factory. 

And we do very well. This country has been a blessing for us. 


P ---That's good. I asked before, your children did not attend Romanian School? 
J ---Our son...for awhile...in Canton. Here, no. 

P ---He learned Romanian only from you, at home? 

J ---Yes. 
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| a =--1 lived with my aunt. We went to work together. I worked with them. We 
| worked at the regular mill, you know. She took good care of me. 


| J ---Her uncle, her mother's brother, was a boss in the mill. He had a good 
job. He was President of the Union... 


P ---He had been in America for a number of years? 
J ---For many years, yes. 
| P ---What was your salary? 
| 3 ---Twelve hours - $4.80 and when you worked ten hours, you earned 40¢ an hour. 
| P ---This was in Canton? You worked five days? 
| 
J ---Six days. After awhile I got a better job, I earned more. But when you 


started out as a laborer, it was 40¢ an hour. 
M ---The way itwas before, (it took) a long time to have (money saved up). 


| J ---I came from Romania with nothing, and I entered America like a lost soul. 
America was very good to us. 


iP ---Where did you buy your first home in Gary? 


a ---Our first house was at Fillmore, 3rd & Fillmore. Second house was 6th & 
Jefferson. We sold the house on Jefferson and came here. 


P ---Why did you change your religion from Orthodox to Baptist? 


J ---We went (to church) on Easter Day. Then we had already attended services 
| at the Baptist Church (On previous occasions had attended Baptist services 
| and so were acquainted with their religion). We knew about them. We went 
(this particular) EastaSunday. The church was filled (Orthodox church). 


After the service was over, the president of the Society arose and announced 
that "tonight there will be a dance’) This was Easter Sunday. "Tonight there 
will be a dance," and he told where and (he continued) "there we will be 
happier than we have been here now in the church." 


| 

| 

| When I heard those words, I said, "That's it." If a man can be happier in a 
| dance hall than he can be in God's house, in church, then something is wrong 
someplace. And that was it. I mever entered an Orthodox church again. 


? ---This was in an Orthodox church? In Fr. Ghenia's church? 


J ---No, no. (Fr) Ghenia was in Pittsburgh. This was at the mine. In fact, the 
priest had to work in the mine too and also be a priest. There weren't too 
many Romanians there. But the church was filled that Sunday morning. When 
the president said, I renember, "Tonight we will find more happiness there 
than we can here," I thought, "Well...."' I knew a little about the Bible 
and about redemption and about God and so I made my decision. Now, if a man 
can be happier in a dance hall than in God's house, there is something wrong 
somewhere. 
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---How long has it been since the (Baptist) church closed, there on 14th? 


---At least, yes, it couldte at least thirteen, fourteen years since....more.. 
When they sold that church there and it closed, since then there hasn't been 
a Romanian Baptist church» anymore (in Gary). 


---Were there any others in that church or only Romanians? 


---Only Romanians. But see, the yuth left to go to the Americans. These 
Romanians who came from Romania. They didn't want to change the program 
in the church. The youth kept trying, kept requesting that they change 
to English. Many (of their young friends) came who were not Romanian and 
didn't understand. And the older people didn't want to change from 
Romanian to English. 


---You mean that as long as that church existed, the service was only in 
Romanian? 


---Well, about four or five years earlier they started a little in English 
but the youth had left four/five years before. The youth were gone, 
because it wasn't in English so they went to the Americans. 


---About how many members dd you have? 


---The most we had was about ninety/one hundred. When Lucaci was the preacher 
it was the most. 


---And at the end? 


---At the end there were, we left in '62...when we left there were about 
fifteen/twenty. 


---This is families? 
---No. Individuals. The youth had all left. There were fifteen/twenty persons 


only left. Even Floyd Bulza had left. Everyone left. There remained a few 
of the older ones who insisted on keeping it in Romanian. 


---How did you get around if you never had a car? 
---Well, we always lived close to the mill. We lived on 3rd & Fillmore. 
---You walked? 


---I went two blocks....I couldn't walk (it was too far). But two blocks I 
went to McKinley and on McKinley (Street) I took the bus and went to work 
with the bus. 


---We were close to town and everything. 


---At the time, it was Depression...then it was very hard. I noticed that many 
people who bought a car had to give up something else, because a car costs 
money. And if you don't earn enough, if you run short, the car requires 
other things, and to take away from the mouths of the children (to support 
the car is unthinkable). I never even had the desire to drive a car. 
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Miscellaneous Information 
—— 
John Vlad (Ion) Vlad born Aug 14, 1903 


Maria Stefan Vlad born 1897 


She had been married once before-=had a son whom John Vlad adopted 


JOHN VLAD JR (married - wife Lorraine) 

Was Master Sergeant in Army during war 

Graduate of Northwestern in Business Administration 

Lives in Skokie - works for Goldblats for 30 years 

is a Vice-President there 

Has two girls - both Purdue graduates 
Oldest daughter lives in Indianapolis 
Her husband has Eng. degree working on law degree 
Her name - Renee 


Younger daughter, Denise, has master's degree from Ind. U. 


OLYMPIA - Emerson graduate - married to John Fancis who works in a 
bank in Chicago (no college) 
She attended Moody Bible College in Chicago - 2 years 
Works for the post office for 26 years~ 
No children 


SYLVIA - Emerson graduate - works at Joyce Clothing 
Unmarried - (she was six weeks old when they came to Gary) 


ae 
Gl - ae Aa Interviewed March 14, 1977 
petuR By Pearl Mailath 


) <=—What is your name? How were you baptized? 
y -——-Maria Giurgiu. 

What was your father's name? 

Daniel. 

—Danila? 

‘—Danila. 

and your mother's name? 

“—-Barbura. 


“And do you know her maidenr name? 

: 

Yes. Vesa. V—-E=-S-A. 

Are you related to the Vesa that is married to SabSu? (Iosif Sabau) 
“--No, I have no relatives whatsoever. 

eal sight, do you know where your parents came from? NO. 


You don't know where either one came from? Whether they came from Ardeal? NO. 
Or were they in Austria-Hungary? 


No, they weren't. 


at? Bihor? Bucovina? No. 
Would you say they came from a smail village rather than a city? 


Yes...They did not come from a city. Small village, that I'm pretty certain. 
Eittere they married in Europe? Or did they get married here? 
tere. 
00 you know which one came first? Did your father come first? 
= don't know. It's strange but I just can't recollect them ever talking about 


lid your father or mother ever teli...let's take your father first. When he 
arrived, did he come straight to Gary or was he in Ohio or somewhere else first? 


You know, again, .... 
Do you remember anything about your father? 
0 , yes, I knew him. 


_ 9» I mean about his early life, how he came here...anything at all about his 
= backy round? 


WARY GIURGIUi VOUE ige:k 


—Do you know about when he came to G ry? 


——_ don't forget now, he passed away in 1935 and i was whatescsseesixteecneses 
Iwas in high school, I know. That was forty some years ago...forty-two years ago. 


_=-well, now about your mother? Wo you remember more about her? 


7 -—-well, yeah, because she passed away about fifteen years agOceecee'J2 and this is 


‘77. ('62) 


eAll right. She died in '72 (should be 1962). 
Bo you know how old she was when she came here? 


=I imagine in her early twenties, I would saye 
---You don't know how she happened to come? Jid she come alone? 


| =-She had a brother here. She had a brother here tnat lived in Cleveland, Ohio, and 
_ I believe he sent for her and he brought her here. 


7 —-Well, then did site go to Cieveland instead of Gary? 
—-i don't know but I do know sie had a brother. That's all I could tell you. 
=< Vid you know this brother? 


| =i met him once. tie did come over to visit us once, but what....I was seven, 
eight years old. My mother kept in touch with him. 


Vid he die? 

—-0h, yeah, On yeah. tHe died when I was about, say, ten years old. 

ym right, after your mother “tS Garye..seyou don't know when they got married, do you? 
} ~—-Well, yean,they got married....I was born in 1918, they got married in 1915. 

--Uo you know if they were married in Gary? 


| =—-I believe so. I believe so because I did have her wedding picture, the big one, 
you know. They got married in Gary. i'm pretty sure they did. 


—Did they have a big wedding? 

—that I don't know. 

ff Well, you said you had the picture. 

sh, yeanm, she wore a veil, you know. But the reception, I don't haves... 
s-0h, it was just the two of them? 


| —-Just the two. i don't have no knowledge of the reception. They got married in 
1915, I know, because I was born in 1918. 


i... 


You don't know what priest married them? 


0 
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, =o yo! know how they happened to meet? NO. 
Do you know where they lived after they got married? 


—-well, 1 know I was born on..ein that mid-—town area near the church, on 

Jefferson. What is that, 13th or 14th, one of tne two. I was born there 

in 1918, so i'm assuming maybe they lived there immediately after they got married. 
—-where is the Tirst house that you remember living in? 

=-—A big house, like I said, it was either 13th and Jefferson or 14th and Jefferson. 
---You remember living there? 

-—-Uh, yeah. 


-—-When did you move away from tiere? 


--well, tien we moved to ulen Fark. I was about, let me say, six....six years old, 
SCVCile 


--You moved on Georgia Street? 

---Yeaiie 

sand you stayed tirere ail tie time? in that area? 

-—-Ali the time. 

---Now did they buy property there? 

-—-Yeah, they bouyht that little house, smali three-room house. 


---and you lived in that house? Mary — Kight 
And did your father buy other land there? 


---NO, no. 

-~wWhere did you go to school? 

=--Franklineseeeand then Lew Wallace. 

—-You graduated from Lew Wallace? 

Right. 35% 

---Do you know if your mother worked at all when she was first married? 

~--It seems to me I recollect her talking, she workedin the bolt works, (Gary Screw & 
Bolt Co) because I think she mentioned once...like they worked for what, a dime 
an hour, something like that, but I do remember her saying she worked. I think 
it was the Screw & Bolt. 

_s=Did your father work in the steel mills? 

| s=sHe did. 


All the time? 


did, then he suffered a heart attack and he had to go on retirement. 
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_=-Do you know when either one was born? 

ies. Wait, I think my father was born...one was born in 1988...my father wasee. 
, 1888. 

ep ---Yes. 

, -—-And your mother? 

| =—A year later, 1889. Wow. 


» e--And your father worked in the steel mills. If he died in '35, then you went 
through the Depression. 


1 ---Oh, yeah, sure. 

_=--Was he laid off then during the Depression? 

_-=0h, he hasn't worked....he died in '35, I think he was at home for..oh, years 
before he passed away. Cause my mother went to work. She worked in the mill 

restaurant. And I would say....if he passed away in '35, that would make it 

about the late twenties.... 


---The Depression started around '29. 


_ —Yeah...he hasn't worked....he passed away in '35...ehe hasn't worked, i would say, 
Six, seven, eight years before he passed away. 


—Aad all that time, your mother was working? 
-—-True. 
-—And so she supported the family? 


—-0h, she did. That was before welfare and that was before S.S. (Social security). 
She did it all. 


=--She kept the house and three children, and took care ofeese. 
Right. There was no social security and no welfare in those days. 
sWell, anyway, they probably were too proud to ask for welfare. 


| s-Well, it never entered her mind, I'm sure. But I do remember there was 
nothing in those days. 


You never went hungry though? 


—Oh, noe 
| You always had everything you needed? 
Always, always. 


— slothes and everything? 
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ell, not clothes, not the best of clothes...finery, I should say, but we 
were fed well. Didn't have a plush home. 


tow long did your mother work? 
a let's see now, she worked....I would saye...I got married in 1940,.e0.- 
she must have worked maybe a year or two beyond that. Maybe '40, “41. 

| And all the time at the mill? 

| e-That's right. 


1 «In the cafeteria. 


_=—-Well, like I said, I'm the oldest and I married in '40 and my sister did, and 
my brother wasee.eehe was a teenager, something like seventeen,eighteen, and we 
all took care of her. She, she paid her dues you might say. 

) -—Jid you speak Romanian in the house? 

-~-Yese 


-—-I mean, all the time? 


--lio, no. We didn't because, well, we spoke English and that way she picked up 
what she did by us talking to her in English, right? 


3 ---So you forgot the Romanian? She picked up the English and you forgot the Romanian? 
: --Well, yeah. 

--But as small children, you spoke Romanian? 

-—-Yes, yes. 

—-With your father, I presume? 


--Well, that's all they could speak. But when we went to school, then we spoke 
English and that's how they picked up what they knew. 


——Did you ever.go to Romanian school? 

---I did, many, many years ago. 

=--How long? Did you go for a couple of years? 

——-Well, let me see....the priest was (Fr) Trutza. And I went what....maybe a year. 
_ s=-This was when you lived close to the church? 

' s=Well, yeah, I said we lived on either 13th or 14th.... on Jefferson. 


T -So you could walk. Do you remember what days they had Romanian school and how many 
: hours you had to go? 


_— No. I was what....I'm 59 and I was ten, honey that was fifty years ago. 
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hel, maybe, we were younger than that....maybe eight or nine. 

Were there a lot of children in school? 


-eDidn't you go to Romanian school? 


I recollect going on Saturdays only. And Parintele (Father) Trutza was the 
instructor. 


=— He was the only one? 
<The only one. Did you have him? Did you have another one? 


{ --Yes, I had him too. I don't remember any other one. 


| «I don't know but I know that her father died before she was born. Her mother was 

: pregnant and her father passed away. They were poor, worked in the fields, and just 
made it I guess. 

-—-You don't know how many children there were. Was she the only child? 


---She's the youngest (Mary's mother). I'm pretty sure there were several older than 
her, but I couldn't tell you how many. 


| =«<Well, none of them ever came here? 

| ameNOe 

} =—-And in your father's family, is he the only one who came here? 
---Yes, he's the only one. 

-—-Did either of them ever go back to visit? 

---No, never. 

/ All right, now there were how many children in your family? 
---Three. 

_s=-And you're the oldest. And your sister's name is? 

“Her name is Cornelia but we call her Nellie. 

_s=-And then your brother? 

---Aurel. 

/ssAll right. What year were you married? 

—'40o, (1940) 

-s-You graduated from high school? 

/—Yeah, 135 (1935) 


From Froebel « 
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BaseNo, no, Lew Wallace. 

Ee Lew Wallace, I'm sorry. 

; Did you belong to any organizations, Romanian organizations? 

| eeeThat Married Club, many, many years ago. I think what, maybe a_ year only. 
. =--How about in your youth? 

---No, never. 


«You never belonged to the society or the choir or whatever? No. 
How about your parents? Were they members of any of the organizations? 


_---See, my mother was a member of that....Reuniunia Femeilor. (Ladies Auxiliary). 
That was it. 


---She didn't belong to one of the societies? Was she a church member? 

—-No (society) Oh, yeah (church) she paid up her dues. 

-—-She was a church member all the time? And your father too? 

-—-They were both buried in church. 
eseelike I said,he was always sick. Like I said, E was sixteen when he passed away, 
and he must have had a heart condition for seven, eight years so you know, that 
leaves me very young. 

=-(about husband) he went to the service... 

-—-After you were first married? What branch? 

m—Oh, yeahesseI P40. seecArmyececeche went. No, he went into the service in '43 
because I had Richard in March and he went imnediately...two weeks, ten days later 
he went into the service in '43. Okay, now... 

---How long was he in service? 

-—-Uh, about two, three years. 


---Vid he leave the country? 


---Nio. Then he came home and went to work in the mill for about two years so that 
puts it about '47, right. Then we opened up the poultry store in'48. 


—-tiow did you happen to go into the poultry business? 


-—-0h, he had a friend that had a poultry store in Tolleston, so that's what gave 
him the idea. 


How long did you have the poultry store? 
—-Uh, about ten years, nine years, ten years. 


_s=-That was a family venture, as i recall. 


' s=-That makes it what, about '58, right? '57, '58. Then we had to ciose the doors. 


_ That's wnen all these chain stores was carrying chicken. for awhile there, you had 
_ to go to a poultry store if you wanted chicken. 
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=<Then later on, ali these supermarkets, they were carrying their own chickens 
so then we just had to fold up. 


— e=eNow tell a little bit about how you operated your store, because I think you had 
your whole family working. there. 


_=—well, yeah, my sister, my brother, my son, my husband and I. 

: -——And were you located in more tian one location? 

=—No, we were only on 35th and Broadway. 

eli the time? 

: wen Yoah « 

--Then after you closed the store, he went back to.e.. 

_---well, he worked on construction some. That was whate.e..'58. He worked on con-— 
struction. «nd let's see now. He's got twelve years now and tiis is ‘S15 80 
backtrackeesesixty-five he went to work, you know, in the mill. 

a ---Is he a Gary boy? 

=--Uh, yeah. born and raised here. 

--Vid he go to Lew Wallace too? 

---No, he went downtown I guess. He went to Roosevelt. 

--about your mother...e(when did she) discover it? 

--well, I think she was in her fifties..e.she acquired diabetes. Well, she learned 
to live with it. She had it under control. That was in her fifties. Now, when 
one gets older, you begin to have poor blood circulation, right? And when you're 
diabetic and you have that, hardening of the arteries, and you're diabetic, ‘you : 

bet what...gangrene.... 

---When did she have her operation? 

~—-Ukay, now, she got, like I said, she developed hardening of the arteries. Of 
course, that turned to gangrene. She had her surgery January of '62. She passed 
away February of '62. 4 

w~=You said '72, back here? 


Oh, I meart to say '62. She's been dead fifteen years. 


-—-In other words, she had her leg amputated and she died shortly after. Which 
leg was it? 


" s=I believe the right, I do believe the right one. 
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le wereeeeshe had all three of us kids were small, because I remember, you know, 
whatever they had to memorize or learn or what have you, 


Bee you'd help them. 

yeah, try to help her. 

| =--So she got her citizenship papers a long time ago? 

 eeeYeah, that was, what, back in the twenties. 

«Did you work after you were married? 

7 -—-Yes. After Michael come hone from SErviceeseOkay, he went into service Ls eee | 


had Richard, so I waseewith the baby, I followed him from camp to camp, and that 
was in '43. Teen he came home in '45. And then we both went to work in the mill. 


j =—Who watched the baby? 

j ---My mother. 

: -—-Vid your mother live with you? 

_=<-Well, she lived right next to me. 

| =eRight next door? Youmean she lived with your brother? 

ig —-Yeanh, then i went to work for U.S. Steel for what, about two and one-half years. 


Then i got pregnant with Jimmy, then I quit. About 2-1/2, 3 years. That's when 
we opened the poultry store.e.in '48, 


_e=-Une gets a class ring, one gets a class book. see, I was not able to get both. 

My mother says one of the two. Either a class ring or a class book. I took the 
rings 1 should have taken the book, i guesse But she was not able to buy me both. 
——Now you lived on 36th and Georgia? And you walked to school.eee.every day? 


—-Yes, every day.see.erain or shine. 


/ s=What did you do for lunch? 


---We carried. Paper bag lunches. In those days, you went to school. Eight o'clock. 


8:15 was your first class. Well, I had to leave my house at 7:30 to walk that far. 
That's a hike. 


~And regardless of the weather? 


—-Yeah. And that was street car days, but we never took the street cars. We walked. 


5, MARY GIURGIU VODE Page 10 


| laneous information 


‘faria Giurgiu - married Michael Vodopia, a Croation 
They changed their name legally to ‘Vode! 


Her father was Uanila - born 1886, died 1935 | 
Her mother was Barbura Vesa Giurgiu — born 1889, died 1962 
she was called ‘BURA 


Vanila Giurgiu and Gavrila Giurgiu were second cousins 


Maria (Mary) and Michael Vode had three children 

Richard — single — works at U.S. Steel -— Lew Wallace graduate 
James — married — one son 

Nancy — single — teaches elementary school 


Cornelia — (Nellie) Lew Wallace graduate 1938 
Divorced from Walter Sopczak (Polish) 
1. Dag Ti ATHg”2! Hace graduate 
contractor 
Married — two children 
2. Frederick — Lew Wallace graduate 
married — two children 
works at U.S. Steel 


Nellie works at Goldblatt's as a clerk 


Aurel — divorced — Lew Wallace graduate — no children 
Retired from U.S. Steel 


, Maria Ana Damian Vuko Interviewed May 10, 1977 
ry Damian Vuko) By Pearl Mailath 
993 No. Hobart Road 
gbart, Indiana Phone 942-7242 


---What was your father's name? 
---Thomas....Toma 
---And your mother's name? 
---Elena. 
---Do you know her maiden name? 
---Grecu 
---Were they married in Europe? 
---No. 
---They were married here? 
---Right. 
---Where is your father from? 
---From Nucet, Sibiu. 
---How about your mother? 
---Fagaras 
---Now, which one came here first, your father? 
---My dad. 
---Do you know when he came? 
---Oh, it's kind of hard to tell. 
---How about your mother? 
---She came to Mrs. Berea. 
---Your mother came there? 
---Uh-huh. Mrs. Berea signed for her when she came over here. 
---When did she come? 
---Well, that I don't know. It should be..... 


---Know what year they were married? 
Your father came....in 19107 


~--Well, he came about 1909. 


Py 
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---,hat's close enough. Did they tell you anything, do you remember anything 
they told you about their trip over here, how they came or why they came? 


---My mother cried. She wanted to come to America so Tusa Berea, Taulia she was 
then...sponsored her to come over. And when she came over, she lived in 
East Chicago. She worked for Mayor Callahan; he was mayor then. 

---What did she do then, housework? 

---Housework. And she met my father and they were married. 

---Where was your father working? 

---I think he worked in the mill. 

---In Iniand? 

---Inland, Inland. 


---Did either of your parents come alone or with somebody? 


---Well, they must have both come alone. I don't remember them saying they 
were with someone. ‘cause I know my mother came alone. 


---She came directly to East Chicago? 

---Uh-huh. 

---You don't know how long it was before they were married? Do you know what 
year they were married? And did they live in East Chicago? Was that (Indiana) 
Harbor or East Chicago? 

---Harbor.... (doesn't know answers to other questions) 

---Did they live there for awhile after they were married? 


---I think after they were martied, they came right to Gary. 


---Do you know where they lived at first? 
Where did your father work in the mills, do you know? 


---(asking husband Nick for verification) He never worked in Inland? 


---No, I don't think so, not...in Gary. He never worked that I know, but all 
the time he was here, Sheet and Tin. 


---He worked in the Sheet and Tin Mill, in the oil house. 
---Sheet and Tin Mill. 

---When he came to Gary, he worked in the Sheet and Tin Mill. 
---When did he die? 


=<—< 1959; 
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---Was he retired before he died or did he die while he was still working? 
---Yeah, he was 74. (Retired, and lived to be 74 years of age) 

---How long had he been retired? Several years? 

---Yeah. 

---All right. How about your mother...when did she die? 

---She died in '68. 

---Did she work after she was married? 


---I remember she had boarders. I remember when I was a child, she had my 
"nanas" (godfather). I remember one fellow, John Ciocirnel. I can't even 
remember my "nanasu's" name. Godmother was Sanda Covrig, but that was her 
second marriage. ° (Custom dictated that godparents were married to each 
other. Therefore, godmother now had another name) 


---Did your mother keep boarders a long time? 


---Oh, several years probably. My godfather moved out and he moved with another 
fellow because he was....drank a bit. He moved in with another fellow and I 
guess he got up to make a fire, and he threw kerosene into the stove and the 
thing exploded and he was practically burned alive. He was just black when 
they found him. 


---(This happened out)...out somewhere on 25th....somewhere in that area? 
Where did you live most of the time? 


---Well, I was born at 25th and Jackson. 
---Is that where your house was? Do you know how long your parents lived there? 


---Oh, God. Well, ever since I was born. I remember my dad used to have chickens 
and we had a pump. I'll never forget it. And he had pigeons. We had a dog, 
he even had a goat. I remember my two brothers, Vic and John, they used to... 
they'd go out there with the goat. In the morning, they'd take the goat out 
there on a leash, tie ‘em up out in the field, come back at night,...it was 
his duty to go back and get the goats in there. 


We had goat milk. And my dad used to butcher pigs, and we'd be up until two 
o'clock in the morning making"cdrnati" (sausage) and...... 
, 


---"slanina"? (bacon) 4 
---No. Wait a minute, "carnati" and 

~--"Caltabog?" (blood sausage) 

~--"Caltabos"......"Vai Ge - TAB oo. 3 eine (Oh, dear me). 

---Did you have a little bit of land around there? 

---No. We just had a big yard. In fact, we lived in that little house, Oh, I 


remember, I think it was 1918 when the flu epidemic was so bad. I was only 
two years old, I think, and me and my mom and my brother John and Nick, 


both, were in the hospital. 
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---Johw I think....let's see....Nick was a year younger than I was and I 
remember that my dad used to come down..... I mean, my mother said, he 
used to come down every day to the hospital. The doctor told him, "Keep 
drinking booze, keep drinking booze and eat garlic so you don't get the 
flu." And at home, the milkman, he was so stupid, he never even stopped 
bringing milk. He had milk bottles full of milk lined up all along the 
fence, you know. But my little brother died. He didn't make it. Wait a 
minute, the ....both brothers died. Both of them died. 

---How many brothers did you have? 


---I've got four brothers. Two of them are living now, but the two younger, 
one was ahead of me and one was behind me..... 


---And they died during the flu epidemic? 


---Right. And then my brother Vic, he's four years younger than I and John is 
six years younger than I am.... 


---What were some of your duties around the house? 

---Oh, heck, I don't know. Whatever my mother told me to do, I guess. 

---You helped quite a bit? 

---Oh, yeah. 

---Did you speak Romanian at home? 

---Oh, all the time. 

---Everybody did? 

---Right. 

---All the time? Or, when you got bigger, did you stop speaking it? 

---No, we always spoke it. I speak it today, just as fluently as I did then. 
And I remember when my father was trying to get his citizenship papers, we 
were....he was going to night school....(we@ were) going with him. Andoh, 
he cussed that teacher up so bad. He says, I ain't going next time. Next 
time camealong, he went. 

My dad never went to one day*s school in his life. He tended sheep. He 
was a sheep herder. Never knew how to read and write, never wrote or read 
as long as he was married to my mother. My mother, she would read. She 
couldn't write, but she could speak it very well (English). And she would 
terd to all the business...everything. She took care of the paper work.... 
always the manager in the household. 

---Now, how did your dad...was he able to write his name at least? 

---Oh, yeah, with a struggle. For a long time he made a cross, but then, 
after awhile, it took him about five minutes to write his name, because 
he was...you know...slow....he had no school at all. 


---How about your mother? How much schooling did she have? 


---I don't know about my mother, although I know that..... 
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---She did go to school? 


---She must have gone to school, she must have. 


---Could she read and write English? 


---That's what I mean. She could read English. She couldn't write English, 


but she would read and write Romanian...beautifully. 


---Then she must have gone to school. 


---She must have gone to school. 


---And had at least the first, primary grades. 


---She could read in English. 


---Do your children know any Romanian? 


---No, just what I teach them..... little odds and ends here and there. ‘Course, 


it's bad when you, if my mate was Romanian, we would probably... 


---Exchange.. 


---Exchange words. But I know the little words I say now..they pick up from me. 


They know what I'm talking about....even my little one (granddaughter). 


---Mary...Mary Taulia....and there's John and George (Taulia). I was just a 


little girl, and they hung me up in a tree. 


---What do you mean, they hung you? 


---They got me up in a tree and tied me to a tree. And my dad climbed the 


fence. He had to climb the tree to get me down. Oh, it was...... 


---You mean, they left you there? 


---Yeah, they climbed up there, and they left me. Well, he, right..... well, 


they were looking for me. They found me real fast, but..... 


Tusa used to have a candy store, you know, right there about a half block 
from there, and we were always over there and these little colored kids used 
to come in there...."'Tooshie, give me the popsicle," or "Tooshie, give the 
ice cream cone." 


I remember that, Uncle Eli, that was her husband, Ilie Berea. He would always, 
when I got a little older and I knew how to drive, I would take him "colinda." 
(caroling). We would go...I'd take him, he wanted to go to the tavern. I'd 
take him to the tavern. He'd get smashed, and he always got smashed when I 

was with him because he knew I could drive home. So, one day Mary was coming 
home with Tuga, Aunt Lena, and he had a little bit too much, so he started 
taking off down the railroad tracks...with the car....Tuga says, "Da ce dracul 
faci, ma." (What the devil are you doing?) I'11l never forget that. 


And we used to....I can remember many, many days..... Tusa baptized. ..wait a 
minute, how was that..... 


---Were you related to the Berea? 
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---Were you related to the Berea's? 


---That's what I'm trying to say. Mrs. Berea...her...I don't know, was it 
her mother that baptized my mother...or something like that. There was 
something there... 


---You're not blood relations? 
---No, not blood relations. 


---That's what I wanted to bring out. You're not blood relations, just through 
baptism. 


---Right. Us kids always used to be so close that we were...we called each 
other cousins. It was ahways cousins, you know what I mean. My cousin Mary, 
my cousin George, my cousin John... 


---The house that they (your parents lived) lived in, did they buy it or did 
they build it? 


---It was just a two-room house. And you could see through the cracks. You 
could see daylight through it. I don't know now, they probably didn't 
have it built. I mean, they probably had it built. They didn't do it 
themselves, I don't think. 


---They didn't live there all the time? They moved out of that house, didn't they? 


---After...well, then she built, we built the house up front. It was a two- 
story house and it was rented. We had renters up thére and then the house 
in the back, it was just.... 

---You lived downstairs and rented upstairs? 

---Right. 


---But, they stayed there all the time. 


---They stayed there until, oh, gosh, I think after I was married. They moved 
to 36th, East 36th Avenue. They bought a home. 


---Well, your father didn't die in that house? 
---No. First, 36th and Delaware, then they moved to 39th and Missouri, and 


from there they moved on East 36th Avenue and that's where my dad lived 
when he passed away. 


ee ee ee ee ee 


---And Nicolae....there was two Nick Barbosa's, I know. 


---I know there were two Nick Barbosas, but both of them lived out there (in her 
general area). 


---No, just the one.....just the Nick Barbosa with Rafira. 
---The one that went to Detroit? 


---No, he never went to Detroit. 


MARY DAMIAN VUKO Page 7 
---The other Barbosa's.... 

---It's the other Barbosa's. They lived on 25th. 

---That's the one that had the daughter Mary? 


---Yeah, they had a daughter Mary and Irene, that's all I can remember..... wis 
mBiek:i: end. sac Alex...he's the ome that's in California. Those were 
four kids. Nick is still here. Alex is in California. 


---What did you do for recreation, like on Sundays? To pass the time? 
---We went to weddings. 
---Did they (yotr parents) belong to the organizations? 


---Uh-huh. They belonged to the organizations. My mother belonged to the 
Reuniunia Femeilor (Ladies Auxiliary). My father, he belonged, what was there... 


---The Society. 

---The society. 

---The Democratic Club. Was he in that too? Which society was he in? 
---The one my mother was in. 

---The one at the hall? Transylvaniana...or rather, Treicolorul Roman? 


---That one. 


---(Ref. how she met her husband) 
-...to a wedding, so, you'd better believe, I'll never forget, my mother 
told me she said, she went to a wedding and she went with Andrei Rusu from 
East Chicago....Harbor....you know, he asked her to go to a wedding. And 
my father was teed off. Well, he was interested in my mother. So, he sat 
two chairs away from her, and she was eating soup and he threw a slice of 
bread in her soup, splashed her..... 


---Oh, this was before they were married? 


---Before they were married, right. What else did they, what else did they do?’ 
-.--Oh, took the street car (wherever they had to go). 


It wasn't until later life, 'til later, in fact before he died....he was 
riding a bike all the time because he couldn't get a license to drive a 
car. He didn't have a car anymore so...why, they decided to get him a car. 
No, they got rid of the car, that's the way it was. Then he wanted a car. 
So, okay. He's going to go to the driver's license...he's going to go to 
the bureau to get a driver's license. When he came over there, they says, 
"well, you fill out this application and write your name over here." He 
says "I don't know how to read and write."" He says, "well I can't give 
you a driver's license." 


(My father) says I had one before. She (at license bureau) says I can't give 
you one now if you can't read or write." 
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---He says, "Well, my son is a deputy sheriff out in Crown Point." She says, 
"If your son will sign for you, I'll give you a license." You know, give 
a driver's license. 


My brother...my dad came home and told Vic and Vic says, "Pa, I can't give 
you no license if you can't read or write. I can't sign for you. I gotta 
be responsible for you," you know...if something should happen. So, he 
never did get another car. And it was about..maybe a year later that he 
passed away. 


---Then he rode his bicycle? 

---Oh, yeah, he rode his bicycle all over. My mother wed to send him to the 
grocery store....he'd go to the grocery....to get groceries....he'd go ten 
times a day if you sent him. He'd say, "Tu, Leno, (Say, Lema) do you need 
anything? Should I go to the store?" Always...always ready to go, just 
liked to go. 

And I remember...oh, I remember....he used to have a "fluier" (flute) you 
know what I mean? One of those flutes? He would play that thing.... I'm 
telling you, your heart would just throb. I could cry now even. He'd say 
that his mother, when she sang, "everybody in the village listened." 
Because, when she sang, her voice was just beautiful. And he played that 
flute like his whole heart was in it. And I can remember about... it was 
Mother's Day, I think it was...the year that he died. He had a few glasses 
of wine. We were all sitting there eating. And he was singing and singing 
and singing these songs, just as if this was the last he was going to sing, 
you know what I mean..... and play that flute, O God..... I used to just love 
to hear him. 

---Was it just Romanian music he played? 

---Yeah, all Romanian music. 

---What type of music? 

---"De jale" (Sad songs) 

---M,stly sad. How about dance music, did he play that too? 

---Oh, I don't know. He played all kind of music, but I can remember the ones 
that were...the ones that were sad, you knew they were sad...because they... 
it was there even though I didn't know what he was playing, I knew that they 

. were sad songs. 

---Well, that's the type of music shepherd usually play. 

=<<-Kight. 

---And he could sing too? 

---Oh, yeah. 

---What kind of a voice did he have? 


---He had a beautiful....I don't know what it was. 
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---High, low, tenor, bass? 


---I'd say....what is it....mot a bass...he had a...I would say the real high 
what is it...tenor...a tenor voice. 


---What about your mother? 


---I never heard my mother sing, never. 


---My mother was always busy with the kids, with us kids. She was always...I can 
remember her. She'd bake bread all the time. I'm telling you that bread! 
And she'd bake pies. She'd make pies, pumpkin pies, apple pies, great big 
sheets of pies...and my brother Vic would get to the pies and he'd eat like 
crazy. And me and John, we'd go to her,''Ma, Victor ate my pie. He ate all 
the pie." 


She says, "Okay, I'll fix you." So, she says "See here, I am making three pies, 
one for Victor, one for Johnny, and one for Mary. And if Victor eats all his 
pie, that's all. There isn't anymore. No more. Finish." So that's the only 
way we had our own pie. You eat yours, baby, it's all she (would bake). 


---(Mother) she embroidered a lot. She didn't crochet, but she held me to it. 
I used to go with my little ball of yarn and my little "traista" (shopping bag) 
on my arm and I'd go to Tusa Berea, and she'd teach me how to crochet. She'd 
say, ''You make a rosette today and you make one every day.'' So Mary, Mary 
Taulia and me, we'd sit there on the outside of the store. Mary couldn't 
crochet and Tusa used to beat the daylights out of her to learn. She could 
not learn, she couldn't learn. But then there were some days when I was 
fast you know and I'd make, maybe, three flowers so the next two days I « 
bummed. I didn't have t do any crocheting and mama Wouldn't know. But 
this I know that she used to force me to crochet, which I'm tickled pink 
today because I do knit and crochet an awful lot. 


---And you learned it from Mrs. Berea? 


---(Mary's father, Mr. Taulia) ...her dad...there was a big....little Calumet 
River overflowed. I'1l never forget it. He had knee high boots, and he 
carried me and Mary over. We had to get out. I don't know where he was 
taking us...to get to the house....'cause she stayed with her Tusa, see. 
Her mom died when she was young. Her mom died when she was very young, and 
John and George (her brothers) stayed with Mr. Paulia and Mary lived with 
Tusa. So when we'd go there to see him, he'd have to come out in high hip 
boots and carry us over the water because it was standing up, past his... 
you know, way, way up there.... 


---Well, did you live that close to the river? 

---It was that little Calumet. It was right on 26th and Tyler, someplace in 
that area there...26th and a little further than that, I think. I don't 
remember that anymore. 


---Well, it isn't there now. 


---No. 
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---Oh, there was big cattails, and big weeds, this high.... 
---You remember that even though you were little? 


---I remember, yeah. Mary and I used to go, one time we took a run over there 
and me and Helen Hanton....her mother married Mr. Taulia....and her and I... 
we said, let's go down to where the cattails are and let's take a look. So 
we go there and we look through the bushes, There's a bunch of kids, guys, 
boys...swimming naked. 0, did we....And somebody saw the things moving... 

I says, Helen, we better get out of here. And when we turned to go, they 
saw those cattails weaving in the wind, you know. And boy, they started 
out after us, they started...they pulled their clothes on, started after us. 
Man, did we take off like a big bird. 


---Remember, Tuga had a candy store. And she had to go to town or something. 
She left me and Mary there. John came over. So, we helped ourselves to the 
goodies. We'd take ice cream and pop, and make sundaes. And, I don't know 
what happened. Somebody says,...Mary says, somebody was knocking on the front 
door, and we looked. It was George. Oh, my God, it's George. So we threw 
the bottles of pop in the bed and they broke. 


And John says, let's get under the bed. So he shoves me under the bed and he 
comes after me. So Mary let s George in and she says, "George, Tusa went to 
town. and she told me not to let nobody in." So we got rid of him.” So we 
started washing clothes. Tuga didn't have no laundry tub or nothing like 
that. No washing machine. So we stuck it in this "ciubar" out in the yard. 
And we was washing that strawberry pop out of that,...trying to get it out 

of the sheet. ("ciubar" is a tub) 


Well, when he pushed me under the bed, I want to say one thing....that that 
will always stand out in my mind. Because...she had cats, and the cats had 
been under the bed before we were. So, when I came out, I was full of it. 

---....two, Johnny Roman and Nick Roman...they were...oh... 

---Danny Roman, wasn't it, and Nick? 

---Danny Roman.and Nick, yes. Now, they were related to Tusa. How? I remember 
when one of them was real little, and he'd come home and he'd always have his 
pants dirty. Tusa says, "Don't come home with dirty pants anymore. I'11 
kill you." So, anyway he came home again...dirty. She says, "Okay, there is 
the tub. Get over there, take that scrub board and get busy. And don't get 
away from there until you've washed your pants." 

---Did you go to Romanian school? 

=-—YOR « 

---Do you remember how often you went? 

---Well, I remember going...what was it...twice a week, once a week....? 

---It was after school? 


---After school...I remember. 


---And in the summer time it was more often, I think? 
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---And I remember when Mr. George Popa, Mr. George Popa Sr. used to come over 
and teach us the "caluserul." (dance) 


---Iacob Popa. 
---Lacob Popa, right. 
---How about Mr. Daneti? 


---Now, Mr. Daneti, I never...he never taught me. It was Lacob Popa, that was 
George Popa's father. Because, I'll never forget it, I'll never forget it 
as long as I live...and the programs...... 


---Remember some of those programs we were in? 

---Yeah. 

---What did you do? 

---Oh, I don't know. I don't remember. I'm senile.... 

---I don't remember either. I know we were in a lot of plays. 


---We used to Bave the "petrecere" (dances). We used to have the plays before 
(the program was first, then the dancing started) We had parts. We had 
"haine romanesti'" (Romanian costumes) 

7 


---We danced.... 


---And "caluserul." I remember that real well. I was the leader. I was the 
leader. { was up in front. When I would do a step, then they would do a 
step. And I loved to dance, always was....remember me? I danced all the 
time. In fact, in school I was always fast.....run like crazy,...had a 
record of some kind. (Won foot races in city-wide competiton). 


---I remember the pageants that they had there, with, I think Coach Roth at the 
time. He just passed away this past year. Coach Roth was, you know, like 
the instigator of it...and..in fact, I remember Coach Roth when I was in 
kindergarten. I went to kindergarten when I was four years old. 


---How come they accepted you? 


---They accepted me ‘cause my mother pleaded with them to accept me so they 
kept me in kindergarten two years but they put me on the piano. When my 
mother started to come home, they put me up on the piano because I didn't 
want to stay....you know, keep me from running away...keep me from going 
after my mother. 


---Did you live on 25th when you were going to school? How did you get back 
and forth to school in kindergarten? 


---Well, we were right there...across the street....Roosevelt School. 
---Oh, you went to Roosevebkt. 


---There was Roosevelt, right, and then when we got through with Roosevelt, it 
became Longfellow. There was something there that hecame Longfellow for 
awhile but when we started going to Froebel, we used to dae eager 4 oP 25th 
to Jefferson Street, cross over and then bail around, remember that big 


building that was there...like a railroad station? 


rs, Mary Damian Vuko Page 12 

---Where? 

---On 16th and Adams....or was it 19th and Adams? 

fick ---..old Pennsylvania Freight Station. 

---Yeah, old Pennsylvania Freight Station. We used to have to go past there and 
then sweep around to get to 15th and Madison. .to school (Froebel). When it's 
cold, when it was real cold, we used to have to take a bus because it would be 


below zero, you know what I mean, real cold..... (it probably was a street car) 


My mother used to make me wear long underwear, all the way down to my ankles 
and then when I'd get to school, I'd roll it up, underneath my bloomers. 


---In fact, when we had that.. what was that thing that I just mentioned...that 
big pageant that we had....we had parades. We were in the parade in Romanian 
clothes. 

---You marched or you rode in a car? 

---We marched. 

---...and he was a year ahead of me and then there was one a year behind me. 

---And they both died of the flu? 


---(Your mother had a bad leg)...she had it for so long, she limped for so many 
years. 


---Right. She had it in the hip. In fact, my brother John and I both inherited 
it (arthritis) because I have it in my hip and I have it in my back. And my 
brother John, who is...let's see, he's six years younger than E— am so that 
makes him around 54....when he was 52 years old, he had surgery on both hips 
where he got steel plates in both...holding him together. 

---Has it helped him? 

---Oh, yeah. He can walk now without any pain, but my mother had it real bad... 
I mean, so bad that her foot was even distorted. She used to walk with a cane 
at the verylast. But no, her foot was never shorter than the other. It was 
just the pain in her hip. 

---Did any of you three children go to college? 

---...my Kids?..no, none of us went to college. 

---...But what of your children? 

---My children went. 

---Both of them? 


---yes. 
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---Did you ever hear of anybody being "deocheat?" (put a spell on) 
---Yes. 


---Well, my mother...my brother Vic used to be a real good baseball player. And 
he'd get out on the field and he'd play baseball, and he'd come home and he'd 
throw himself on the floor in pain, in agony. 


"Somebody cast a spell on him,"....So, my mother would go ahead and "descanta." 
(exorcise him). 


a 
---"descanta?" 


---"descanta." So, half an hour, he's up and gone. In fact, my son, when my 
son, Nick, thiftty years ago when he was a baby,...we used to have a colored 
woman next door to us.. She come over to see him one day, and when she left, 


that kid screamed bloody murder. And she exorcised himtpo. (mother did). 


But she always says, now wear something inside out or something red....let 
him wear it, you know. But my brother.... 


Tusa Berea, she was laying in bed. She was mad at my mother. She wasn't 
talking to my mother. They had a little trouble in there. She was laying 
in bed. The doctor came t see her. He came to see her two or three times, 
couldn't do her no good. She called my father. She says, "Toma, go bring 
Lena here because I'm going to die if you don't." 


And she brought my mother and she (mother) exorcised her...and...half an hour 
later she got out of bed. That's all it took. 


---What did she do when she exorcised someone? 


---My mother, when she exorcised....she took a glass with water and she.. 
would you rather talk in Romanian or English? 


---I don't care. 


---...and she would take nine matches or so. And she would strike the match 
and she'd wait for it to burn a little bit and then she'd throw it in the 
water. And then she'd make the sign of the cross over the glass, and she 
would say, under her breath, she would say those words that she used to say 
all the time. She told me what they were, but she would say them, and she 
would take another match and until she had nine matches gone. 


---She'd say the same thing? 

---Same thing, same thing. She”d make the sign of the cross. She took one 
like this, and while she was doing this, she would yawn something terrible 
and then you'd see the match go down to the bottom of the glass and you'd 
know that that...you were hypnotized. That match would go to the bottom of 
the glass...and then, when she got through, there was about four matches in 
the bottom of that glass. That was bad. She had to use more matches. 

---Well, what happened with the nine? 

---Huh? 


---There were nine. 
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---She used nine, and then she went to more...she went more. Because she still 
was yawning. She was trying to get the spell off. And then she would take 
some water and rub it on my forehead, rub it on my wrists, rub it on my 
belly button, make me drink three times. 


---From that water? 


---From that water, where the matches were.in....and throw it over the, what do 
you cali those«s<. + (pointing toward door)... 


---The threshold? 


---the threshold...those bolts...on the door....the hinges...throw it over the 
hinges. Just throw the water, matches and all, over the hinges. 


---And that would be enough? 

---That's it. She did that by phone one day to my sister-in-law. My sister-in- 
law..her little girl was sick. She called the doctor, the doctor went out, 
they didn't know what was wrong. I says, Madeline, I says, you know what, 
let my mother, let me try something, will you? 


She always says, I don't believe it, Mary. She says, ''Go ahead, you want 
tevtry ét." 

So, over the phone, my mother...with that Donna, she's now eighteeen years 
old now....Donna, with her name in mind,(my mother)she was doing this and 

I took the water over and the matches went down in the glass, and I took the 
water over to my sister-in-law. I went across Broadway to take it to her, 
and we rubbed the baby, and you know, we put some in her mouth. The baby 
got all right. 


She says, "Mary, I didn't believe you before, but I see it now and I believe it." 
That'sno kidding. I've seen it happen too many times...really. 


---Did she ever take mmey for doing this? 

---Never..never took no money. 

---Did she do it just for family or did she do it for anybody? 
---Well, whoever came to her. 

---Oh, anybody who asked her, she'd do it. 

---Yeah, anybody who came. 


---Was that the only thing she did or did she do other things in that field? 
Just that one "desc@ntare" that you know of? 


---That's all I know. 
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---Oh, we used to...listen to Tusa....we 'd listen to these grownups talking. 
They used to talk..what they did in Europe and they would tell different 
stories. Mary and I would be sitting back there, giggling like crazy. We 
wouldn't let them know we were listening. But they would tell some rip 
corkers, wow! 


---Mary, Mary...Taulia..we used to sit out there on the bench (outside on the 
sidewalk) and go out and collect a bunch of stickers. And a big fat woman 
would come by and we thought we were smart. We'd throw a sticker. It would 
land right on her rear end so that, when she sits down, she'll feel it 
probably and have a fit... 

---Then we used to get up on a porch, two stories high, over at the neighbor's 
house. We would gather blueberries. I'11l never forget, we had blueberries. 
threw it down, threw it down on some man and he had a white hat on and them 
blueberries faded over his hat. and he come knocking on the door and her 
(neighbor's daughter) mother came out and chewed us out for being so darn 
mean. So she gave her a real good spanking and I don't know what we had 
to do about the hat though. I remember that. We were so mischievous though. 

---Did your mother ever go to night school at all....to learn English? 

---+...go to night school, because she knew how to read real, real well. She 
signed any important papers. That was always up to her, anything of any 
importance ‘cause my dad, like I said... 

---He never went to night school at all? 


---He went to night school. When he was learning about..trying to get his 
citizenship papers. They were teaching about Columbus in 1492, you know... 


---But I mean, to learn to read and write? 

---No, no. Hejust went for... 

---What school did she go to?...for that..would it have been Roosevelt or Froebel? 
---Roosevelt, should be Roosevelt. 


---Well, when you came to church, did you usually walk or how did you get to church? 
When you came to Romanian School, how did you come? 


---We came on a street car. 

---You mean, after school, in the winter time, you'd come (by street car too)? 
---In the winter time...well, we didn't have too far to go, to go to, you know, 
from 15th to 12th. We used to walk...from Froebel School, we used to walk 

to Romanian School. 
---Oh, you'd come after school? 
---After school. 


---Then, how would you get home? 


---Well, we'd go home on the street car....'cause my parents didn't have no car. 
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---Then, you attended Romanian school for a couple of years, didn't you? 

---Yep. 

---Was that when Fr. Trutza was there? 

---No, I was there when Fr. Moldovan was there. I didn't go when (Fr) Trutza 
was there. I went there when (Fr) Moldovan was there only, I think. Who 


else was there? Reu? 


---Well, there was (Fr) Reu, there was (Fr) Borda, but I thought you were too 
old for them. 


---We never received welfare. He used to go out... 

---But you always had enough® to eat? 

---Well, we had....you know, we could do with what we had. (Except one time) 
-.-my dad was sick. The only time we went on welfare...was when my dad was 
sick for about nine months. I remember when we were kids...and I remember 
a lamp...I don't know whether they shut our electricity off or what, but I 
remember having a lamp because...during the time my dad was sick....kerosene 
lamp, you know. 

---In the house? What was wrong with your father, why was he sick? 


---It was stomach trouble, yeah, something wrong with his stomach. I don't know 
what it was. He was sick for about eight or nine months. 


---So he didn't work during that time. 


---No, he didn't work. But we were on welfare then. I remember, coming home... 
I guess....lot of rice and beans and stuff like that. I remember vaguely. 


---During the Depression, you didn't have any problems? 

---No. 

---They were members of the church too, weren't they? All the time? 

---Yeah, always. 

---And they were active? Active members? 

---Yeah, oh yeah. 

---(Do your brothers speak Romanian yet?) 

---(I speak it) more than them. I liked to talk better than they could because 
I do it all the time, you know what I mean? Like, maybe, I'll talk to Millie 
or I'll talk to Mary. We'll talk in Romanian, but I can talk it....Like, one 
day I had a woman in front of me in my line (she works as cashier at Jewel store) 


and she was talking Romanian. I says, "Da, nu mai spune" (Don't tell me). 
She looked at me...she says, "whose daughter are you?" 
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---I says, I'm so and so. My father used to tell me that if somebody asks you 


who you are, who your father is, tell them...."My father's name is...."" wait 
....''Toma Damian from Nucet,..... Sibiu, Hortobas Folva," he used to tell me. 
(Comuna Nucet, Comitetul Sibiu, Hortobas Folva - "Comitetul" is incorrect. 


should be "Judetul") 

---...about her relatives in Europe (Mother's relatives). Now, she had a brother 
Bucur Greco, and he was the mayor over there. He passed away and my dad passed 
away, but she kept hearing, getting mail from her...I think, it's her nephews. 
Not nephews, her great-nephews, I guess. And they would write to my mother, 
and she said..one of them wrote and said that they had a leg amputated and 
they would like to hwe, if they could have some money, $500 for a limb, you 
know, a limb. So my mother sent them the limb, sent them the money for the 
limb, and then another one wrote and asked for a fiddle. They wanted a fiddle 
because they figured, well, my mother had money, you know...in America you got 
everything. I don't think she ever sent them any money for a fiddle, but she 
did send money quite a bit. 

---Did your parents ever go to Romania to visit? 

---No. 

---Did they ever want to go back? 

---Yeah, they wanted to go back. 

---You don't know why they came to this country, or how they.... 


---Well, they were so poor over there, you know....everything...America was the 
land of the....rich Land and they had more opportuniti es here. 


---Did you ever go to Romania to visit? 

---No. 

---Or your brothers? 

---No. 

---when the kids got a little older, I was working in the evenings. I'd work 
about four hours at Penney's in the Village. Nick would take care of the 
kids. I'd go to work...just something to do. 

---(What does your husband do?) 

---(He used to run the Vuko Plumbing and Heating) 


---Oh, that was his company? 


---Yeah, he gave it up. He couldn't collect his money. He was a good man in 
his field. He's a good....he knows his onions. 


---Was he alone in the business or did he have a helper? He worked alone? 


---Yeah, he had a helper couple of times..two, three times. He ended up doing 
the work himself because...uh, you take...when you get people to help work... 


---Where was he located? 
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---Eh, he worked right out of our home....36th and Pierce. 
---How long have you lived here? 
---I've been here five years. 
---Did you build the house? 


---No, we bought this. 


---We had...we were invited to a party...and I said,"Mary, you want to go?" 
And she says yeah, but my dad wouldn't let me go. I says, well, I'll ask him. 
Her father thought I was next to Jesus...he just, he thought the sun rose and 
shined in me. And so I went up to him and I said, "Mr. Barbosa, could Mary... 
we're invited to a birthday party for the teacher at school. Can Mary go?" 


Sure we lied. We went. Oh, God...(This was Mary Barbom referred to earlier) 


---I'll never forget the time that I wmted to go to this party real bad...it was 
a ball club. I'11 never forget it. And I told my mother we were going to 
have a party at Mrs. Moore....she (was) the cooking teacher (at Froebel). 

I told her we were going to have a party over there. Okay. 


-.-we were going to go to the party. I asked my mother if I could go to the 

party. She says, yes, I could go to the party. So, we didn't come home until 
abbabout one o'clock. And my mother, she says, "What kind of a party did Mrs. 

Moore have there? What kind of a party where you come home at one o'clock?" 


So I said, "Ma, I'm sorry but we couldn't help it." So, the next day, I was 

in biology class and I raised my hand. Mr. Wheeler was our biology teacher. 
..to go to the,...go out. "Mr. Wheeler, may I be excused?" I had to go to 

the restroom. He says okay. So I go tripping down the steps, down the steps 

to go to the restroom. 

And I'm passing Mrs. Moore's class and there's my mother! Holy mackerel! 


I went in there and I says, Ma, are you crazy? She says Iwant to see Mrs. 
Moore, to find out what kind of a party she had that kept you out until one 
o'clock. You have to go to school the next day. Then she says, where are 
you going? I says, well, I'm going here to see Mrs. Moore because the 
teacher from upstairs sent me to see her. 


So I goes in there, and Mrs. Moore, she's got a salesman with her. And I 
says, Mrs. Moore, may I see you? She says, Mary, it will be a little while. 
I have this salesman. I says, Mrs. Moore, it's a matter of life and death. 
She says okay. She took me to the back room, she says what's the matter. 


I says, Mrs. Moore, I told a big lie and I says, we wanted to go to this 
party so bad and I told a big lie and I told my mother that you were having 
a party and the whole cooking class....and she looked at me, she says Mary 
look at me. I told her what we had done and I reassured her that everything 
was on the up and up. And she says, well, okay, I'll fix it. So when she 
went out, she walks up to my mother...I went upstairs by myself...she walks 
up to my mother, she says, Well, Mrs. Damian, how are you? Did Mary tell 
you the lovely time we had at the party last night? That was it. 


---You made a liar out of the teacher. 


---She trusted me. 
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Two brothers - 
VICTOR - Lake County sheriff 


JOHN - Was bailiff in Fred Egan's court many years 
Sells real estate now - also security at Budd plant 


She and husband Nick have 
Two children - 


Nicholas Victor - married - age 34 


Business degree from Wyoming and Colorado U. 
Marketing - Civil engineering Degree 


Works as vice-president and manager of 2 Michelin 
Tire stores in Lincoln, Nebraska 


Has two daughters 
Wife Donna has one year college 
Marnee Lynn (29 years old) married - no children 


Went to Arizona State - 3 years. Business - Sec. 
Works as Secretary for New York Life in Chicago 


Husband "Charlie" Dale Rosenow, asst. supt. Inland Steel 


95. MARIA TAULEA (TAULIA) ZAMORA Interviewed June 10, 1977 
By Pearl Mailath 


rl ---Why did they come here? 


---The streets are paved with gold and even the dogs have the doughnuts on the 
end of their tails. Everybody was so rich. 


---So that was their reason. 


---(About aunt) She says, if you come over here and that's all you're going 
toitalk, out. Shed chase them out. 


---Well, she was a pretty strong person herself. 
From what village did she come? 


---Copacel, close to Buchurest, because when I went to Europe with her in 1924, 
and we went to her home town which is Copacel, which is close to Buchurest. 
I don't know what the distance is. I have no idea, because, naturally, I was 
quite young. 


So she left me there with my grandparents, yu know. Of course, I was quite 
content to stay with them. What would she want...dragging a young child 
around all over the country. 


---How old were you about? 
---Oh, maybe about six or so...... 
---Oh, you were very little. 


---Oh, yeah. See, because when.. naturally she brought me up and when I heard 
that she was going to Europe and she was going to be gone for such an extended 
period of time, which was six months, I just had a fit right there in the bank 
where she was getting her passport. So, well I had a good old tantrum, is 
what it amounted to. So, Uncle said, well, if....to my dad....he said, if 
you pay half the fare, I'll pay the other half. So that's the way it was. 
That's the way it ended. I went to Europe. 


Of course, my poor aunt, every time we'd get to a railway station or some- 
where and we'd have to..maybe there'd be an hour or two wait between trains, 
to make connections...well, I'd just turn over the suitcase and I had a 
small pillow and I'd flop, you know, turn the suitcase over on its side, and 
then put the pillow. I'd get on the suitcase and I'd sleep until the train 
came. I was tired. So, naturally, when she got to her parents' home, why 
she'd about had it. She wasn't going to drag me all ove the country with 
her so I was quite content to stay home with the grandparents which I did. 


---You must remember quite a bit about things then. 


---Yes. Because, ‘course there weren't any paved roads. There were dirt roads. 
And all the houses had..seemed to have tall fences in front and then you had 
a...there was a gate that you went through and then when you got to....like 
an inner courtyard, well, the house was on one side, and then farther down 

were the barns. And they had, well, to ome side there in front, they had a 
vegetable garden. And then farther down were the barns, and beyond that was 
the orchard which had a creek running through it. And in this creek there 
were different type, you know, those fish...or things like that...so we used 


to....and crabs...so we used to...we used to, my cousins and I, we would go to 


r. 
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| ---this orchard and we'd catch frogs. We'd get a willow switch, which the 

, frogs were the bait to catch the crabs. So we'd catch the crabs and we'd 
come back and we'd put them on the....oh, they didn't have a stove, they 


had a big old clay bake oveh but it was, oh, you know, like a fireplace, and 
we'd cook these crabs. Wed roast them over these hot coals...until they 
turned red. Well, then they were ready to eat. We got a big kick out of that. 


And of course, they used to....in the mornings the shepherd would come by, and 

as he came by each house, the people who lived there would open the gate and 

let cows out or the pigs or the sheep or whatever, and he took them to pasture 

way out beyond the village. And the, well, the sheepherder would take care of 

all these, and then at night they'd bring them all back and each animal, which- 
ever one, seemed to know exactly where it belonged. Because one day, I 

was bending over. I was tying my shoe, and here comes an old fat sow. Of 

course, she knew where she lived, but I was blocking her.. the entrance to 

the.. and so she just pushed me and knocked me over into the little ditch 

there. It was, I suppose, like a little ditch where.. with a little water 

running through it. Well, it knocked me into that. @f course, I was 

screaming bloody murder because the old sow knocked me into the water.... 

and things like that, you know. 


Another thing I remember, when the...it was harvest time, and they were 
thrashing the wheat and then they pila the hay on top of an old, on a great 
big wagon. And so that it wouldn't all go off, they had a long pole, I 
imagine it'd be about as long as a telephone pole, but not as big in diameter 
which.. they put right down the center of the hay. And they lashed it down 
cto keep it so the hay wouldn't go off the cart. And we used to ride up on 
top coming back to the village. 


Then of course I remember the house, as you walked in, you walked into like... 
it would be like a.... 


---...vestibule.. 

---well, yes, but that's where the oven was and then you walked into another part, 
it would be like a living room. And they had, like a. ..something like on 
the order of a bunk bed, one in each corner of that room. 


---Is that where you slept? 


---Uh-huh...and then I remember, they had some kind of, I don't know how to des- 
cribe it, it was just like a little dishpan...it was supposed to be like a bathtub 


---You mean, a "Ciubar?" (round tub) 

---No, it wasn't a “ciubar"...it was some kind of a scooped out...it was....QOh, 
I don't know how long it was, I don't remember, but it was scooped out. And 
then they'd fill it with water, and that's what they would bathe us in, you 
knoy, like the children... 'course, the old folks..... 

---Was this made out of wood? 


---Wood...wood....and it was just scooped out, just like.. 


---That was from a tree trunk. 
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---And my ome cousin, they always had so much trouble with her, bathing her. 
She seemed to be so afraid of water. When we got there, well, naturally, 


here we're used to bathing so much. And so grandma would put me in tha 
a nd she'd bathe me and she'd lay out clothes, American clothes, naturally 

You know, dresses with ruffles on them and things. So that she had two 

one for me and one for this cousin. So, she said to the cousin, "Would 

like to take a bath?" 

"No = " 


She said, "well, would you like to have these clothes? To be dressed u 
these clothes?" 


"Oh. -yes." 

"Well," she says, "you have to bathed first." And so, finally by just 

coaxing her and talking to her, they finally got her so she would bathe 

because she wanted those clothes. That's how they talked her into it. 
---You spent six months over there and then you came back with her? 
---Uh-huh. 


---You didn't travel through the country, through the other villages, did 


---No. She did. She went alone. 


---Well, like I say, I just had a regular tantrum right there in the bank. 
didn't care who was there. My aunt was going to Europe or wherever she 
going and I was going with her. I made up my mind to that. 


t, 


sets, 
you 


p in 


you? 


I 
was 


---This bank was where, on 11th and Broadway? Which bank was it, do you know? 


---I don't remember. It was on the west side of the street, and I don't r 
the name of it, but it was a big bank. Let's see, what was on 11th her 
recent years.... 

---..theatre, there was a shoe store... 


---Now, about where the Indiana Theatre was, around in that area. 


---That's where one of the banks was, that closed during the Depression. 
the only time that you went to Romania? 


---Uh-huh. I'd never go again...either. 

---Now, your aunt came from Copacel. How about your uncle? 
---That's what I can't remember. 

---Were they from the same place? 

---No. 


---Did they get married in the United States? 


emember 
e in 


Is that 


A 
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---Yeah. My mother passed away when I wasn't quite two years old, and so she... 


my dad, well, I wasn't quite two. My brother George was four and John was 
six. So, my aunt took all three of us, and then she told my father that she 
couldn't handle it. She couldn't handle us three. So he put them in a 
school. She kept me. They put the two boys in a school, like a boarding 
school, which was around 1ith somewhere....11th and Chase, around that area. 
But the boys didn't like it there. Roosevelt School was an old portable 
building, and it had a great big tall smokestack. And you could see it for 
blocks. And they'd start walking, and they'd keep walking toward that smoke- 
stack because they knew that my aunt lived right across the street from that 
school. So they walked and they'd come home. To them, it was home. 


So they did this several times, and, of course, it upset my dad. So, he 
didn't know what to do with thesboys. So Mrs. Poporad, I don't know if you 
know them... 


---In Hobart? 


---Well, Mrs. Poporad...they lived around Walkertown or Grovertown, Indiana, on 


a farm. Well, some of the Poporads are in Hobart.... 


---It's the same family then? 


---Yeah, same family. So, Mrs. Poporad, although she had so many children of 


her own, she said, "John, even though I have all these...all these other 
children, I have room for two more. So bring the boys down to the farm and 
they can go to school with my kids on the bus, and," she said, "two more at 
the table aren't going to make any difference. We have plenty of milk,"..... 
you know, ‘cause they had a farm, they had cows, they had milk, eggs, chickens, 
everything. So that's where they stayed until they got old enough, until my 
dad could bring them home. 


---What is the relationship...how are you related to your aunt? Is it mother 


and father, through your mother or your father? 


---Father. 
---Through your father. The fathers were brothers? 


---My aunt, Lena Berea, that's the way they put it, I noticed the other day, 


they put her name "Lena"....I don't know, she must have done it herself..... 


---She was always called Lena Berea. 

---I know, but her name was not Lena. It was Elena. 
---Elena? 

---Uh-huh. I don't know... 

---You mean, she and your father were brother and sister? 
---Right. 


---That's what I wanted. And didn't you live in Chicago when your mother died? 


---No. 


P 
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---You never lived in Chicago? You were always out here, in Gary? 


---Not always. We didn't always live in Gary. During World War I we lived in 
Cleveland because my dad went to work there as a shipyard worker, during the 
war, see. Because he didn't go into the service because of his family, but 
he wanted to do something so he went to work in the shipyards in Cleveland. 
In fact, my brother John was born in Cleveland, and then they moved to Gary. 
And then when World War I started, then we went back to Cleveland, and then 
we came back here after that. 


---Do you have any idea when either ome of them came to this country? When your 
father came to this country? 


---No. 


---Where did your father work? 


---Youngstown Sheet and Tube....for years....I don't know where he worked at first. 


---Your uncle was working where? 


---For Carnegie-Illinois Steel, as it was known then, in Gary. And he worked 
there always. I don't know how many years he worked there....thirty.. 


---Did he work until he died or until he retired? 
---Until he died. 


---How about your father? Did he work all the time at Youngstown? 


---Yes, and then he retired on a disability pension because he had a heart condition. 


---Do you know what year that was...about...approximately? 

---I imagine it was about 1950 when he retired. Because he passed away in 1952. 

---How about your uncle, when did he pass away? 

---'42...and Tusa Lena in '43, a year later. 

---Now you called your aunt, Tusa Lena. You called your uncle? 

---Uncle. Just "unchiu." 

---Did your auntwork anywhere or did she just stay with the candy store? 

---She just stayed with the candy store. 

---Tell me about that candy store that she operated. Did she always have it? 

---Well, when they first married, they lived downtown. They lived in a house 
that was owned by Mrs. Muntean, and several familis, I understand, lived in 
this house. They each had their own Little apartment, you know. And you 
know, that would mean, I suppose, on Saturday nights they would have a little 
get-together, you know. They all got together and well, just enjoyed them- 
selves. And then they moved to 25th. Of course, at that time, when they 


moved to 25th, they were out in the boondocks because it was all sandhills, 
and not too many houses....just ome here and there. One was, say on this 


street, and the other one was two blocks away. 


.. 
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P ---Was the school (Roosevelt) there? 
M ---Not when they first moved there. Then they built the school which was 


Roosevelt School. It was an old portable tuilding....this school. Us 
younger, young and old children, we'd call this school the "broom factory." 


---Why? 


---I really don't know. And our principal was J. W. Standley. Of course, they 
had a nickname for him too. The children thought it was appropriate. 


---Do you know what year they moved out to 25th? Were you very little, very 
young when you moved out there? 


---I was born there on 25th and Jackson. My aunt lived on the corner, 25th and 
Jackson. She had land there. And about the middle of the block, at 2540, was 
where the Damians lived. And there was a small house built just north of the 
Damians, towards the back of the lot and that's where we lived. It was a 
very small house. That's where I was born...25th & Jackson. 


---And then, after your mother died, then all you did was move across the street. 
---No, I moved down to the end of the block, to Tusa's...where Tusa had the store. 
---She already had the store? 

---I don't remember that, if she did or not. 

---But as long as you can remember, there was a store? 


---No, they didn't have the store at first, I think. What they did, they built 
several rooms and them they added the store on, afterward when the school 
was built. I believe that's the way it was. Then Tuga, that's when she 
started selling, you know, cany and pop, and she started selling hot dogs and 
hamburgers and she used to make the best hamburgers I ever tasted. I never 
could duplicate them. I don't know what she did to them. But of course, she 
always bought the best meat. She wouldn't buy just the regular ground beef 
from the counter. She had to pick her meat, and then she had to have it 
ground while she watched..... "cause she didn't trust the butcher. 


---What did she charge for her hamburgers then? 
---5¢...5¢ for the hot dogs. 
---They were big ones too. 


---They went like hot cakes. She'd run out of hamburgers and hot dogs. Some- 
times I'd come home for lunch. She'd say, "Well, here you are. Here's the 
“traista" (shopping bag), here's the money, the bus is coming," and I'd have 
to get on the bus, catch the bus right across the street, and the bus route 
went down to Grant Street, down Grant to 15th and up 15th to Broadway. Then, 
and then would turn around and it would come back the same way and come up 
25th to Broadway. That was the route. So, I'd hop on the bus, get off at 
15th and Monroe, and run to Superior Meat Products which was around 17th and 
pick up, say 25 lbs. of hot dogs, and race back to 15th by the time the bus 
made its turnaround, to catch the bus going back so that I would get back in 
time to get back to school. 


---In your (one) hour? 
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---Right. 


---Well, when would you have time to eat? 


---Oh, I'd have to eat om the run. She'd fix me a hot dog, and hand it to me 


with the "traista" and the money and " You eat on the bus." 


---And you did that quite a bit? 


---Yes. 


---And you always made it? Did you ever miss the bus? 


---Yes. (first question) No. (second questinr) 


The bus driver knew, and they'd wait for me. At the Superior, when they would 
see me walk in, they knew what it was right away. They'd wait on me, they'd 
take care of me right away, load up the hot dogs in the "traista". I'd run 

to the bus stop, get on the bus, and away we'd go so I'd get back to school 

in time. I: did, many times. 


And Mailath's delivered pop...at that store on 25th..... 


---She had the store until when? She didn't have it until she died, I know. 


She gave it up.... 


---After uncle passed away. She gave it up. She didn't want to be bothered 


anymore. 


---But she still kept the food and the candy and everything? 


---No, she just closed it up. She didn't sell anything. 


---No, I mean, she kept the same, she was selling the same things as long as 


she had the store. She never changed (type of merchandise). 


---Right. She had hot dogs, and hamburgers, and she had ice cream. 


---She didn't add more merchandise like school books or anything like that? 


---No. She used to pack a barrel of pickles in the fall because the kids, they, 


I don't know, they had some strange tastes. They'd buy a pickle and then 
they'd..they used to buy a certain type of candy, it was called "Lollipop." 

It was about, maybe, three inches long and maybe a half-inch round diameter 
and they used to insert that candy in the center of the pickle and then they'd 
kind of suck on that pickle all afternoon. 


---In class? 


---In class. 


---Was this candy a chocolate candy or was it a..... 


---No, it was a hard candy of some type. 
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---Then they'd start to raise a racket and act silly, you know. What she would 
do, pretty soon she'd just had enough of that so she'd walk back to the.... 
she'd come out from around the counter, she'd go and she'd open the front 
door....wide..... in cold weather. And she'd walk back to the back of the 
store, and pick up the broom. Well, the kids knew what that meant. That 
they were going to get it. And she'd start in whacking those kids as she 
went along, chasing them out of the store. They'd scream and laugh. They 
thought it was so funny. She'd chase them all out. The next day they all 
came back. 


---How much did those pickles cost? 

---2¢c, 3¢. 

---And that was a good-sized pickle probably. 

---Yes, it was. 

---Did she have any help in the store? 

---She had one. Of course, John and George and myself worked in the store during 
lunch hour. We'd plan our lunch hour so we wouldn't all come home for lunch 
at the same time, you know, when we'd make out our schedule. So that, maybe 
John or George would be home. They'd be there one lunch hour, and I'd be 
there another. And then she...there was a young woman that worked during the 

lunch hour. Her name was Zora Kachur. I don't know if she's still alive or 
not. She used to work there during lunch hour, and this Zora...she had the 
most beautiful blond hair I've ever seen in my life. She had it long; she 
wore it like in banana curls. And her hair, oh, it was just beautiful! 
A real pretty blond. And she worked for her. Now what her, what she paid 
her, I don't remember. 


---You said earlier that your brothers were raised on the farm, and yet you 
talk now that they were working at the store. 


---I said when they got to be old enough, because, when they got to be older, 
then my dad brought them home...see... 


---Oh. Then they lived with him? 
---Yeah...yes. 
---And where did your dad live? 
---At 26th and Tyler. 
---Oh, you all lived around that area. 
---Uh-huh. We had worn a little path across the meadow, the way we traveled.... 
from Tusa's, then we'd get to a..maybe a block further...then we'd cut across 
the meadow, you might say, to get to my dad's. We had a path worn through 
there. Well, we weren't the only ones that used it. There were other people too. 
---Were you active...did you go to church or to the socials at the church? 


---Yes. We also had to go to Romanian School every Saturday. 


---You went every Saturday? 
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M ---Every Saturday we had to go to Romanian School. We didn't want to, but we did. 
P ---How did you get there? 

M ---On the bus. Wed get on the bus which was right there, well, right in front 
of Tusa's. We'd go and we'd get off on 15th and Madison, and we'd walk from 
Madison.. from 15th and Madison to the church on 12th. 

P ---How long was school? 

M ---Well, it was all Saturday morning. 

P ---All morning. 

M ---I imagine it started.... 

P ---at 9? 

M ---Could have....until about noon, I imagine. 

P ---Then you didn't go after school, during the week? Just on Saturday? 

M ---No, just on Saturdays. 

Pp ---Who was the priest? 

M ---(Fr) Moldovan. 

P ---You didn't go when Fr. Trutza was there? Or any of the other priests? 

M ---If I did, I sure don't remember. I remember him. 


M ---...and she heard a tingling...she heard something in the store. She said, 
what...that was strange. 'Cause, you know, you'd go up three steps and you'd 
be in the house. She just went down those steps, and the counters were 
placed this way, you'd@me around the counter this way.. ... Right in the 
corner was the register. And when she looked up, there stood a young fellow 
scooping out the money. So she walked right over, and she started beating 
him, and she said, "You put every penny of that back," and she kept beating 
him. And he said, "I didn't mean it, lady, I didn't mean to do it." She 
said you put every penny right back and get out of here. She chased him out. 


P ---Isn't that something! 

M ---She......25th Avenue at midnight...all by herself...... 

P ---Never worried? 

K ---Never worried. She used to go visit her friends like Rafira Barbosa 'cause 


they lived at 26th and Jefferson. She said, well, she's going to visit. She'd 
walk over there all by herself and come home at midnight all by herself. No 
one never bothered yer. 


P ---She was pretty active with the Romanians? 


4 ---She was president of the women's , I guess you'd call it church auxiliary... 
for years. 
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P ---Didn't she have something to do with also organizing it? 

---I don't think so. She just joined later. 

---Was she a member all her life? 

---Yes. 

---She was president, I think, too. 


---For a long time. In fact, one year, they gave a party for her...I guess, in 
recognition, I suppose, for her years of service. They bought her and pre- 
sented her as a gift...they bought her a sofa and a chair to match, and a 
smoking stand, which I still have...it's just a little stand..it's lined with 
copper. And they gave her two silver dollars. If I'm not mistaken, these 
dollars were 1934, so this must be the year that they had that party for her. 


---Because she had done so much work. 


---Uh-huh. See, when they put the fence around the church, there on 12th, Tusa 
was president of the Ladies Auxiliary. And she and I think it was (Fr) Reu, 
they went to all the stores in town and asked if they would give a donation 
or some merchandise, whatever, you know, they preferred to do. And well, they 
got irons, ironing boards, pots, pans, things like this. Well, what they did 
with them was, when they'd have a dance or something, they'd raffle them off... 
a few articles. In fact, they had so much merchandise, they had to store 
some of it up in the attic at the church. And they raffled it off for, I 
don't know how long 'cause they had so much. ‘course they, I believe, that 
that was the same time that they went around asking the professional people 
in town like the doctors and dentists if they would buy tickets for this social. 
social. They were going to have a banquet and a dance, and so....well, almost 
every one of them would buy at least a ticket. And they raised a lot of money. 
After they put up the fence, they paid it right off, I think they paid cash 
for it at the time. 


---Do you remember any figures in connection with that fence? 

---If I'm not mistaken, I think it was, it cost $1100.00 at that time. 

---How much did they sell these tickets for at the dance? 

---I don't remember. 

---Did you go along with her when she made these trips? 

---No, no, no. But she used to sell a lot of banquet tickets. Mary Damian was 
the driver. And she and Tusa would leave early in the morning. They would 
go from house to house selling tickets...for the banquet or dance. Well, 
even if people would say we're not going, we have something planned. Well, 
she would say, at least buy ome ‘cause it would help, we could use the money. 
And she'd talk them into buying at least one ticket even if they weren't going. 

---So she was instrumental in collecting most of the money for that fence? 

---I think so. That's the way it was. Now, you probably could verify this... 


---Yes, some of this is on record. 


---...with someone else. 
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---Well, we have minutes of the Reuniunia...from 1936. Before that, we can't 
locate them. 


---Then they were lost in the process of moving, I suppose. 

---Your aunt was married in Europe before she came to this country? 

---No, here. 
(showing some pictures....one in particular shows Mrs. Lena Berea dressed 
as a soldier and Mrs. Muntean as cowboy when they were young. Probably 
were in a play). 
They were just enjoying themselves, you know, it was a joke. 

---Where did they get the clothes? 

---I don't know. 


---(In one picture Mary is wearing a Romanian blouse she had embroidered. [It 
was intricate, had a lot of embroidery on it. Her Aunt Lena cut the blouse 
out without a pattern, and then Mary did the sewing). 

----- this blouse....Now, I don't....she didn't have any pattern. Then she 
took...basted on crossstitch canvas. You picked the design and you had to 
work by squares. It’ wasn't printed on the fabric. Then after the embroidery 
is all done, then you had to pull out all that crossstitch canvas out from 
underneath, and that left the embroidery on the material. 

---You were how old when you made this blouse? Were you in high school? 

---No. 

---Grade school? 

---I don't know. Oh, we had to learn to crochet and to sew. We couldn't, you 
know, be running up and down the street in the summer time. We had to keep 
busy. We had to crochet or we had to embroider. Now, Tusa taught Mary 
Damian to crochet, but she couldn't teach me. She told me I was...she says 
you're so dumb you can't learn anything. I said, well, I can't learn any- 
thing beeause I don't have a good instructor. 

---Did you embroider this blouse? That's a beautiful blouse. 

---Yeah, I know. 

---Who helped you with the embroidery? To get you started? 

---Oh, she had a....see here..... (showing various patterns of stitching). 


---Oh, you more or less made up your own design. 


---Right, right. See, now here, here's the picture of the blouse. 


---What color did you make that blouse? Are those reds and blacks? 
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y ---There's some red. 

P ---What is your basic color? 

M ---The skirt part;was blue, and this is all silver threads, and there was a little 
red in it and a little,maybe gold, and this skirt and another blouse, a blouse 
with blue embroidery was brought to me from Europe by Mrs. Roman, Ana Roman, 
as a gift...and then this blouse... 


P ---the one you made, did you have a lot of red in it...or was it mostly black? 
What was the basic cohor? 


M ---I think it was black....black... there were black and yellow and reds and 
some blue in it. 

P ---That is a beautiful blouse, and you say it took you how long to make it? 

M ---Six weeks. 

P ---Of constant sewing? 

M ---Well, I didn't sew on it constantly. I'd suppose, maybe, I'd work on it, say 
in the morning awhile and then I'd work in the afternoon...and evening I never 
did. 

Pp ---(Tell me about) your participation in Romanian affairs. When you went to 


(Romanian) school, did you also go to ....did your brothers also go to school? 


M ---No. 

P ---Just you? 

M ---Just me. 

P ---Well, you didn't go alone, did you? 

M ---I went with Mary Damian. 

P ---Did her brothers go? 

M ---I dof't remember. 

P ---All right. Were you in plays? 

M ---Oh, yes. We were in plays. 

P ---Do you remember anything about the "teatru" (stage plays?) 

| ---I don't remember the plays we were in, but I do remember being in some of 
them. and Mr..... of course we were taught to dance the "caluseri". 

P ---Who was the teacher? It was a man, wasn't it? Mr. Daneti? 

| ---Could have been. 

P ---Or was it Mr. Lacob Popa? 


---I think it was Iacob Popa, I believe. 


s 
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P ---Your aunt and your parents...could they read and write...did they have 
much education? 


M ---They could, all of them could read and write. You know, Uncle was church 
treasurer for a long time....Uncle Eli....he had to keep the books straight. 


P ---How about in English? Did they ever attend night school? 

M ---Yes. 

P ---At Froebel? Or at? 

M ---At Roosevelt. 

Pp ---They both did? 

M ---Yes, especially after they had applied for their citizenship papers. Then 
they went to school, night school, to learn some American history so they 


could ....when they went up for their final papers, so they could answer the 
questions that they were asked. 


---I mean, when they were first learning the language...they just picked it up 
on their own? 


===NO, BO. sos picked it up. 

---You went to Roosevelt all the time? All your education was at Roosevelt? 

=——=-ND. 

---Where did you go? 

---Well, I went to Roosevelt grade school. And then to Emerson High School. 

---What did you do, move from 25th? 

---No. When Tusa and Uncle had the hall, when they were, when they leased the hall. 

---Oh, they were caretakers.... 

---Yeah. Well, then, at that time I was really in the Froebel district. But my 
older brother insisted that I go to Emerson. So I had to go to the Board of 
Education and get a written permission from the Board of Education to allow 
me to go to Emerson, which was out of my district, and I got the permission... 
written permission, and so I went to Emerson. 

---You graduated from Emerson? 

---Uh-huh. 

---What year did you graduate? 

---'34. 

---Did your brothers graduate? 


---Yes, from Froebel. 


---Both of them? 


--=Right. 
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---(How did you get to Emerson school?) 
---(Do you remember ) John Serbu? 


oe 


---Yeah. 


---He was in partnership with Tusa, and Unchiu at the hall, and he used to drive 


me to school every morning. Some days I'd walk but most of the time he'd 
take me. 


---After you graduated, did you go to work right away? 


---No, I was too young. They wouldn't hire a sixteen-year old at that time. 


---So what did you do? 


---So I stayed home. I couldn't get a job. 


---When did you start working? 


---When I got to be eighteen, then I could get a job. So I got a job. It 


didn't pay too much money. Uncle said it was a waste of time. He said 
you may as well stay home for that amount of money. It's not worth it. 


---When did you start working in the mill? 


---I started there after I was married. I started at American Bridge in 1942. 


I worked there six years. In 1948 I transferred to Gary Works (and am still 
there). 


---(Reference John Sirbu) He went for a dip in the lake. First he fortified 


eS er -.-with anti-freeze....like whiskey and wine, whatever... so 
he goes out, takes a dip in the lake and lays on the beach eating an ice 
cream cone. And comes back to the hall, oh, there were a lot of people 
there. So he decided he was...course about that time...all the liquor and 
everything really hit him, you know, when he got into a warm room. So he 
decided he would like to dance. So he got up on one of the table tops, and, 
of course, all he had on was his underwear. He was dancing on the table tops 
and Tuga Lena comes. She says, "Diavole (You devil), get off the table. What 
do you think you're doing. Get out of here. Go on upstairs and get some 
clothes on." And ....those mouldings at the door..... flew right off. That's 
how hard he banged that door. There were some women sitting at that table 
where he was dancing...... 


---New Years Day, huh? 


---That was his birthday. 


---Oh, that was his birthday. 


---Oh, that was a riot. 


---What made him turn Baptist? 


---I don't know. He started going to that church, and ..well, they must have 


had a powerful speaker because they really converted him. 
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(Follow several stories about this John Sirbu) 


---....go with him, but in the summer, the kids knew that he'd leave the hall 
at a certain time of morning we were going..... this was going to the beach 
every day. The kids knew, come down to the hall, jump in the truck, bring 
your lunches and we're going to the beach. We'd be gone to the beach all 
day long. We'd come home just before dark. 


---You mean, he'd stay with you? 


---Yes. He'd load up the truck full of kids, and we'd all go to the beach, 
and he'd stay with us all day. 


---I didn't know he did that. (This is probably the way he acquired the name 
of ‘Uncle Fat' - he was a large man with large belly and the kids had to 
have a title for him) 


---Oh, yes, he did it. Tusa took care of the tavern, and then he went to the 
beach. And then she went hone in the evening and then he took care of the 
tavern ‘till midnight. 


---Oh, that's it. He took...he was off during the day. 

---Right. And then he'd go to the beach with all the kids. He was flat broke. 
All he had was his car and some...that he owned, his car, his clothes and 
he had some wine....50-gallon wine barrels back in Ohio somewhere which he 
eventually brought here. I guess he sold it or something, or, you know.... 
That's all he had. And so uncle helped him, and he asked if he wanted to 
go in with them (help manage the bar at the hall). They'd put up the money 
which they did, because uncle wouldn't quit his job. So, then he eventually 
bought that truck and he started hauling coal in winter time, made himself 
a little money, got himself organized..... (Sirbu bought truck etc) 

---He came from....? 

---St. Louis, that's where he was from. 

---Did you live at the hall? 

---Sometimes we slept there overnight. If it was real late and we were tired... 
we had like an apartment upstairs, and...bedrooms so we could sleep if we had 
to. So we wouldn't have to go all the way to 25th...late at night. When we 
were tired and didn't feel like going all the way to 25th... 

---Oh, they always maintained the houe at 25th? 

---Oh, yes, always, always. 


---How long did they have the hall....where they managed the hall? Sevezal 
years? 


---Several years. 
---Then your aunt managed the hall and your uncle kept his job at the mill? 


---Right. 
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---Right. 


---And did you help out with the work at the hall? 


---Oh, yes. Oh, I didn't scrub the floors or anything like that. That was a 


job. Tuga used to do that. 


---I mean, did you work behind the bar? 


---No, not too much, because I was, you know..... E WRG isis 


---You were too young. 


---Right. 


ewww were Ke eee 


---(About J Sirbu) It used to be sometimes in the evenings....he'd walk out 


and he'd be gone for hours. He'd be at the show. Used to make her so angry. 
She said, "I'll fix you." So she cooked....she made chicken noodle soup, all 
the things that he liked, but she delayed the dinner for awhile because she 

knew that he was starving. So when she called him to eat, she fixed the soup 
but she heated it to the boiling point, and when he ....that first spoonful... 
of soup...he burned his tongue..burned his mouth. Oh, did he swear! 


At Christmas time...when they were done with the “colinda’..well, my Uncle 
Eli and some of his friends would get togethes, mybe four of them, so they 
knew that wherever they went, naturally they would be offered some type of 
refreshment, usually alcoholic. So they took Mary along to be the driver. 
That way, if they got crocked, why fine and dandy. They didn't have to 
worry. They had a good driver. 


---How old was she when she was doing this driving? 


---I don't remember. She would know. She'd remember. 


When the first Mrs. Roman passed away, Mr. Roman brought the two boys. He 
asked if she would take care of the two boys for the summer because he was 
going to Europe to remarry, and he agreed to take care of the two Roman boys. 


---About the stories.... 


---Oh, and there was a newspaper at that time. I don't know it it*s still in 


existence, "Foia Poporului."' And they always had a story in there which 
they put in, you know, installments, every week. So she would always read 
that to us. So then the boys got so they always asked for a story every day, 
which she did. 


---You mean, she made up stories for them? (Nick and Dan Roman) 


---Well, sometimes she would. (This was Tusa Lena) 


---When she would go with the men with the "colinda" (caroling), well, you 


might say four or five men would get together. And they had to have a 
reliable driver so they would take Mary (Damian) because whereever they 
went, they would be offered refreshments, usually alcoholic. So that way 


they knew they could get pretty well crocked and they had a driver they 
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---could depend on to get them home. 

---Was your uncle also active with the organizations? 

---Like which ones? 

---The society.... 


---Oh, yes. Well, they were all in that, you know. Society members, even the 
children. I don't remember what the dues were. 


---Do you remember some of the dances and the socials that we had at the hall? 
What did they do between dances at the hall? ...The people would just come 
in and visit? 


---They just....why, you know the chairs were lined up all the way around the 
wall. And they would sit along there, just talk to each other, that's all. 


---...wakes....they would, when someone passed away...they would be laid out 
there at the hall. 


---Instead of the funeral parlor? 


---Right. And then the people would come, you know, to pay their respects. And 
some of the oldtimers or friends of the deceased, the men, they'd stay and 
they'd play cards all night long. At midnight the women would serve them a 
lunch, and then the women would go home and the men would sit there am play 
cards all night long ‘til morning. 


---The body would be upstairs and the men would be downstairs? 
---No, the men were upstairs, at the back. 
---Oh, they were on the same floor that the body was? 


---Uh-huh. 
In fact, I have a picture....if I can find it....'cause that's where Tusa 
was laid out...at the hall. : 


--- After church Mrs. Talvan (who lived directly across the street from the church) 
would ask us to come over. She would make Turkish coffee for us, and she'd 
serve in those small, I guess you'd call demitasse cups. Well, she knew just 
exactly how to make it. You had to stir three times so it foamed on top, 
and then she'd pour it in the cups. I got so I liked it. 


---,.-.reception.... 
---Who? 


---Tusa and Uncle Eli. 
i 
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---Well, when they had the wedding reception, you know it was a custom that 
they always stole the bride, they kidnapped the bride, and the best man had 
to pay the ransom. Well, somehow in all this, I guess mme of the men, the. 
young men, got into a fist fight. Someone called the police, so they 
started putting them all in the paddy wagon, "Black Mariah," you know, as 
they called it. And so they were just putting them in there and they 
started to take the bridegroom. And here comes the bride, and she says, 
"You're not taking this one." And the cop says,"Yes, I am,'' and she says 
"No, you 're not," and she....they almost took her too. And the next 
morning, maybe it wasn't the next morning, later....the best man had to 
go down and bail them all out. 


M 


---Did they have the wedding at the hall? 

---I don't know where they had it......... 

---Now your father, were they married in this country? 
---Yes. 


---They were married here too. 


---(I would have to look) on a map, to look it up. It was a village called 
Prica, close to Sibiu or something like that. I don't know. 


---That's where your uncle came from. 
te (The following are some more memories of Romania when she visisted as a child) 
---Ours is close to Buchurest. That cousin, that picture of that cousin, well 

he worked in a bank in Buchurest. The first morning I woke up and I.... 

couldn't imagine what all the racket was about. Well, it was vegetable 

vendors. They had these, you know, the part that would go across the 

shoulders and two baskets would hang, one on each side, and they were 

selling their vegetables early in the morning. And I guess when they go 

along and call out what they had for sale, the housewives would go out and 

buy their fresh vegetables. 


-++....cafes and things like that. That's where I first ate "mititei" 
(a small sausage). 


---You remember that too? 

---Uh-huh. 

---You have quite a few memories of Romania (even though you were only six). 

---In the village where my grandparents lived....my uncle owned the local 
tavern. They called it "crigsma" and I remember that he had these glass jars 
with glass tops on them. They were filled with candy. Of course, he had 


one candy, I remember, was like rock candy that we have here. So I used to 
make a trip down there at least once a day. You know, I had to have my candy. 
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---One night I woke up in the middle of the night. I was crying, and they 
kept asking me what was wrong, what waswong. And I kept crying, and 
finally they got it out of me. That I would like to have some "cercei" - 
eartings. 


---Oh, because you didn't have any? 

---I didn't have any and I wanted some. So they bought me some "'cercei" and 
they put them in a cup and hung it up in a spot where they wouldn't get lost. 
When we left there, we forgot them, so I never did get my "cercei" from 


Europe. 


---...it would be something like on the order of a fair here. And they had, 
let's see, what would they call them...it was some type of a cookie, but 
it was made maybe heart shaped...and they had little designs pasted on them 
and maybe a little mirror inserted in them. I can't for the life of me 
remember what we called them. So, but they were edible, you know, it was 
like a cookie. I can't remember. Some of these old timers might know. 

--ULa tirg" ....they sell a lot of different things there....(market place) 

---Right, but this one, when I saw this display of all these, I thought they 
were so beautiful, so Tuga said, which one do you want? I said, "Buy them 
all. They're so pretty." 

---When did your brothers die? 

---John in '62 and... 

---How old was he? 

---47. That was July of '62 and George, Nov.. 


---How old was he? 


---60...November, I think 25, '75, it was right on Thanksgiving Day '75. 
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Miscellaneous information 


Name was spelled Taulea or Taulia 

George spelled it Taulia 

John spelled it Tula 

Parents were from Capacel, Judetul Fagaras 
Mothers name was Ana 

Brother John worked at Youngstown Sheet & Tube 


He had four children 
Died of cancer of the spine 


George worked for Marbon Chemical 
He had two girls and one boy 


Mary had one daughter - died of leukemia 


Mary was married before. Her present husband, Andy, is now retired 
They were married in 1957. 


She works in the Lab at the mills 


EUGENIA ZIGICH Interviewed 9/16/76 
By Pearl Mailath 


ROUND--My father came to this country when I was 7 years old. I had been 
married in Romania, but my husband died there. I had two boys. In one 
year I lost all three of them. I came here in 1922, reached Gary on 
November 1, 1922. My mother was here in Gary. She came over in 1912. 


I had two sisters, Rose, who was born here (now deceased) an@lizabeth 
lives in Milwaukee. Elizabeth and I came together. She was single; she 
got married in Gary. We came over here to be with our parents. 


ST IMPRESSIONS--Coming on the train, seeing the shantys by the houses, maybe where 
people used to keep coal or something--I said, "Is this America? Is this 
how it is in America?" Unbelievable. 


No, I was not afraid. While my husband and children were living, we didn't 
want to come here. We could have, but didn't want to. Had no need to. 

But after my husband and my children died, just me and my sister were left. 
Mother kept after us to come here. (I had had another brother who died 

when he was three.) So, we decided to come over. 


I am the oldest. We came directly to Gary. My father was in Martins Ferry, 
Ohio. My parents were divorced before we came. Father always was in 
Martins Ferry. He never came to Gary. Mother came to Gary because she 

had a brother here, Pete Horvat. She came to be with him. She had Rosie 
with her. Rosie was 5 two years old at that time. Mother had a boarding 
house then. 


ER---~--- Mother came directly to Martins Ferry from Austria-Hungary in 1912. After 
she and my father were divorced, she came to Gary in about 1915, I believe. 
Then she had a boarding house until she married Hiciu. I don't know when 
she married him. 


When we came to Gary, mother was living at 34th & Georgia. She had only 
two rooms--one large one and a large kitchen. Outside toilet facilities. 

My sister and I slept in the front room, and as it was open, when the wind 
DN'T LIKE-blew, it seemd the walls were moving--the whole house seemed to be shifting. 
And here we had left a two-story brick building in Romania to come here! 

I didn't like it at all. I had a very bad impression. If I had the money, 
I would have gone back right then. 


INS FERRY--We stayed in Gary until December 22 (from November 1), and then we went 
to Martins Ferry to be with our father. There he had to rent some rooms. 
We lived with some other people from the same village in Romania for the 
first two weeks, until we found rooms. It was hard to find anything right 
away. There were some Baptists who lived in the house we eventually rented, 
and who moved to Cleveland; they wouldn't rent us the house unless we took 
the furniture too. Well, the furniture was full of bedbugs. 


I washed and cleaned. I used whatever people told us to try to get rid 
of the bugs. Finally, we took the mattress outside and burned it. Then 
we bought a new mattress. 


T JOB---Pretty soon we began to like it here. Both of us got jobs in the mill, 
in the sorting room. After I started getting money, I didn't want to go 
back anymore. I worked in the sorting room of U.S. Steel. Father worked 


at Wheeling Steel. There were coal mines there, but he never worked in 
the coal mines. I lived there for 21 years altogether. 
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RECREATION--There were many Romanians in Martins Ferry then. [It was nice. 


There were so many people--they woud get together all the time. 
Each Saturday night we had a dance. There was Yorkville--it was 
ofily 5¢ on the street car to go there. We would go there on 
Saturday night to a dance in Yorkville, and the next week they 
would come to us at Martins Ferry. We had a dance every Saturday. 
The band was a good one--named Stoica. 


OLDER PEOPLE--There were few older people. The "old" were really middle aged. 


Very few were around 60 years or so. Most were young and single. 


TION: ''THERE WERE SO MANY YOUNG PEOPLE, AGES 15, 16, 17, WHO LEFT ROMANIA TO TRAVEL 
TO A STRANGE LAND WHERE THEY COULDN'T SPEAK THE LANGUAGE, DIDN'T REALLY KNOW 
ANYONE, DIDN'T EVEN KNOW WHERE IT WAS THEY WERE GOING. WEREN'T THEIR PARENTS 
APPREHENS&ZVE? WEREN'T THEY AFRAID TO LEAVE?" 


You don't think of these things. I never thought of coming to 
America and not being able to speak the language. Yes, I knew I 
was coming to my mother, but I did not expect to come here to 

be supported. I came intending to work--to make my own way--to 
work and earn some money and then go back. 


WHAT WILL YOU DO BACK THERE?--Why, buy land of course. That's what we knew 


from back home and that's what we thought of. 


HOW MET HUSBAND--Ann LeClaire's father had died. When we came from Europe, Ann 


LeClaire's father (Mr. Rafaila) knew my husband. He was living in 
Erie, Penn. Mr. Rafaila wrote to him about us coming over here, 
and also told him we were going to be in Martins Ferry. It was 
closer for him to go to Martins Ferry than to come to Gary, and so 
I met him there in Martins Ferry through Ann LeClaire's father. 

We got married there. Second husband was named Iosif Lascu. There 
were no children. He died in an accident at the mill in 1944. 


BACK TO GARY--Two years later, I came to Gary to my mother. This was in 1946. 


RETURNED TO 


She was well then. She died in 1965 or 1966, about a year or so 
before Mr. Zigich died in 1967. 


Met and married Eli Zigich in Gary in 1946. He died in 1967. 


ROMANTA--I went back to visit. I was disappointed in the appearance 
of the church. It seemed much older somehow, not well taken care of, 
in disrepair. Also, there was a well there. It seemed neglected too. 
There were some watering troughs for the cows next to the well. They 
had been removed. The well was covered. I don't remember it ever 
being covered before. And it (the well) didn't seem so high anymore. 
The well is still there, in front of my home, in fact. (The house 
was given to a nephew). 


I went to Romania in 1973, 3 years ago. I want to go back again. 


Page 3 
EUGENIA ZIGICH 


VISIT IN ROMANIA--There are many improvements, many changes since I left. Somehow, 
the people are better educated. The children go away to the cities and 
stay there. After completsing their education in whatever the village 
schools have to offer, most young people leave. 


WOULD THEY WANT TO COME TO AMERICA?--Al1l young people want to come to America. 


VILLAGE OF ORIGIN--No, I didn't like it at the village when I was there. I like 
the city. I stayed for two weeks in my village because I wanted to go 
to the church where I was baptized, was married, where my children were 
baptized. But there is no priest there every Sunday, only every other 
Sunday. It just so happened I arrived there on a Monday, the day after 
the priest had been there. So, I had to stay one more week. 


The first week I liked it. The weather was nice and I could go out. The 
second week rained. After you've been in this country for some time, you 
don't like to walk in the mud anymore. But I stayed because I wanted to 
go to that church once more.. The church was in such poor condition, I 
cried the whole time. 


It was 50 years since I had left there. 


BACK TO MARTINS FERRY--They used to have plays (teatru) quite often. I was not in 
any plays, but we went. I had a little girl--took care of her. Her parents 
had both died. Her parents were from the same village as my husband. So 
I took the little girl and cared for her until her sister was old enough 
to get married and then could take care of her. That little girl was in 
a play. I made her a Romanian costume. She had a good part in the play. 


RDMANIAN SCHOOL--Once a man came, an older priest, I've forgotten his name, who tried 
to keep school with the children. I don't know why parents are so negli- 
gent. They did not send their children. Then the people lived close 
around the church, like they used to around here. The priest would go 
after the children at home and bring them to school - for a short time. 
There were differences between the priest and the people, so the priest left. 


The man who came after that was a priest only for Sunday. It was Father 
Benchia, Miron Benchia. He worked at the bank in Wheeling, West Virginia. 
Sundays he was in church. The church was always full, every Sunday. Then 
everyone went to church - even the young children. 


SPEAK ROMANIAN AT HOME--Then, all the children knew Romanian because the parents 
didn't know English. So, everyone had to speak Romanian. Now the parents 
are born here and know English, so they all speak English, not Romanian, 
with their children. But then everybody spoke Romanian. 


I'VE HEARD THAT SOME PARENTS SPOKE ONLY ROMANIAN AND ASKED THEIR CHILDREN TO SPEAK 
ONLY ENGLISH WITH THEM SO THE PARENTS COULD LEARN ENGLISH? 


Well, if there was somebody like that then, I did not know of it. 


EUGENIA ZIGICH Page 4 


BACK IN GARY--After coming to Gary in 1922, I never worked in the mill - only in 
Ohio did I work in the mill. Here I worked for myself. I didn't need 
anymore job. 


For one year we lived at 426 Van Buren. We bought that house, repaired it 
and sold it at a profit of $4,000. Then we bought the house on Buchanan 
street, in 1946. This was a big, three story brick house. [I had only 
sleeping romms, no board. 


MR. ZIGICH--He was Serbian. We always poke English. He never tried to teach me 
nor did I want to learn Serbian. He never tried Romanian either. We 
had no difficulties in communication. He spoke better English than I did. 


ARRIVAL IN COUNTRY--When I came, I came to Antwerp, Belgium. We had to stay there 
nine days because the hip wasn't ready. I never ate so many mashed potatoes 
and butter as I did while waiting for that ship to be made ready. I used 
to go above board on ship, but my sister - from the time the ship started 
moving - she never got out of bed. She was ill all the time. I used to 
go to the table every meal, even if I didn't eat, but she never left her 
bed until the ship docked. The trip lasted 9 days. We landed in New York. 


HEALTH EXAMINATIONS--We were checked before we boarded ship. They took us to comb 
our hair, on 3 different days. There was a nice, well dressed lady (we 
were dressed like peasants) - with beautiful hair. The second day we 
saw her without hair. They cut her hair because they found head lice. 
There also was a Hungarian lady coming to see her husband in Pennsulvania. 
She had 3 children. Both girls had haircuts. Their heads were covered 
with that white gauze that look like skull caps. 


The food on board ship was good - if you could eat. If you wanted something 
other that what they had, they would get it for you. And it was clean, 
very clean. 


I don't remember any other examinations - no vaccinations. 


LANGUAGE & PASSPORTS --w= had no difficulties in getting passports. We were coming 
to our parents; there were no problems involved. With the language, I 
used to speak German and so with the German language, we got along fine 
until I got to New york. When we got here, then it wasn't so easy. But 
we had our papers. Somebody always handed you from one to the other and 
they would direct you where to go and you went. You had to trust them. 


There were no other Romanians when we came. If there were, I didn't 
know of them. 


DID YOU HEAR ROMANIAN ON BOARD SHIP?--Yes, I heard some Romanian Jews from Ardeal 
who were coming here. We would meet on deck sometimes. There was a girl 
who sang in opera. She spoke Romanian, not too well. I became friendly 
with her and we spoke. 


COST OF TRIP--The money for our trip was sent to us from parents. I don't remember 
how much. When we arrived at New York we had to have $25 apiece in American 
money. That was so that when you got here and you needed some money for 
something, you would have it. If you did not ave the $25, they would keep 


you at Ellis Island until they telephoned whoever was expecting you and got 
the money. That's why people were held there. When money came, you could leave 


j 
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NOT PROUD TO WORK--When you leave any country in Europe, you leave with the idea 
that you will earn money. And if you want money, then you have to work 
for it. And you work at whatever you get. 


Mother didn't exactly have a business, but it helped her to live. She 

EDUCATION-didn't know how to write. Father did. And they insisted that I go to 
school. I had 8 grades in Romania. Here I went to night school, not 
for very long, but I went. This was in Ohio. It helped me a lot. 


At work, we were 25/26 Romanian ladies who worked in the sorting room. 
That was a large room. These ladies didn't all work near me. Some of 
them were spread out at different stations. The room was so large that 
you couldn't tell who was working at the other end, you could just see the 
person but not well enough to recognize her. 


We had a table around which we would gather at noon. All of us Romanians 
sat together. We would hurry to finish our work (you had a quota to do) 
and we would hurry to finish as soon as possible and be able to go to the 
sitting room to crochet or embroider. 


EVEN THERE YOU TOOK WORK?--Yes, we even took handiwork with us to the job. I made 
curtains with cut work. Others made scarves and tablecloths, mostly scarves. 
(Table scarves). I was glad when I had a day off so I could sew at home too. 
Yes, I worked. Many days I worked 5 days, sometimes 5-1/2 (Saturday was a 
half-day). We worked 8 hours per day at the beginning for 35¢ per hour. 


WAS THIS CONSIDERED A GOOD SALARY?--We bought the necessities of life. We couldn't 
savemuch because we needed so many things. I had a large suitcase when 
I came to this country. I brought what I thought was nice and thought 
€LOTHES---I would wear here. They were all peasant type clothes. I never wore any 
of them. I took them back with me to Europe and left them there. The 
heavy blankets or wall coverings I sold at rummage sales. They bought 
them as afghans. 


M. Ferry--There was a coal stove that heated the house and also was used for cooking. 
In winter you would go with a bucket outside to get the coal the for night. 


When we found those rooms, the first place where we lived, it was a large 
house which had been divided with a partition, a common wall. It was 
wall papered. On the other side lived some Greeks. They couldn't under- 
stand us and we couldn't understand them, but we could hear them. You 
could hear everything. We didn't like it. We lived there 2 years - 

the rent was cheap - only $12.00 a month. You paid your own heat and 

gas and lights. 


This big coal stove - one side has gas the other half had coal. When 
you used the gas in summer, you did not use coal. In winter you used 
the coal side. Common oven. Maybe my father did not realize the danger 
in this gas stove. Once I was in front of the stove, crocheting. It 
was cold. Father came home from work. When he saw it was cold, he 
wanted to heat tp the house. The other people next door were not home. 
When he started to light the gas to heat the oven, he must not have put 
the match there quickly enough. Anyway, it exploded and burned me on 
my arm from the elbow on up. I was lucky I was sitting sideways, not 
facing the stove. I was not burned badly. (There was no other means 
of heating the house except with this stove.) 
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I had no furnace in the house until I came to Gary. No, that's not right. 
When we moved, after I got married in Martins Ferry, we moved near a 
school in a new house and it had a furnace. I liked it. Everyone used 
coal then. Summers they might use gas. Many people had a cooking stove 
for gas and another round one for heating with coal for the winter. 


HOT WATER--We would heat water for our baths on the stove. Me and my sister would 
bathe first - leave enough hot water for our father and we would go up- 
stairs then. We had to wash clothes by hand on washboard in the tub. 

We had cold water in the house, but mother at the farm did not. We heated 
the water on the stove for the laundry. I remember the clothes from the 
mill for my husband. They were so greasy. 


We stayed like this until 1937, when I bought a Maytag washing machine. 
Washers had just oome out about then. Where we lived there was no 
electrical outlet. My washing machine was for gas. The man who sold it 
to me said that if the proprietor would install electricity, he would 
take out the gas unit and install an electrical motor for free. And 
that's what he did. I told the proprietor I had bought a washing machine 
and he put in the electricity, but only in the kitchen - not in all the 
rooms. 


In the summer I would bring out the machine on the porch, a sort of open 
porch. I had a long chord and so I could wash outside on the porch. Before 
they changed the motor from gas to electricity, all my neighbors would 

know when I was washing =- the machine made so much noise. 


HOW MUCH DID WASHER COST? - About $50.00? Over $70.00. I had to pay 
for it in installments. 


MARTINS FERRY--Father sent us money to come to him, but we spent it - for clothes. 
So, then he sent us train tickets the next time. We thought it might be 
nicer there with him, and so decided to go there for Christmas. The 
first rooms where we lived weren't so nice, but after we cleaned them 
up and moved in, it was good enough. Then we moved to a better house, 
bought new furniture. The proprietor didn't want to install electricity. 
He would not repair anything. There was a hole in the wall. I patched 
it myself. At home in Romania I had whitewashed walls, but I had never 
held a paint brush in my hand before. Now I painted the kitchen - it 
was wonderful - I was proud of myself. 


After work I would sew for other women. I had #¢ takm lessons - I bought 
a sewing machine - an electrical one in 1938. In Europe I had a Singer 
and knew how to sew, but had never sewn on an electri machine before. 

It was easier. Many evenings my husband would take care of supper and 

I would sew. I sewed for the women at the mill. I would make clothes 
for them. In two evenings I would make a dress and deliver it the next 
day. I had patterns. The women would buy the material and I would make 
the dresses. For fancier clothes I would get $1.25 per dress. 


Yes, I worked hard. Everyone worked hard then. 


CLEANLINESS--At home, there were many women - like even today.-- you wouldn't want to 
sit in their homes. They weren't very clean. Some were like that - but to 
work in the mill, they could work like a man. [I had a relative who worked 
like a man in the mill, but at home you couldn't stand the stench. 
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Her husband would beat her to clean. She would say, "Kill me, but I 
will not clean."" I don't like housework." She was a cook of sorts..... 


I wanted to go to a Romanian Church. There was so much friction, I didn't 
like that. That is when I started to go to the Baptist church. I went to 
a Romanian Baptist church - that didn't last long - then I went to an 
American church. This friction lasted for four years. The Romanian church 
was closed for awhile. 


The priest had to work outside. I believe that the Romanians, the 
greater part of them, are that way. They want the priest to be a 
janitor and servant to all. Benchia wasn't that kind of person. Mrs. 
Opris' brother threw bricks in their house - there were small children 
there. So, Benchia resigned. But there was a trial and Benchia won - 
because he was not to blame. The church closed. 


When he (Benchia) first started, he had Romanian School. It lasted about 
4 years. A different priest came and then another and another. Nobody 
stayed very long. There was no unity. During the trial each side wanted 
us to be with them - either for or against. I told my husband we won't 
get mixed up in this. If they started a quarrel, let them finish it. 

So, the church closed. We didn't go anymore. Then I started going to the 
Baptist church. There was no k@ other Romanian church. 


There came a time when there was no cooperation. No unity. No money. 
They could not maintain a priest. In the period of 4 years, they had 

5 priests. There was one ordained here; he was not so good. He was 
from Pennsylvania - Ghenia. He came every second Sunday, and then once 
a month. Because Benchia had this job at the bank, he couldn't leave 
his job. He had a family to support. People begged him to come back. 
He came back, but only from Sunday to Sunday. He said, "Pay me for each 
Sunday." "If I come, and when I come, you pay me."" When I saw this, I 
was thoroughly disgusted with things. 
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